¥s5s

ACORD
~ Intre
GUVERNUL ROMANIEI
si
UNIUNEA INTERNATIONALA A TELECOMUNICATIILOR

privind
GAZDUIREA, ORGANIZAREA SI FINANTAREA
CONFERINTEI PLENIPOTENTIARILOR
A
UNIUNII INTERNATIONALE A TELECOMUNICATIILOR

Bucuresti, Romania, 26 septembrie — 14 octombrie 2022
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PREAMBUL

Avand in vedere c#, potrivit Rezolutiei 77, § 4.6 (Rev. Dubai, 2018) a Conferintei
Plenipotentiarilor, urmatoarea Conferint® a Plenipotentiarilor a Uniunii Internationale a

Telecomunicatiilor (denumitd in continuare “UIT”) va avea loc in ultimul trimestru al
anului 2022;

Avéand in vedere c3, in acest scop, Guvemnul Roméniei (denumit in continuare "Guvernul")
a invitat UIT si organizeze Conferinfa Plenipotentiarilor (denumitd in continuare
"Conferinta ") in Bucuresti, in peticada 26 septembrie-14 octombrie 2022;

Tindnd cont de faptul c&, in conformitate cu Decizia Consiliului UIT, majoritatea necesara a

Statelor Membre ale UIT s-a declarat in favoarea organizirii Conferinfei in locul si in
pericada amintite anterior; si

Avand in vedere ci, in acest scop, Guvernul intentioneazid si respecte prevederile
Constitutiei si  Conventiei UIT (Geneva, 1992), modificate de Conferintele
Plenipotenfiarilor ulterioare (denumite in continuare "Constitutia" si, respectiv,
"Conventia"), precum si Regulile Generale ale Conferintelor, Adunérilor §i Reuniunilor
Uniunii (denumite in continuare “Regulile Generale™), si rezolutiile si deciziile relevante
ale Conferintei Plenipotentiarilor si ale Consiliului, in special:

1. Articolul 23 al Conventiel privind participarea la conferintele plenipotentiarilor;

2. Anexele la Constitufie §i Convenfie confindnd defini{itle anumitor termeni wtilizati in
Constituie si in Conventie;

3. Secfiunea 1 a Regulilor Generale privind invitatiile la conferintele plenipotentiarilor
atunci cand existi un guvern care a lansat o invitatie;

4. Rezolutia 5 (Kyoto, 1994) a Conferinfel Plenipotentiarilor, care prevede ci invitafiile
de organizare a conferintelor si adundrilor UIT in afara Genevei ar trebui acceptate doar
daci guvernul-gazdi este de acord s acopere cheltuielile suplimentare aferente;

5. Rezolutia 83 a Consilinlul, modificati, privind organizarea, finanfarea §i lichidarea
conturilor conferintelor §i reuniunilor UIT;

6. Decizia 304 a Consiliului privind participarea delegatiilor Statelor Membre ale UIT la
conferinfele si reuniunile UIT;

7. Rezolupia 1004 a Consiliului privind privilegiile, imunititile si facilitifile legate de
activititile Uniunii;

8. Rezolutia 99 (Rev. Dubai, 2018) a Conferinfei Plenipotentiarilor privind statutul
Palestinei in UIT; si

9. Rezolutia 6 (Kyoto, 1994) a Conferinjei Plenipotentiarilor §1 Rezolutia 741 a

Consiliului, privind conditiile aplicabile participarii la reuniunile UIT a orgamzatuior
de eliberare,

Avand in vedere cid Autoritatea Nationald pentru Administrare si Reglementare in
Comunicatil din Roménia (ANCOM) a fost desemnata de citre Guvern drept coordonator
din partea Roméniei pentru organizarea Conferinfei Plenipotentiarilor §i ¢ ANCOM a fost
autorizatd in mod corespunzitor de ctre Guvern si efectueze toate mésurile necesare in
legaturd cu desfisurarea conferintei, inclusiv furnjzarea resurselor umanei-financiare, aga
cumn este detaliat in prezentul Acord, /f'qa," B 5N
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Guvernul, reprezentat de Presedintele ANCOM si UIT, reprezentatd de Secretarul General,
(denumite in continuare "Parti") sunt de acord cu urmétoarele:

1.1

12

13

14

1.5

1.6

ARTICOLUL I
Definitii

in infelesul prezentului Acord, termenul "participant la Conferintd” va insemna orice
delegat, membru al unei delegatii sau observator invitat la Conferinid de Guvern sau de
Secretarul General (vezi Articolul 23 al Conventiei §i Secfiunea 1 din Regulile Generale),
inclusiv orice observator in conformitate cu Rezolutia 99 (Rev. Dubai, 2018), Rezolutia 6
(Kyoto, 1994) si Rezolutia Consiliului 741, impreuni cu cei doi (2) membri ai Comitetului

pentru Reglementdri Radio, desemnati de Comitet, in conformitate cu Nr. 141A din
Conventie.

In infelesu} prezentului Acord, termenul “delegat” va avea intelesul definit la Nr. 1006 din
Constitutia UIT,

in intelesul prezentului Acord, termenul “delegatic” va avea intelesul definit la Nr. 1005 din
Constitugia UIT.

In Intelesul prezentului Acord, termenul “observator” va insemna orice persoani trimisi de
0 organizatie, agenfie sau entitate invitatd corespunzitor de Secretarul-General s participe
la Conferin{d in calitaté de observator in conformitate cu Articolnl 23 din Conventie,
precum si cu Rezolutia 99 (Rev. Dubai, 2018) si Rezolutia 6 (Kyoto, 1994).

in intelesul prezentului Acord, termenul "oficial UIT" va insemna orice oficial ales al UIT

care 1a parte la Conferintd, orice membru al personalului desemnat sau recrutat special de
UIT pentru Conferinta. :

In infelesul prezentului Acord, termenul “membru al Comitetului pentru Reglementiri
Radio” va insemna cei doi (2} membri ai Comitetului pentru Reglementéri Radio desemnati
de Comitet pentru a participa la Conferintd in conformitate cu Nr. 141 din Conventie.

ARTICOLUL II

Lecul si perioada Conferintei

Conferinta va avea loc la Centrul International de Conferinte al Parlamentului Roméniei din
Bucuresti, Romania {,,locul Conferintei”).

Deschiderea oficiald a Conferintei va avea loc in data de 26 septembrie 2022, Conferinfa
urménd a se incheia, in principiu, in data de 14 octombrie 2022.

Conditiile specifice privind datele exacte intre care spafiile, facilitaile, serviciile s
personalul local ce vor fi furnizate de Guvern {(vezi Articolul VII de mai jos) trebuie sa fie

puse la dispozitia UIT si complet operationale sunt specificate in Anexele 2, 3 si, respectiv,
4 la prezentul Acord.
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ARTICOLUL III

Invitatiile, participarea si vizele

Prevederile Conventiei referitoare la participarea la conferintele plenipotentiarilor si cele
ale Regulilor Generale referitoare la invitatii atunci cdnd existd un guvemn care lanseazi o
invitatie se vor aplica fard rezerve Conferintei.

Invitatiille de participare la Conferintd vor fi transmise prin intermediul Secretarului-
General, In numele Guvernului, Statelor Membre UIT si, respectiv, de citre Secretarul-
General Statelor Membre UIT cu care Roménia nu are relatii diplomatice. De asemenea,
Secretarul-General va transmite invitafii $i organizatiilor si entitatilor care pot participa la
Conferin{a in calitate de observatori.

Guvernul, in calitatea sa de guvern gazdd, va permite participantilor la Conferin{a si tuturor
oficialilor UIT care vor lua parte la lucrarile Conferintei sd intre in Romaénia si s raméni in
tard pe intreaga durati a Indeplinirii atribufiilor sau a misiunii legate de Conferinja.

in acest scop, Guvernul va lua toate misusile ce se impun pentru eliberarea si inméanarea
vizelor si permiselor de intrare in fard necesare, acolo unde este cazul, tuturor
participanfilor pre-inregistrati la Conferin{d si oficialilor UIT in mod gratuit si fard vreo
constrangere financiard de orice tip, cit mai repede posibil si nu mai tarziu de trei (3)
saptdmdéni Tnainte de data deschiderii Conferintei, daci solicitarea de viza este depusa cu cel
putin sase (6) s&ptimani inainte de deschiderea Conferintei; in cazul in care solicitarea este
depusd mai tarziu, Guvernul va intreprinde toate eforturile pentru a acorda viza (sau
permisul de intrare, dup& caz) cit mai repede cu putinti. De asemenea, se vor lua masuri
pentru a asigura ci vizele §i permisele de intrare, acolo unde este cazul, sunt eliberate la
punctele relevante de intrare in Romdnia participantilor pre-inregistrati fa Conferinia si
oficialilor UIT care nu au putut si le obfind inainte de sosirea in {ard. Aceste masuri vor
respecta prevederile legale relevante din Roménia si se va face referire explicit la acestea in
informatiile utile ce vor fi puse la dispozitia participantilor la Conferintd si a oficialilor
UIT. Guvernul, in colaborare cu UIT, va lua masuri speciale pentru a facilita inménarea
vizelor participantilor la Conferin{d care provin din state in care nu existd o reprezentant
diplomaticd a Romaniei sau cu care nu exista relatii cu Guvernul,

In vederea accelerarii eliberasii i Inménarii vizelor (sau a permiselor de intrare, dacd este
cazul), UIT va furniza Guvernului acces complet la lista tuturor participantilor pre-
inregistrati §i oficialilor UIT care vor lua parte la Conferinti (vezi paragraful 6.3).

ARTICOLUL IV
Privilegii §i imunitati
in cadrul creat de prezentul Acord si in implementarea sa, Guvernul va aplica, in privinta
Conferintei, prevederile Convenfiei privind Privilegiile §i Imunititile Agentiilor
Specializate aprobate de Adunarea Generald a Natiunilor Unite din 21 noiembrie 1947
(denumitd in continuare "Conventia 1947"), la care Romaénia este parte din 15 septembrie
1970 (vezi si Rezolutia Consiliului 1004, care confirm3 Rezolufia anterioard, 193). Astfel,
participantii la Conferin{3, precum si sotul/sotia si copiii minori insotitori, daci este cazul,
se vor bucura de privilegiile, imunititile gi facilitifile stabilite de Articolul V al Conventiei
1947 pe durata Conferinfei §i pentru o perioadd de cinci (5) zile inaintea {nceperii acesteia,

respectiv cinci (5) zile dupa incheierea acesteia. De asemenea, ot}/(;iegl}ii'?pi‘fﬁi\sotu{/sotia si
& {%}_:_/,-_,:_-._.__, ‘ ~.
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copiii minori insofitori, dacd este cazul, precum si membm Comitetului pentru
Reglementari Radio se vor bucura de privilegiile, :mumtaple si facilitatile ‘stabilite de
Articolele VI si VIII ale Conventiei 1947 pe durata Conferintei si pentru o perioadd de zece
(10) zile inaintea Inceperii acesteia, respectiv cinci (5) zile dupi incheierea acesteia.

Observatorii din partea Natiunilor Unite, a agénfiilor specializate §i a Agentiei
Internationale a Energiei Atomice se vor bucura de privilegiile si imunitatile stabilite la
Articolele V1 si VIII ale Conventiei 1947.

Al{i observatori mentionali la paragraful 1.1 de mai sus se vor bucura de imunitate fata de
orice forma de proceduri legale In ceea ce priveste cuvintele rostite sau scrise si orice act
realizat de acestia in legiturd cu participarea lor la Confeninta.

Personalul furnizat UIT de Guvern, in conformitate cu Articolul VII al prezentului Acord,
va fi sub coordonarea §i supervizarea Secretarului-General. Guvernul se obligi si ia toate
mésurile necesare pentru a se asigura cd personalul mentionat isi poate indeplini in deplini
independenta atributiile legate de Conferinta.

UIT, proprietatile i bunurile sale, indiferent de cine sunt definute, se vor bucura de
imunitate in fata oricdrei forme de procedura legald, cu exceptia situatiilor in care aceasta a
renuntat in mod expres la imunitate. Se Injelege cd renunfarea la imunitate nu se extinde la
vreo masurd de executare. in intelesul Conventiei 1947, se va considera c& zona alocatad
Conferintei mengionatd la Articolul IT din prezentul Acord reprezintd spatiul UIT in sensul
sectiunii 5 din Conventia 1947. Acest spatiu va fi inviolabil pe durata Conferintei, inclusiv
in etapele de pregétire §i de incheiere. Proprietatea si bunurile UIT, indiferent de cine sunt
detinute, nu vor face obiectul cercetdrii, rechizitoriului, confiscérii, exproprierii §i oricirei
alte forme de ingerin{d, fie aceasta prin acfiune executivd, administrativd, judiciard sau

legislativi. De asemenea, toate documentele si datele apartindnd UIT sau detinute de
aceasta vor fi inviolabile.

UIT si Guvernul vor coopera intotdeauna pentru a facilita buna administrare a justitiei,
pentru a asigura respectarea legilor §i a reglementirilor din Roménia §i pentru a preveni
orice abuz in legaturd cu privilegiile, imunitajile si facilitifile prevazute de prezentul Acord.

ARTICOLUL V

Aspecte financiare

in conformitate cu Rezolutia 5 (Kyoto, 1994), Guvermnul va suporia orice cheltuieli
suplimentare determinate direct sau indirect de organizarea Conferintei in Bucuresti,
Roménia (vezi Anexa 1 la prezentul Acord) si nu la sediul UIT. Astfel de cheltuieli constau,
in special, fird a aduce atingere prevederilor Articolului VII de mai jos, din urmitoarele:

— diumnele zlnice platite oficialilor UIT §i membrilor Comitetului pentru Reglementari
Radio in conformitate cu prevederile relevante din Regu}amentul si Reguhlc UIT

aplicabile personalului siu, precum si ordinelor de servieiu suplimentare emise in
legaturd cu acestea;

- cheltuielile de calatorie (inclusiv orice cheltuieli legate de:biletele de avion ale
oficialilor UIT si ale membrilor Comitetului pentru Reglementari Radio in conformitate
cu prevederile relevante din Regulamentul si Regulile UIT aplicabile personalutui sin,
precum si ordinelor de serviciu suplimema.re emise in legiturd cu acestea §i, respectiv
asigurdrile premium suplimentare) i cheltuielile terminale (inclusiv iegate de vize,
daca este cazul) pentru oficialii UIT (i membrii RRB) in con.fonmtate e prevedenle
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5.4

6.1

6.2

relevante din Regulamentul §i Regulile UIT aplicabile personalului siu, precum si
ordinelor de serviciu suplimentare emise in legiturs cu acestea. Biletele de avion vor fi
emise de Compartimentul de Deplasidri al UIT;

—~ costurile ocazionate ' de transportul §i taxele de asigurare (sediul UIT — locul
evenimentului — sediul UIT) pentru toate echipamentele, materialele si documentele
necesare in vederea desfisurdrii corespunzitoare a activitdfii de secretariat a
Conferinfei. Acestea vor include transportul §i livrarea pand In zona de depozitare 2
locului de desfagurare a Conferintei. Tonajul total al transportului va fi furnizat de UIT.
Guvernul va organiza preluarea intregului transport astfel incét echipamentele s fie
pregétite de utilizare la locul de desfésurare a evenimentului p&na in prima zi lucritoare
a primilor membri ai personalului UIT care vor sosi la Bucuresti. UIT va fi
responsabild pentru selectarea transportatorului §i livrarea echipamentelor, materialelor
si documentelor la locul de desfasurare al Conferintei, in timp util. Orice intarziere in

livrare sau orice eventuald paguba va face obiectul unei polite de asigurare incheiati de
UIT.

Aceste cheltuieli vor fi inregistrate intr-un cont special deschis de Secretariatul General al
UIT, care va administra fondurile necesare in conformitate cu instructiunile comunicate de

Comitetu! de Controi al Bugetului al Conferintei. Conturile vor fi deschise in franci
elvetieni.

in vederea implementirii paragrafului 5.1 de mai sus, UIT va deschide un cont special in
Geneva. Nu mai térziu de 31 martie 2022, Guvernul va depune in contul special deschis de
UIT suma in franci echivalenta a sutd (100} la sutd din cheltuielile estimate mentionate la
paragraful 5.1 de mai sus, astfel cum se aratd in Anexa 1 la prezentul Acord.

Guvernul va acoperi, de asemenea, cheltuielile legate de orice receptlie sau alte evenimente
pe care le organizeaza in marja Conferintei.

Orice alte cheltuieli suportate de UIT sau exigibile UIT care sunt direct asociate activititilor
Conferintei, inclusiv remunerarea tuturor oficialilor UIT si compensarea oriciror pagube
sau prejudicii aduse spatiilor, persoanelor sau proprietatii Conferintei §i datorate neglijentei
sau comportamentului rduvoitor al oficialilor UIT vor fi responsabilitatea UIT i nu vor fi
rambursate de Guvern.

Cat de repede posibil, dar preferabil intre trei (3) si maximum sase (6)luni de la data
incheierii Conferinfei, UIT va pregati pentru Guvern o declaratie contabild care va contine
surnele platite de Guvern citre UIT sau in numele UIT, precum si sumele platite de UIT
pentru facilitdfi §i servicii exigibile Guvernului in conformitate cu prevederile Articolului
VII din prezentul Acord. Soldul va fi decontat in franci elvetieni de Guvern sau de UIT,
dupd caz, nu mai tarziu de trei (3) luni de la primirea declaratiei contabile. Guvernul va
avea dreptul de solicita si de a obtine justificare pentru sumele continute in declaratie.

ARTICOLUL VI

Misuri de securitate si siguranta

Guvernul va furniza, pe propria cheltuiald, masuri de securitate si siguranta adecvate pentru
a asigura desfisurarea eficientd a Conferintel inir-o atmosferd de securitate, liberd de
interferente de once fel (vezi Anexa 4 la prezentul Acord).

UIT va fi unica responsabn]é de acreditarea, inregistrarea si eliberarea ecusoaneL\ pentru
pammpan;u la Conferintd §i pentru toti oficialii UIT, precum §i pentru re’pftezenfanm“medxa
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6.10

6.11.

Guvernul nu va colecta sau procesa alte date personale decit cele necesare pentru eliberarea
vizelor/permiselor de intrare si pentru efectuarea controlului de securitate. Datele personale
colectate de UIT pentru inregistrarea participantilor la Conferin{a si a altor persoane vor fi
puse la dispozifia Guvernului numai in masura in care este necesar §i doar in scopul
eliberdrii vizelor/permiselor de intrare si efectudnii controlului de securitate necesar pentru
accesul in locatia Conferintei. Guvernul va procesa aceste date in conformitate cu
prevederile legale relevante la nivel european §i nafional §i va asigura confidentialitatea si
integritatea acestora prin instaurarea tuturor mésurilor de protecfie necesare (inclusiv, fard a
se limita la acestea, masuri administrative, tehnice, fizice) impotriva accesului §i utilizarii
neautorizate. Guvernul va distruge in sigurant3 toate datele personale furnizate de UIT (si
va notifica UIT asupra acestui fapt) la scurt timp dupa indeplinirea scopului de procesare
menfionat la acest paragraf.

Securitatea i siguranta in spatiile Conferinfei vor fi gestionate de contingentul de securitate
al Roméniei si de UIT pentru a se asigura ci standardele de securitate si siguranfa nationale
si ale UIT sunt respectate i vor fi funizate in conformitate cu Anexa 4. Guvernul va
desemna un Ofifer de Legéaturd din Serviciul de Protectie si Paza care va colabora cu
Coordonatorul de Securitate si Siguranta al UIT in vederea coordonarii.

De asemenea, Pértile vor stabili, in mod concertat, un protocol de evaluare a riscurilor, care
va confine masuri specifice de atenuare pentru a asigura siguranta si securitatea persoanelor
foarte importante (VIP) care viziteaza spafiile Conferinfei sau care sunt invitai la
Conferinta.

Cerintele privind nivelul de securitate ce trebuie asigurat inaintea, in timpul si dupd
Conferin{i, in ceea ce priveste personalul si echipamentul, vor fi agreate in avans. Acestea
vor include orele obisnuite ale conferinjei §i cerinfele de asigurare a securitdfii pe
persoan¥/ord pe zi. Vor fi incluse §i cerinfele privind competen;ele personalului de
securitate din punctul de vedere al limbii, expenen;el, aptitudinifor si echipelor speciale,
dupi caz. -

Securitatea infrastructurii si echipamentele, precum si echipamentele de control al accesului
si echipamentele de securitate portabile, inclusiv echipamentele de telecomunicatii, care vor
fi puse la dispozifie de Guvern vor fi decise de Coordonatorul UIT pe Siguranii $i
Securitate in coordonare cu Ofiferul Superior de Legatura pe Securitate al Guvernului.

Orice spatiu utilizat in scopul Confenntel trebuie s& dispund de cdi de acces pentru scaune
cu rotile, iar servicii medicale de prim-ajutor la fata locului vor fi furnizate pe durata
Confenn;e: douazeci §i patru (24) de ore pe zi, sapte (7) zile pe siptiménd, inclusiv
transportul medical imediat §i internarea intr-un spital, in caz de urgen{a (vezi Anexa 2).

Guvernul se va asigura ci la locul de desfasurare a evenimentului va fi exista o persoand de
contact pentm mentinerea legaturii, rezolvarea eventualelor probleme si sprijin. Lacatusi,

electricieni §i personal responsabil de reparatii §i intrefineré vor fi disponibili pe toatd
durata Conferintei.

Colaborarea dintre UIT si serviciile medicale, de pompieri, de urgentd si de protectie civild
va fi facilitatd de Guvern. Guvernul va pune la dispozifia Coordonatorultui UIT pe Sigurant
s Secuntate, in masura in care este posibil, planurile nationale si locale de gestionare a
crizelor §i de masuri de asigurare a continuititii activitafii, de atenuare a efectelor unei
catastrofe naturale si a altor riscuri la adresa Conferintei.

Pentru a reduce riscurile privind o posibild transmitere a virusului COVID-19 pe durata
Conferintei, Guvernul va implementa misuri adecvate de preventie )pa‘.tenua:emn stransa
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coordonare cu UIT. Aceste masuri vor fi conforme atdt cu regulile ONU/OMS; ¢ét si cu
recomandadrile autoritatilor nationale de sanatate.

ARTICOLUL VII

Spatiile, facilititile, serviciile si personalul local asigurate de Guvern

Guvernul va furniza UIT, gratuit, spatiile, facilitatile, serviciile si personalul local indicate
in Anexa 2 la prezentul Acord, infrastructura IT, echipamentele si serviciile indicate in
Anexa 3 la prezentul Acord, precum si serviciile/echipamentele de siguran{i si securitate si
personalul mentionate la Articolul VI si-in Anexa 4 la prezentul Acord. Daci vreunul din
materialele, bunurile gi/sau echipamentele furnizate de Guvern nu este conform cu cele
identificate in Anexele 2. 3 sau 4 la prezentul Acord, UIT fsi rezerva dreptul de a le
achizitiona sau inchiria; toate costurile aferente vor fi suportate de Guvern. Inainte de a
recurge la aceastd solutie, Guvernul si UIT se vor coordona si vor decide dac3 este necesar
ca UIT s& achizifioneze sau s inchirieze alte materiale, bunuri gi/sau echipamente. Locul
de desfisurare a Conferintei va rdméane la dispozitia exclusivd a UIT 24 de ore pe zi
incepand cu opt (8) zile inainte de deschiderea Conferinfei pana la maximum trei (3) zile
dupa incheierea sa.

Participantii la Conferin{3, oficialii UIT si personalul furnizat UIT de citre Guvern conform
prevederilor acestui Acord §i sectiunii 3 din Anexa 2 la prezentul Acord vor avea acces la
locul de desfasurare a Conferintei la orice ora din zi sau din noapte, inclusiv In weekend-uri
si in zilele stabilite ca fiind sirbatori publice oficiale in Romania. Accesul poate fi extins si
altor persoane, cu condifia obtinerii anterioare a acordului autorititilor roméane competente

si al UIT. Dacd este cazul, Partile vor decide asupra conditiilor specifice aplicabile acestui
tip de acces.

Materialele, echipamentele, publicatiile si documentele care apartin UIT si care sunt
necesare pentru buna desfigurare a Conferingei vor fi importate In §i exportate din Romania
in condifii de exceptare de la toate taxele vamale de import §i export, taxe, interdictii si
restrictii de orice fel. Guvernul va emite cu promptitudine UIT si agenfilor sii toate
permisele de import §i export necesare in acest scop si va facilita, inclusiv prin emiterea

instructivnilor necesare, orice procedurd administrativd legatd de astfel de importuri si
exporturti.

Guvernul se va asigura cd sunt disponibile solufii adecvate de cazare la hotelurile sau
resedintele aflate in apropierea locului de desfagurare a Conferintei, la preturi rezonabile
pentru participantii la Conferinta si pentru oficialii UIT.

ARTICOLUL VIII

Aranjamentele de cilitorie si transport

Fara a aduce atingere prevederilor Articolului V al prezentului Acord, Secretarul-General
va intreprinde toate aranjamentele necesare pentru cilitoria, la §i de la locul de desfisurare
a conferintei, a oficialilor UIT si a membrilor Comitetului pentru Reglementiri Radio care
vor lua parte la lucrdrile Conferintei si pentru transportul la si de la locul Conferintei a
tuturor materialelor §i echipamentelor necesare pentru buna desfisurare a activitdtii de
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10.1

personalului sau, ordinelor de serviciu suplimentare emise in legaturd cu acestea, precum si
cu deciziile relevante ale Consiliului in aceasta privin{a.

Guvernul va organiza preluarea intregului transport astfel incdt echipamentele s fie
pregétite de utilizare la locul de desfasurare a evenimentului pana in prima zi lucritoare a
primului oficial UIT care va sosi la Bucuresti. UIT va fi responsabild pentru selectarea
transportatorului §i livrarea echipamentelor, materialelor sau documentelor la zona de
depozitare din locul de desfasurare a Conferintei, in timp util. Orice intdrziere in livrare sau
orice eventuald pagubi va face obiectul unei polife de asigurare incheiat de UIT.

Din motive de securitate, Secretarul-General §i Secretarul General Adjunct nu vor calitori
cu aceleasi zboruri §i nu vor utiliza acelasi mod de transport la aceeasi data gi ora.

Numdrul oficialilor UIT care pot caldtori cu acelasi zbor sau utiliza acelagi mod de
transport va fi limitat la maximum treizeci (30) de persoane.

ARTICOLUL IX

Aspecte referitoare la relatia cu mass-media

Toate relagiile oficiale cu media (radio §i televiziune, media electronic3, ziare si alte
publicatii etc.) legate de pregitirea, desfisurarea si rezultatele Conferinfei (inclusiv
acreditarea), precum si toate activitifile de comunicare oficiald efectuate in vederea
Conferintei vor fi responsabilitatea Secretarului-General sau a reprezentantului siu
desemmnat, in cooperare cu autoritiiile competente desemnate de Guvern.

Secretarul-General sau reprezentantul siu desemnat vor exercita aceasti responsabilitate in

conformitate cu practica generald urmatd in cazul altor conferinfe, adundri §i reuniuni ale
UIT. '

in relatia sa cu media, Guvemul se angajeazi si nu interfereze in chestiuni legate de
aspecte de substant, inclusiv privitoare la structura, continutul sau orice alte proceduri ale
Conferintei, care intrd exclusiv sub responsabilitatea UIT.

Guvernul va permite importarea temporard, fard taxe, a tuturor echipamentelor, inclusiv
cele tehnice, care i1 insofesc pe reprezentanfii acreditafi ai institufiilor de informare.
Guvernul va emite fird intirziere orice permise de import si export necesare in acest scop.
in ceea ce priveste taxa pe valoare adaugata (TVA), scutirile se aplica numai in masura in
care nu contravin legislatiei europene in domeniul TVA.

ARTICOLUL X

Anularea, amanarea sau schimbarea locului de desfidsurare a Conferintei

In cazul anularii, amanarii sau schimbérii locului Conferintei ca urmare a deciziei UIT,
raspunderea UIT fajd de Guvern va fi limitata la cheltuielile, fie angajate, fie deja platite,
pentru articole necesare organjzérii $i'prcgétirii Conferintei, in masura in care aceste
cheltuieli nu mai servesc unui scop util §i cu condifia sa fi fost esenfiale si s& nu mai poaté

fi anulate sau reduse. Pentru evitarea oncéror dubii, Articolul 10.3 se.»vaqap ica.in caz de
fortd majora. : - £

e
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10.4

Daca, inainte sau in timpul Conferirfei, Guvernul nu mai poate gazdui Conferinfa sau nu o
poate gdzdui in perioada stabilitd, sau solicitd ca locul de desfisurare a Conferintei si fie
schimbat, raspunderea Guvernului fatd de UIT se va limita la cheltuielile care deriva din
respectiva decizie, in special toate cheltuielile deja angajate sau platite de UIT pentru
articolele necesare Conferintei, in masura in care aceste cheltuieli nu mai servesc unui scop
util si cu conditia s fi fost esenfiale si s& nu mai poatd fi anulate sau reduse. Orice
cheltuiald care ar putea fi solicitatd de UIT pentru inchirierea altor spafii decét cele
specificate in Articolul II al prezentului Acord in vederea organizirii Conferintei va fi, de
asemenea, suportatid de Guvern. Pentru evitarea oricdror dubii, Articolul 10.3 se va aplicain
caz de for{ad majord.

in eventualitatea unui caz de forfd majord care determini sau este probabil sa determine
anularea, aménarea, intreruperea sau schimbarea locului Conferintei, Parfile se angajeaza si
demareze negocierile in decurs de doudzeci §i patru (24) de ore de la primirea de cétre
oricare dintre Pérfi a unei notificari scrise asupra aparitiei unui caz de forfd majord, in
vederea ajungerii la un acord asupra consecinfelor practice, financiare si legale ale unei
astfel de situatii. In cazul in care Partile nu ajung la un acord, disputa va fi solutionatd in
conformitate cu Articolul XII de mai jos.

Fard a aduce atingere Articolelor 10.1 - 10.3 de mai sus, in cazul in care pandemia de
CQOVID-19 face imposibila, inadecvata sau neviabila organizarea Conferintei la Bucuresti
in perioada 26 septembrie — 14 octombrie 2022, Pértile convin in mod expres s& defineascd,
de indatd ce circumstantele permit, consecintele practice, financiare si juridice ale unor
astfel de circumstante exceptionale asupra Acordului. In cazul in care Partile nu ajung la un
acord, disputa va fi solufionata in conformitate cu Articolul XII de mai jos.

ARTICOLUL XI .

Implementarea Acordului

Detaliile privind implementarea prezentului Acord vor fi agreate intre Secretarul-General sau

reprezentantul siu desemnat §i autoritifile competente ale Guvernului sau ofiferul de legaturd
desemnat de aceste autoritati.

12.1

i2.2

ARTICOLUL XII

Solutionarea disputelor

Cu respectarea paragrafului 12.5 de mai jos, orice disputd aparutd intre Par{i ca urmare a
prezentului Acord sau in legiturd cu prezentul Acord, care nu poate fi solufionats in mod
amiabil, prin negocierea dintre Parti sau prin orice alte mijloace agreate reciproc, intr-un
interval de sase (6) luni de la data notific¥rii disputei, va fi deferitd unei comisii de trei (3)
arbitri (denumitsl in continuare "Comisia"). Unul dintre arbitri va fi numit de Secretarul-
General §i un eltul de ctre Guvern. Cei dot arbitri astfel numiti vor numi, la réndul lor, un
al treilea arbitru care va fi presedintele Comisiei. Dacd vreuna dintre Pari nu-si
desemneaz arbitrul in decurs de o (1) luni de la notificarea celeilalte Par{i asupra numairii
arbitrului s3u sau daca cei doi arbitri desemnafi nu numesc un presedinte in decurs de doua
(2) luni de la desemnarea celui de-al” doilea arbitru, arbitrul nedesemnat incd (sau
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12.4

12.5

13.1

13.2

Dacid nu stzpuleazﬁ altfel in scris, Pé.mle convin ca membrii Comisiei sa decida liber asupra
procedurilor de urmat si sa aloce costurile legate de arbltra_] ul dintre Pérn

Pirtile prezentului Acord acceptd ci decizia Comisiei va fi finald st obl1gatone gica aceastd
decizie nu va putea fi contestaté in instaniele de judecatd nationale.

Orice disputd care priveste aspecte guvernate de Conventia 1947 va fi solutionatd in
conformitate cu sectiunea 32 a Conventiei.

ARTICOLUL XIII

Raspunderea

Guvernul va fi rdspunzitor pentru solufionarea oricdrei actiuni, solicitiri sau cereri
indreptate impotriva UIT sau a oficialilor s&i rezultind din:

a) rénirea persoanelor sau daune produse asupra proprietdtii ori pierderea proprietatii in
interiorul spaiilor mentionate la Articolul II de mai sus care sunt furnizate sau plasate

sub controlul Guvernului, altele decat prejudiciile pentru care UIT este rispunzitoare
conform paragrafului 5.5 de mai sus;

b) rinirea persoanclor sau daune produse asupra proprietafii ori pierderea proprietatii
cauzate sau atrase de utilizarea serviciilor de transport local mentionate in Anexa 2 la
prezentul Acord;

c) angajarea in vederea Conferintei a personalului furnizat de Guvern conform prezentului
Acord, inclusiv orice actiuni sau solicitiri de orice fel éfectuate de membrii acestui
personal.

Guvernul va despagubi si va exonera UIT si pe oficialii sai in privinfa oricdrei acfiuni,
solicitéri sau cereri de acest tip, cu excepiia celor datorate neglijenfei sau comportamentului
rauvoitor al oficialilor UIT.

ARTICOLUL XIV

Utilizarea denumirilor, abrevierilor, titlurilor, logo-urilor, steagurilor si paginii

14.1.

14.2

143

14.4

de internet

Guvernul va fi responsabil pentru crearea logo-ului evenimentului, in conformitate cu
Recomandarile UIT. Logo-ul Conferintei va fi aprobat de Secretarul-General al UIT.

Denumirea, abrevierea, logo-ul si steagul UIT vor fi utilizate exclusiv de UIT si nu vor fi
utilizate de Guvern sau de comitetul de organizare a {arii gazdd sau partenerii sii or
furnizorii sdi oficiali, dupd caz, fard consimtiméntul scris obtinut anterior de la Secretarul-
General sau reprezentantul s3u autorizat s actioneze in aceasta privinfi.

UIT va pastra toate drepturile de proprietate intelectuald asupra denumirii, abrevierii,
tithalui 51 logo-ului Conferintei, care nu pot fi utilizate, cu respectarea prevederilor
paragrafului 14.5 de mai jos, fird consim{amantul scris obfinut anterior de la Secretarul-
General sau reprezentantul siu autorizat sd actioneze in aceastd privinta.

UIT va pastra toate drepturile de proprietate intelectuald asupra pagmn de internet a
Conferintei.

Al -




14.6

Guvernul va fi autorizat sa utilizeze denumirea, abrevierea, titlul si logo-ul Conferintei. sau
sa fac referire la sau s& trimit3 citre link-ul paginii de internet a Conferintei in urmatoarele
scopuri, cu condma ca aceastd utilizare s nu creeze impresia c¢d UIT sus;me o afacere, un

produs sau un serviciu comercial:

a) pagina principald a unei pagini de intemet dezvoltatd de Guvern in vederea Conferintei;
b) alte publicatii al céror text a fost aprobat in avans de UIT,;

c) materiale publicitare menite s& apard in media locald sau internationald, al ciror

confinut a fost aprobat inainte de UIT si al céror scop este acela de a informa potentialii

participani asupra detaliilor loglstxce aferente Conferintei si de a le oferi alte informatii
relevante;

d) conferinfe de presa legate de Conferinta i alte astfel de evenimente care ar putea fi
- mecesare in contextul pregatirii Conferinet.

Guvernul va informa in mod regulat UIT cu privire la orice utilizare a denumirii, abrevierii,
titlului, logo-ului sau paginii de internet in contextul paragrafului 14.5 de mai sus. Acesta
nu poate fi considerat raspunzitor pentru utilizarea frauduloasd a denumirii, abrevierii,
titlului, logo-ului sau paginii de internet a Conferintei de citre o tertd parte neautorizata.

ARTICOLUL XV

Sustenabilitatea

Guvemnul este incurajat si integreze considerentele de sustenabilitate sociald si de mediu in toate

aspectele ce tin de organjzarea evenimentului, inclusiv in aprovizionarea cu produse §i servicii.
Guvernul este incurajat, in special:

a)

b)

d)

sa adopte o abordare proactwé de reducere a emisiilor de gaze cu efect de serd, a risipirii
apei, de reducere a energiei, a substantelor periculoase si a degeurilor;

sd asigure cea mai inaltd calitate posibild a reciclédrii pentru cel pufin patru (4) fluxuri de
deseurt;

si favorizeze produse/materiale ecologice, etice §i produse local (de exemplu, elemente
reutilizabile, reciclabile, reciclate si elemente de reducere a deseurilor) si optiuni ecologice
in fumizarea de servicii de catering, semnalizare, transport §i echipamente, inclusiv in ceea
ce priveste cerinele AV §i TIC (de exemplu, iluminat de joasZ tensiune, imprimante
certificate ecologic etc.)

si utilizeze Lista UIT pentru evenimente verzi pentru identificarea acfiunilor cheie care
trebuie intreprinse pentru a spori sustenabilitatea evenimentului.

"ARTICOLUL XVI

Modificarea si denuntarea Acordului

Prezentul Acord, inclusiv Anexele sale, Anexele 1-4, care fac parte integrantﬁ din acesta, nu poate fi
modificat sau denuntat decdt printr-un acord scris intre Guvern si Secretarul-General. Orice

modificare va fi considerata parte mtegranta a prezentului Acord.

~ {1 -
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ARTICOLUL XVI

Intrarea in vigoare si durata Acordului

171  Prezentul Acord va intra in vigoare la data la care Secretarul-General al UIT este notificat
asupra faptului cd procedurile lcga.!e pentru intrarea sa in vigoare au fost indeplinite de

citre Guvern.

17.2  Prevederile prezentului Acord vor rdmaéne aplicabile pana la solutionarea finald intre Parti,
in conformitate cu termenii §i conditiile confinute in acest document, a tuturor aspectelor
organizationale, financiare si de ornce alt fel legate de Conferind.

DREPT PENTRU CARE, subsemnatii, autonzap in acest scop, au semnat prezentul Acord in doud
@) exemplaxe originale in limbile engleza §i romand. In eventvalitatea uner discrepante Intre cele

dou versiuni, textul din limba engleza va prevala.

Pentr;/
Guverpul Rpfméniei -

/(’ lad Stefan Stoica

Ptesedlmeie Automtﬁ;u Nationale pentru
Administrare i Reglementare in Comunicatii

Data: 30 iunie 2021

Locul: Geneva, Confederatia Elvetiana

Anexe: 4 (dupi cum a fost mentionat)
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Pentru
Uniunea Internationald a Telecomunicatiilor

e

Houlin Zhao
Secretar - General

N

Data: 30 iunie 2021

Locul: Geneva, Confederatia Elvetiana
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ANEXA 1

ESTIMARE DE CHELTUIELI SUPLIMENTARE ALE UIT REZULTATE DIN
ORGANIZAREA CONFERINTEI PLENIPOTENTIARILOR DIN 2022 IN ROMANIA

Sumele in
Sfranci
elvetieni
Cheltuieli | Chettuieli
specifice specifice
... | conferintei Cheltuieli
conferintei daca i
daci lacé suplimentare
. evenimentul | suportate de
evenimentul
este Guvernul-
este s a
. organizat in gazda
organizat la afara -
Geneva .
Genevei
1 Cheltuieli cu personalul
1.1 Salariile interpretilor 715,000 612,000 - 103,000
1.2 Personal suport 34,000 34,000
1.3 Ore suplimentare 150,000 300,000 150,000
Sub-total 865,000 946,000 81,000
Cheltuieli de deplasare gi de diurna
2.1 Personalul UIT (célatoriile premergétoare
Conferintei) 27,000 27,000
2.2 Personalul UIT (Conferinta) 815,000 815,000
2.3 Interpreti 40,000 284,000 244,000
2.4 Membrii RRB 21,800 16,500 -5,300
2.5 Asigurare 2,000 2,000 0
Sub-total 63,800 | 1,144,580 1,080,700
3 Alte cheltuieli
4 —




3.1 Costurile de transport si expediere a

echipamentelor, materialelor si documentelor

necesare pentru buna funcfionare a secretariatului

Conferintei 80,000 30,000

3.2 Cheltuieli diverse si neprevazute 10,000 40,000 30,000
Sub-totzl 16,600 126,000 110,000

TOTAL 938,860 | 2,210,500 1,271,700

Baza:

rata de schimb valutar de la 1 Maortie 2021: 1 US S = 0.926 franci elvetieni.

Mai sus sunt incluse doar acele elemente specifice care sunt afectate de desfGsurarea Conferintei in

Romdnia §i nu in Geneva

{5~
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Anexa 2

SPATIL, FACILITATI, SERVICII SI PERSONAL LOCAL

in conformitate cu articolul VII din prezentul Acord, Guvernul va intreprinde toate actiunile
necesare pentru a pune la dispozitia UIT, in mod gratuit, urmatoarele spafii, facilitai, servicii si

personal
pentru a

local, dupa caz, intr-o manierd si conform unui calendar pe care UIT le considerd adecvate
asigura buna functionare a Conferinei:

1 Spatiil

1.

1 Sili de conferingd

a) O sald principald de conferintd@ cu o capacitate de maximum 2.000 de persoane,
- dotatd cu:

Prezidin

O masi de prezidiu (tip birou), podium ridicat, cu dousprezece (12) locuri plus un rind
suplimentar de scaune si o masi in spaté pentru secretariat. Mesele de pe podium ar
trebui si fie de minimum 1,50 m x 70 cm pentru 2 persoane.

Un fundal a carui schema de culori va corespunde cu cea a Conferintei §i va fi potriviti
pentru camerd (video sau camera foto); designul va fi supus in prealabil aprobarii UIT.

Un pupitru cu un (1) microfon fara fir.

Conﬂgura;ia salii
Configuratie tip sala de clas3, pentru participantii la Conferin{3 §i oficialii UIT, cu doud
(2) rAnduri de scaune in spatele flecdrui rand de mese (tip birou).

Zoni desemnatd pentru mass-media audiovizuala cu platforma pentru fotografi.
Usi multiple de intrare i iesire pentru a facilita accesul in si din sala de conferinta.

O ,camera verde” construitd in cadrul sau in imediata vecindtate a salii de conferin{d
pentru a fi utilizatd in timpul alegerilor si.-al votdrii. Aceastd camerd trebuie si fie
asiguratd cu o usd care poate fi incuiatd §i sd fie suficient de mare pentru a acomoda
aproximativ 10 persoane (minimum 40 mp).

Cerinte Teltnice 5i Audiovizuale (AV)
Un (1) microfon pentru fiecare persoand agezati la prezidiu.

Un (1) microfon la fiecare doi (2) participan;i la conferintd/oficiali UIT agezafi la masa

! in toate spatiile UIT va fi respectatd o politica stricta anti-fumat.
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in sala.

- Un set de casti pentru fiecare participant la conferintd/oficial UIT, inclusiv pentru cei
asezati la prezidiu. Fiecare cascd va putea fi setatd independent pe canalul audio dorit.

Un sistem de sonorizare cu cabine §i instalafii pentru interpretare simultani, in
conformitate cu standardele ISO, in cel putin sase (6) limbi. Patru (4) cabine cu doui (2)
locuri fiecare si dou# (2) cabine cu trei (3) locuri fiecare.

- Dou# (2) monitoare in fiecare cabini de interpretare.

- lnregistrare audio digitala: O (1) copie a interventiilor in plen si a canalelor in limba
engleza, care va indeplini urmatoarele ceringe:

Produsul va fi sub forma unei/unor inregistréri audio digitale care vor permite
comutarea facild intre canale §i navigarea usoarid cidtre orice punct al Intdlnirii.
Pentru a facilita acest lucru, ar trebui prevazutdi o formi de ciutare a
delegatiilor/observatorilor care au luat cuvantul. Trebuie si existe posibilitatea ca
mai mulfi utilizatori diferiti s& foloseascd produsul simultan, atdt la locul
conferintei, cét si la sediul UIT, si posibil chiar §i in alti parte, imediat dupi fiecare
intdlnire si post-conferin{d, folosind PC-uri/csti de serviciu sau personale.
Sistemul trebuie sa fie complet fiabil.

Sistemul de inregistrare trebuie si fie, de asemenea, adecvat pentru crearea
referintei legale a inregistrarii intdlnirii. Astfel, pe 1anga satisfacerea cerintelor de
lizibilitate si fiabilitate mentionate mai sus, trebuie si fie usor de depozitat si
durabil.

Cel putin sase (6) ecrane mari de proieciie, vizibile in mod clar pentru tofi participantii
la conferint®/oficialii UIT si cel putm patru (4) ecrane plate suplimentare (42”) vizibile
de pe podium.

Cel putm sase (6) prmectoare (HDMI, XVGA; BNC), adecvate pentru pronectarea unei
imagini clare pe ecranele mari de proiectie, cu conexiune directd prin cablu, prin cabluri

video divizate la computerul folosit pentru prezentiri (la/sau langa pddium) si la
sistemul video.

1

Sistem audio-vizual (incluzaind atdt camerele de filmat, cdt si personalul) pentru a
proiecta imaginile vorbitorilor §i ale participantilor in timp real pe ecranele mari de
proiectie din inc@ipere si pe cele patru (4) ecrane plate de 42" suplimentare de pe
podium, asa cum s-a men{ionat mai sus. Sistemul va permite, de asemenea, inserarea
numelui vorbitorului, subtitrarea si afigajul limitei de timp pentru intervenfie. Activarea
afisajului limitei de timp pentru interveniie va fi controlatd de echipa de audio-vizual.

Un (1) laptop pe podium conectat la proiectoare pentru prezentari. Specificatiile
laptopului pot fi gésite in Anexa 3. Un (1) ecran suplimentar (17”) pe podium, pentru
Secretar, 14ngd Presedinte.

Infrastructurd pentru serviciul de imterventie la distanta (consultati Anexa 3 pentru
detalii);

- Transmisie audio §i video pe internet a dezbaterilor in $ase (6) limbi
(arab¥/chinezd/englezd/francezd/rusd/spaniold) plus plen, adicid un total de sapte (7)
canale.

Transmiterea semnalului (semnalelor) audio (plen + A/C/E/F/R/S) si.video din sala de
sedinte catre centrul de transmisie pe internet §i centrul de mteryﬁﬁpe,ia' Lstanté, unde

. . B !
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vor fi instalate codificatoarele, in caz contrar, o cabind securizati pentru codificatoarele
necesare pentru fransmisia pe intemnet §i interventia la distan{a si spatiu de lucru pentru
doud (2) persoane vor fi instalate in apropierea cabinelor de interpretare.

- Infrastructura pentru serviciul de subtitrare (consultati Anexa 3 pentru detalii);

- Un sistem electronic de gestionare a numelor pentru a solicita interventia in plen (sistem
+ ecran de control la prezidiu).

- Placuia electronicd cu numele la pupitru, daca este disponibila.

- Multi/casetd de presd/Mixere cu minimum doudzeci si patru (24) de iesiri XLR pentru
legdtura audio directd a reprezentantilor media cu sistemul de sunet.

Cerinte IT
- Retea LAN fara fir, cu acces la internet pentru tofi participantii la conferinta si oficialii
UIT conform cerintelor de performanta enumerate in Anexa 3.

- Retea LAN Ethernet Gigabit, prin cablu, pe podium, transmisie pe internet, interventie la
distan{a, stafii de votare §i statii de control al accesului.

- Prize pentru laptopuri (unu! (1) per scaun), inclusiv prezidiu.

b} O (1) sald de conferinfe capabili si gazduioscd aproximativ opt sufe (800) de
persoane, dotatd cu:

Prezidiu '
- Mas# de prezidiu (tip birou), podium ridicat, cu zece (10) locurt plus un rand
suplimentar de scaune §i o masd in spate pentru secretariat. Mesele de pe podium ar
trebui sd fie de minimuni 1,50 m x 70 cm pentru 2 persoane.

- Un fundal a cérui schema de culori va corespunde cu cea a Conferintei si va fi potrivita
pentru camerd (video sau foto); designul va fi supus aprobérii prealabile a UIT.

- Un pupitru cu un (1) microfon fira fir.

Configurafia sdlii

- Configuratie tip salz de clasa, pentru participantii la Conferinfi si oficialii UIT, cu un
(1) rand de scaune in spatele fiecarui rind de mese (tip birou).

Cerinte Tehnice si Audiovizuale (AV)
- Un (1) microfon pentru fiecare persoand agezati la prezidiu.

- Un (1) microfon la fiecare doi (2) participanti la Conferinté/oficiali UIT asezap la masi
in sald.

- Un set de casti pentru fiecare participant la Conferin{fi/oficial UIT, inclusiv pentru cei
asezafi la prezidiu. Fiecare cascd va putea fi setat independent pe canalul audio dorit.

- Un sistem de sonorizare cu cabine gi instalatii pentru interpretare simultani, in
conformitate cu standardele ISO, in cel putin sase (6) limbi. Patru (4) cabmc cu doui (2)
locuri fiecare §i doua (2) cabine cu trei (3) locuri fiecare.

- Dou3 (2) monitoare in fiecare cabini de interpretare.
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- lInregistrare audio digitald: O (1) copie a intervengiilor in plen si a canalelor in limba
engleza, cu indeplinirea urmatoarelor cerinte:

Produsul va fi sub forma unei/unor inregistriri audio digitale care vor permite
comutarea facild intre candle si navigarea ugsoard citre orice punct al intAlnirii.
Pentru a facilita acest lucru, va trebui prevazutd o formd de ciutare a
delegatiilor/observatorilor care au luat cuvantul. Trebuie si existe posibilitatea ca
mai mulfi utilizatori diferiti s8 foloseascd produsul simultan, atdt la locul
conferintei, cdt si la sediul UIT, si posibil chiar si in alt parte, imediat dupa fiecare
intalnire si post-conferin{d, folosind PC-uri/cisti de serviciu sau personale.
Sistemul trebuie sa fie complet fiabil.

Sistemul de inregistrare trebuie si fie, de asemenea, adecvat pentru crearea
referintei legale a inregistrérii intalnirii. Astfel, pe 14nga satisfacerea cerinfelor de

lizibilitate si fiabilitate mentionate mai sus, trebuie sa fie usor de depozitat si
durabil.

- Cel putin patru (4) ecrane mari de proieciie, vizibile in mod clar pentru toti participantii
la Conferintd/oficialii UIT si trei (3) ecrane plate suplimentare (42”) vizibile de pe
podium.

- Cel putin patru (4) proiectoare (HDMI, XVGA, BNC), adecvate pentru proiectarea unei
imagini clare pe ecranele mari, cu conexiune directd prin cablu, prin cabluri video
divizate la computerul folosit pentru prezentéri.

- Sistem audio-video (incluzind atit camerele de filmat, cat si personalul) pentru a
proiecta imagini cu vorbitorii §i cu participantii la conferintd/oficialii UIT in timp real pe
ecranele mari de proiectie din sald si pe cele trei (3) ecrane plate de 427 suplimentare de
pe podium, asa cum s-a menfionat mai sus. Sistemul va oferi, de asemenea, posibilitatea
de a insera numele vorbitorului in partea de jos a ecranelor.

- Un (1) laptop pe podium conectat la proiectoare. Specificatiile laptopului pot fi gésite in
Anexa 3. :

- Un(l) ecran suplimentar (17”) pe poedium pentru Secretar, langa Presedinte.

- Transmisie audio i video pe internet a dezbaterilor in sase (6) limbi

(arabd/chinez¥/englezad /francezd/rusad/spaniold) plus plen, adicd un total de sapte (7)
canale.

- Transmisie audio §i video pe internet pentru sesiunea Consilinlui din 24 septembrie
2022.

- Infrastructurd pentru serviciul de interventie la distantd (consultaji Amexa 3 pentru
detalii) pentru sesiunea Consiliului din 24 septembrie 2022.

- Transmiterea semnalului audio (plen + A/C/E/F/R/S) din sala de sedinte citre centrul de
transmisie pe internet §i centrul de interventie la distantd, unde vor fi instalate
codificatoarele, in caz contrar, o cabind securizati pentru codificatoarele necesare pentru
transmisia pe internet §i intervenfia la distan{d §i spatiu de lucru pentru doud (2)
persoane vor fi instalate in apropierea cabinelor de interpretare.

- Un sistem electronic de gestionare a numelor pentru solicitarea interventiilor in plen
(sistem + ecran de control la prezidiu).

P,
[P

- Infrastructur3 pentru serviciul de subtitrare (consultati Anexa 3 pentru ,detali\i—-}
e AT

-
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. Cerinfe IT

- Refea LAN, fara fir, cu acces la internet pentru toti participantii la Conferintd/oficialii
UIT conform cerintelor de performanta enumerate in Anexa 3.

Retea LAN Ethernet Gigabit, prin cablu, pe podium, transmisie internet, statii de
interventie la distanta §i de control al accesului.

- Prize pentru laptopuri (o (1) priza per loc), inclusiv la prezidiu.

¢} Q (I sald de conferinfe capabili sd gdzduiascd aproximativ cinci sute (500) de
persoane, dotetd cu:

Prezidiu

- O masd de prezidiu (tip birou), podium ridicat, cu opt (8) locuri plus un rénd suplimentar
de scaune §i 0 masd in spate peniru secretariat. Mesele de pe podium ar trebui s& fie de
minimum 1,50 m x 70 cm pentru 2 persoane.

- Un fundal a carui schema de culori va corespunde cu cea a Conferintei §i va fi potrivita
pentru camerd (video sau foto); designul va fi supus aprobarii prealabile a UIT.

Configuratia salii

- Configuratie tip sala de clas&, pentru participantii la Conferinté si oficialii UIT, cu un (1)
rand de scaune in spatele fiecdrui rdnd de mese (tip birou).

Cerinfe Tehnice si Audiovizuale (AV)
- Un (1) microfon pentru fiecare persoana asezati la prezidiu.

- Un (1) microfon la fiecare doi (2) participanii la conferint#/oficiali UIT agezati la masa
in sala.

- Un set de césti pentru fiecare participant la Conferintd/oficial UIT, inclusiv pentru cei
asezati la prezidiu. Fiecare casc3 va putea fi setatd independent pe canalul audio dorit.

- Un sistem de sonorizare cu cabine §i instalatii pentru interpretare simultand, in
conformitate cu standardele ISO, in cel putin sase (6} limbi. Patru (4) cabine cu doua (2)
locuri fiecare si doud {2) cabine cu trei (3) locuri fiecare.

- Doui (2) monitoare in fiecare cabin de interpretare.

- Inregistrare audio digitala: O (1) copie a interventiilor in plen si a canalelor in limba
englezi.

- Doud (2) ecrane mari de proiectie, vizibile in mod clar pentru tofi participantii la
Conferintd/oficialii UIT si doudd (2) ecrane plate suplimentare (42”) vizibile de pe
podium.

- Doua (2) proiectoare (HDMI XVGA, BNC) adecvate pentm proiectarea unei imagini

clare pe ecranele mari, cu conexiune directd prin cablu, prin cablurt video divizate la
computerul folosit pentru prezentari.

- Un sistem audio-video (incluzind camerele de filmat gi personalul) pentru proiectarea
imaginii vorbitorului §i a participantilor in timp real pe ecranele mari din { 1ngjere si pe

cele doud (2) ecrane plate suplimentare (42”) de pe podium, cum a fostﬁn/eguonat«mal
sus.
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- Un (1) laptop pentru proiectii. Specificaiile laptopului pot fi gésite in Anexa 3.
- Un (1) ecran suplimentar (17 ") pe podium, pentru Secretarul de langa Presedinte.

- Transmisie audio g§i video pe internet a dezbaterilor in sase (6) limbi
(arabd/chinezéd/engleza /francez&/rusd/spaniold) plus plen, adicd un total de sapte (7)
canale.

- Transmiterea semnalului audio (plen + A/C/E/F/R/S) din sala de sedinte catre centrul de
transmisie pe internet unde vor fi instalate codificatoarele, in caz contrar, o cabina
securizatd pentru codificatoarele necesare pentru transmisia pe internet si spatiu de lucru
pentru doud (2) persoane vor f1 instalate in apropierea cabinelor de interpretare.

- Un sistem electronic de gestionare a numeior pentru a solicita interventia in plen (sistem
+ ecran de control la prezidiu).

- Infrastructurd pentru serviciul de subtitrare (consultai Anexa 3 pentru detalii).

Cerinfe IT

- Retea LAN, fara fir, cu acces la internet pentru toti participantii la Conferind/oficialii
UIT conform cerintelor de performanté enumerate in Anexa 3.

- Retea LAN Ethernet Gigabit, prin cablu, pe podium §i transmisie pe internet.
- Prize pentru laptopuri (o (1) prizi per loc), inclusiv la prezidiu.

d} O (I) sald de conferinfe capabild si gazdmasca aproximativ patru sute (400) de
persoane, dotatd cu:

Prezidiu

- O masd de prezidiu (np birou), podium ridicat, cu sase (6) locuri plus un rdnd
suplimentar de scaune §i o masa in spate pentru secretariat. Mesele de pe podium ar
trebui s fie de minimum 1,50 m x 70 cm pentru 2 persoane.

- Un fundal a carui schema de culori va corespunde cu cea a Conferinfei si va fi potrivitd
pentru camerd (video sau foto); designul va fi supus aprobarii prealabile a UIT.

Configurafia sélii
- Configuratie tip sala de clasa, pentru participantii la Conferinti §i oficialii UIT, cu un (1)
rénd de scaune in spatele fiecirui rind de mese (tip blmu)
Cerin;e Tehnice si Audiovizuale (AV)

- Un (1) microfon pentru fiecare persoani asezati la prezidiu..

- Un (1) microfon la fiecare doi (2) participanti la Confenn;a/oﬁc:ah UIT asezati la masa
in sala. : .

- Un set de c#sti pentru fiecare participant la Conferintd/oficial UIT, mclus‘1 ‘jﬂmj
asezati la prezidiu. Fiecare casci va putea fi setatii independent pe canalul i

fa/
|
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- Un sistem de sonorizare cu cabine s§i instalaii pentru interpretare simultana, in
conformitate cu standardele ISO, in cel putin sase (6) limbi. Patru (4) cabine cu doui (2)
locuri fiecare gi doua (2) cabine cu trei (3) locuri fiecare.

- Doua (2) monitoare in fiecare cabing de interpretare.

- Inregistrare audio digitala: O (1) copie a interventiilor in plen §i a canalelor in limba
englezi.

- Un (1) ecran mare de proiectie, vizibil in mod clar pentru tofi participantii la
conferin{&/oficialii UIT si pentru cei de la prezidiu.

- Un (1) proiector (HDMI, XVGA, BNC), adecvat pentru proiectarea unei imagini clare
pe ecranul mare, cu conexiune directd prin cablu, prin cabluri video divizate la
computerul folosit pentru prezentiri.

- Un sistem audio-video (incluzind camerele de filmat si personalul) pentru proiectarea
imaginilor cu vorbitorii gi cu participantii in timp real pe ecranele mari din incépere,
cum a fost mentionat mai sus.

- Un (1) laptop pentru proiectii. Specificafiile laptopului pot fi gésite in Anexa 3.
- Un (1) ecran suplimentar (17 ") pe podium, pentru Secretarul de 1anga Presedinte.

- Transmisie audio pe internet a dezbaterilor in sase (6) limbi (arabd/chinezi/engleza
/francezd/rusé/spaniold) plus plen, adica un total de sapte (7) canale.

-~ Transmiterea semnalului audio (plen + A/C/E/F/R/S) din sala de sedinfe cétre centrul de
transmisie pe internet unde vor fi instalate codificatoarele, in caz contrar, o cabind
securizatd pentru codificatoarzle necesare penfru transmisia pe internet si spafiu de lucru
pentru doud (2) persoane vor fi amenajate in apropierea cabinelor de interpretare.

- Un sistem electronic de gestionare a numelor pentru a solicita interventia in plen (sistem
+ ecran de control la prezu:hu)

Ceringe IT

- Refea LAN, fara fir, cu acces la internet pentru tofi participaniii la Conferint&/oficialii
UIT conform cerinfelor de performantd enumerate in Anexa 3.

- Retea LAN Ethernet Gigabit, prin cably, pe podium §i transmisie pe internet.
- Prize pentru laptopuri (o (1) priz per log), inclusiv la prezidiu,

e) O (1) sald de conferinfe capabild si gizduiascd aproximativ doud sute (200) de
persoane, dotatd cu:

Prezzdzu
- O masi de prezidiu (tip birou), podium ridicat, cu sase (6) locuri. Mesele de pe podium
ar trebui s& fie de minimum 1,50 m x 70 cm pentru 2 persoane.

NG




Configuratia silii '
- Configurafie tip sald de clasd, pentru participantii la Conferin{a si oficialii UIT, cu un (1)
rind de scaune in spatele fiecdrui rand de mese (tip birou).

Cerinfe Tehnice i Audiovizuale (4V)
- Un sistem de sonorizare.

- Un(l) microfon pentru fiecare persoand asezatd la prezidiu.
- Un (1) microfon la fiecare doi (2) participanti la Conferintd/oficiali UIT asezati la masa.

- Un (1) ecran mare de proiecfie, vizibil in mod clar pentru tofi participangii la
Conferintd/oficialii UIT si pentru cei de 1a prezidiu.

- Un (1) proiector (HDMI, XVGA, BNC), adecvat pentru proiectarea unei imagini clare
pe ecramul mare, cu conexiune directd pnn cablu, prin cabluri video divizate la
computerul folosit pentru prezentari.

- Un (1) laptop pentru proiectii. Specificatiile laptopului pot fi gisite in Anexa 3.

Ceringe IT

- Retea LAN, fara fir, cu acces la internet pentru tofi participanfii la Conferintd/oficialii
UIT conform cerintelor de performantd enumerate in Anexa 3.

- Retea LAN Ethernet Gigabit, prin cablu, doar pentru prezidiu.
- Prize pentru laptopuri (o (1) priz# per loc), inclusiv la prezidiu.

) O (1) sald de conferinfe capabild sa gdiduiascd aproximativ saptezeci §i cinci (75} de
persoane, dotatd cu:
Configurafia silii
- Configurafie in formd de U, pentru participantii la conferinté/oficialii UIT, cu patruzeci

{40) de locuri 1a mas3, cu un (1) rand de scaune in spate, pentru a atinge un total de
saptezeci i cinei (75) de locuri.

- Un fundal a c#rui schemi de culori va corespunde cu cea a Conferintei §i va fi potrivitd
pentru camerd (video sau foto); designul va fi supus aprobérii prealabile a UIT.
Cerinte Tehnice 5i Audiovizuale (AV)

- Un (1) microfon pentru fiecare perscana agezatd la prezidiu {sase (6) locuri) (partea de
jos a formei U) .

- Un (1) microfon la fiecare doi (2) participanti la Conferint¥/oficiali UIT agezafi in
laterale.

- Un set de cagti pentru fiecare participant la conferintd/oficial UIT. Fiecare casca va
putea fi setatd 'mdcpendent pe canalul audio dorit.

- Un (1) ecran mare de proiectie, vizibil in mod clar pentru totl partzeipanm la
Conferintd/oficialii UIT. y
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- Un (1) proiector (HDMI, XVGA, BNC), adecvat pentru proiectarea unei imagini clare
pe ecranul mare, cu conexiune directa la computer.

- Un (1) laptop pentru proiectii. Specificaiile laptopului pot fi gisite in Anexa 3.

- Un sistem de sonorizare cu cabine §i instalafii pentru interpretare simultand, in
conformitate cu standardele ISO, in cel putin trei (3} limbi. Doui (2) cabine cu doua (2)
locuri fiecare si o (1) cabina cu trei (3) locuri.

- Doui (2) monitoare in fiecare cabini de interpretare.
- Inregistrare audio digitala a sesiunilor: plen §i canalele in limba engleza.

- Un sistem audio-video (incluzdnd camerele de filmat si personalul) pentru proiectarea
imaginilor cu vorbitorii §i cu participantii in timp real pe ecranul mare din incépere.

- Infrastructurd pentru serviciul de interventie la distan{a (consultati Anexa 3 pentru
detalii).

- transmisia audio si video a dezbaterilor pentru conferinga de presd, inclusiv subtitrare in
timp real.

- Transmiterea semnalului (semnalelor) audio si video (plen + E) din sala de sedin{e cétre
centrul de transmisie pe intemnet si centrul pentru interventii la distan{d, unde vor fi
instalate codificatoarele, in caz contrar, o cabind securizatd pentru codificatoarele
necesare pentru transmisia pe internet si interventiile la distanta si spafiu de lucru pentru
doui (2) persoane vor fi amenajate in apropierea cabinelor de interpretare.

- Multi/press box, mixer cu minimum dodsprezece (12) iesiri XLR pentru legatura audio
directd a reprezentantilor media la sistemul de sonorizare.

Cerinte IT

- Refea LAN, fara fir, cu acces la internet pentru tofi participantii la conferin{d/oficialii
UIT conform cerintelor de performanti enumerate in Anexa 3.

- Refea LAN Ethernet Gigabit, prin cablu, pentru prezidiu, transmisie pe internet i
interventie la distanta.

- Prize pentru laptopuri (o (1) priza per loc).

g} Doud (2) sili de conferinfd capabile si gazduiascd aproximativ o sutd (100) de
persoane, fiecare dotatd cu:

Prezidiu
- O masi de prezidiu (tip birou), podium ridicat, cu sase (6) locuri.

Configuratia sdlii

- Configuratie tip sald de clasd, pentru pammpantn la Conferinta si oﬁczalu«[L‘{Iq cu un
(1) rind de scaune in spatele fiecirui rand de mese (tip birou). iy
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Cerinte Tehnice §i Audiovizuale (AV})

Un sistem de sonorizare.
Un (1) microfon pentru fiecare persoani asezata la prezidiu.
Un (1) microfon la fiecare doi (2) participanti la Conferintd/oficiali UIT asezafi la masa.

Un (1) ecran mare de proiectie, vizibil in mod clar pentru tofi participantii la
Conferintd/oficialii UIT §i pentru cei asezati la prezidiu.

Un (1) proiector (HDMI, XVGA, BNC), adecvat pentru proiectarea unei imagini clare
pe ecranul mare, cu conexiune directd prin cablu, prin cabluri video divizate la
computerul folosit pentru prezentari.

Un (1) laptop pentru proiectii. Specificatiile laptopului pot f1 gasite in Anexa 3.

Cerinfe IT

Retea LAN, fara fir, cu acces la internet pentru toti participantii la Conferint@/oficialii
UIT conform cenntelor de performant{d enumerate in Anexa 3.

Retea LAN Ethemet Gigabit, prin cablu, doar pentru prezidiu.

- Prize pentru laptopuri (o (1) priza per loc).

k) Trei (3) sali de conferingi capubile sd gizduiascd aproximativ cincizeci (50) de

-

persoane, dotate ciu:

Configuratia silii

Stil camerd de consiliu.

Mese §i scaune pentru aproximativ cincizeci (50) persoane.

Cerinte Tehnice si Audiovizuale (AV)

Un sistem de sonorizare cu un (1) microfon la fiecare doi (2) participanti la
Conferintd/oficiali UIT.

Un (1) ecran mare de proiectie, vizibil in mod clar pentru tofi participantii la
Conferintd/oficialii UIT.

Un (1) proiector (HDMI, XVGA, BNC), adecvat pentru proiectarea unei imagini clare
pe ecran, cu conexiune directd prin cably, prin cabluri video divizate la computerul
folosit pentru prezentéri.

Un (1) laptop pentru proiectii. Specificatiile laptopului pot fi gésite in Anexa 3.
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a sélii de plen.

Cerinte IT

- Retea LAN, Fara fir, cu acces la internet pentru tofi participantii la Conferintd/oficialii
UIT conform cerinjelor de performant enumerate in Anexa 3.

- Prize pentru laptopuri {o (1) prizé per loc).

i} O (1) sald de conferinfd pentru Comitetui Editorial, dotatd cu:

- Mese mari §1 scaune pentru aproximativ treizeci (30) de persoane, configurate in forma
de U.

Un (1) microfon fara fir cu stativ.

- Dous (2) ecrane mari de proiectie, vizibile in mod clar pentru toti membrii Comitetului
Editorial.

- Doui (2) prmectoare (HDMI, XVGA, BNC) adecvate pentru proiectarea de imagini

clare pe ecrane, cu conexiune directd prin cablu, prin cabluri video divizate la
computerul folosit pentru prezentari.

- Doua (2) computere sau laptopuri. Specificatiile laptopului pot fi gisite in Anexa 3.

- Retea LAN, fard fir, cu acces la internet pentru toft membrii Comitetului Editorial,

conform cerintelor de performantd enumerate in Anexa 3.
- Retea LAN Ethernet Gigabit, prin cablu(numdr specificat in tabelul de cerinte).
- Prize pentru laptopuri (o (1) priza per loc).

j)} Circa cincisprezece (15) sdli de reuniuni capabile sd garduiascd intre zece (10) si
doudzeci (20) de persoane, organizate stil camerd de consilin, mese §i scaune intr-o
zond fard zgomot (in cag contrer vor fi necesare microfoane). Aceste incdperi vor fi
folosite pentru reuniunile restranse ale comitetelor si pentru reuniunile bilaterale.

Toate silile de conferin{d vor fi dotate cu mese (tip birou, preferabil cu létlmea de ~ saizeci (60)
centimetri) pentru participantii la Confennté/oﬁcxaln UIT.

Api minerald imbuteliatd sau carafe cu apd platd §i pahare vor fi amplasate pe fiecare masa
principald si in cabinele de interpretare.

Dozatoare de ap vor fi disponibile la intrarea in fiecare sald §i in intreaga locatie. Se vor evita
paharele de unica folosinta.

Toate silile de conferintd vor fi complet operafionale, conform datelor si orelor operationale
specificate in Tabelul de Cerinte.

1.2 Birouri

Birouri individuale, cu o buni izolare fonici si lumina naturald (in mé#sura posibilitdfilor) pentru
Presedintele C(Snfenntei presedin{ii §i secretarii comitetelor, pentru oficialii alesi (i pentru noii
oficiali alesi) ai UIT si secretariatele lor. Este necesar ca aceste birouri s fie in 1med1ata vecmétate
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Refea LAN, fard fir, cu acces la internet si acces prin cablu sau wireless la refeaua “Blue LAN”
pentru tofi oficialii UIT conform cerinfelor de performanti enumerate in Anexa 3.

{n masura in care este posibil, este recomandat ca birourile pentru personalul UIT si personalul Jocal
si aibd lumind naturali.

Numérul de birouri necesare va fl stabilit de citre UIT in funcfie de schema de personal si de
configuratia locului de desfasurare a Conferinei.

in ceea ce priveste mobila/echipamentele, UIT va pregiti in timp util un tabel de cerinfe care va
contine cantitatea §i tipul de birouri §i echipamente necesare. Cantititile depind de schema de
personal si de configuratia locului de desfigurare 2 Conferintei.

Dozatoare de apa vor fi plasate in apropierea birourilor. Se vor evita paharele de unici folosinta.

Disponibilitatea si operabilitatea: un numr suficient de birouri vor fi disponibile pentru personatul
care soseste pe data de 12 septembrie 2022, iar alte birouri vor fi puse la dispozitie in functie de
data de sosire a personalului UIT (consultati Tabelul de Cerinte).

1.3 Zone

Toate zonele de lucru vor avea lumina naturald, in masura posibilitagilor.

L3.I  Pentru oficialii UIT

- Camera tehnica securizat#/dulapuri cu cabluri pentru serverele UIT si echipamentele de
retea (consultafi Anexa 3 pentru detalii).

- Camer3 mare pentru multiplicarea si distribuirea documentelor st a cadourilor, cu aer
conditionat, echipament adecvat si prize:

o Loc de depozitare pentru documente si cadouri.

o Trei (3) imprimante rapide, o sutd douzeci (120) de pagini/minut.
o Sortare si capsare automat recto/verso.

o Conectivitate LAN Fast-Ethernet, prin cablu.

o Hartie perforata sau un (1) perforator electric de mare capacitate.
o Stoc suficient de capse pentru capsatoarele automate.

- Zond dedicati presei, constind dintr-un birou UIT §i un centru media pentru jurnalisti.

- Un studio video/podcast/foto un spatiu mare multifuncfional, izolat fonic (design TBC)
pentru livrarea de mesaje video, interviuri video, interviuri podcast, videoclipuri §i acces
media selectat. In plus, zone rmm pentru mreglstrén video in jurul locatiei (aproximativ
saizeci de metri patrati (~ 60 m?, cu acoperis inalt de cel pupn doi (2) m), care vor fi
complet echipate de cétre Guvcn si/sau furpizorul de servicii, incluzénd in special:

o Pereti din sticla §i covor in stil zond VIP - patru (4) scaune i o (1) masi de cafea
mic# si o (1) masa rotundd mobild mai mare (izolat fonic cu usa si acoperis).

o O camerd de confrol separati (alituri de studio) izolatd fonic cu ugd §i acoperis.
Spoturi LED pentru acoperis care pot fi pornite si oprite in stud},o"w e
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Trei (3) incaperi pentru editare {aldturi de Studio), cu birouri si scaune de birou,
precum si spatiu de depozitare, cu posibilitatea blocarii accesului. zolat fonic cu uga
si acoperis. Spoturi LED pentru acoperis care pot fi pornite si oprite in studio:

O zoni de administrare a productiei audio/video cu doui péni la trei (2 - 3) birouni si
dulapuri de depozitare cu incuietori pentru echipamente.

Un fundal in studio a crui schema de culor va corespunde cu cea a Conferintei si va
fi potrivitd pentru camerd (video sau camera foto); designul va fi supus aprobdrii
prealabile a UIT.

Numeroase surse de energie pentru echipamentele audiovizuale portabile.

Wireless LAN cu acces la internet de mare viteza.

Minim trei (3) conexiuni la internet de mare viteza prin cablu in incdperile In care se
realizeaza editarea.

O conexiune intre centrul de transmisie pe internet §i studioul TV pentru

receptionarea semnalului de transmisie pe internet in formatul corespunzétor pentru
difuzare.

A/C (controlabil direct din studio).
Spoturi LED pentru acoperig care pot fi pornite §i oprite in studio.

Echipament Studio TV, care s includa:

o]

0O 0 000

Trei (3) camere de filmare (una (1) preferabil in format wide) cu lentile Std CCUs

(XDCam sau similar) - Format 1920 X 1080 FULL HD (PAL) cu trepiede si toate
cablajele necesare.

Patru microfoane de masi cu stativ pentru podcast.

Un (1) mixer video precum Sony AnyCast si un (1) mixer audio.

Hard disk sau Recordere SxS pentru fiecare camerd (ISO precum si mix)

Un (1) menitor de studio conectat la internet pentru interviuri la distanta.

Trei (3) sau mai muite lumini principale de studio (cu stative si difuzoare) de
intensitate variabils, LED sau Kino-flo Diva-Lite fluorescent, sau Tungsten, quartz,
Patru (4) sau mai multe lumini secundare §i spoturi, cu difuzoare de lumind pentru
fundal (i reflectoare, dac este posibil).

Patru (4) microfoane pentru lavalierf, cu receptoare §i transmifdtoare — cablaj

aditional (cablare XLR la camere dac existd microfoane legate prin cablu), in cazul

in care va fi necesar. '

Monitor de studio conectat la iesirea din Mixerul Vision (pentru regizor).

Trei (3) laptopuri Mac Pro pentru editare (inclusiv Final Cut Pro X) cu ecran/e
mare/i 5 monitoare cu difuzoare, precum §i casti audio de calitate superioard.

Doui (2) camere video XD cu inregistrare/redare sau similar.

Patru (4) Hard Drivere pentru transferul/editarea §i copie de rezervd minim Rushes
2TB, USB-C/USB-3.

O (1) camera mobild Sony EQS C300 MKII (sau similar) cu kit ENG complet
(Lumini, sunet, trepied etc...) pentru capturarea de imagini in afara studioului.

Un salon pentru interpreti si un salon pentru alti oficiali ai UIT.

O zoni de depozitare pentru cutii goale si cutii metalice (expediere UIT) -
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132 Pentru Tara Gazda

- Zoni destinata tarii gazda,

- Zona comitetului de organizare.
133 Pentru participantii la Conferintd
- Zona de primire §i inregistrare a participantilor la Conferinfi (sapte (7) statii de lucru),
cu back office separat cu ugd comunicanti intre cele doud zone.

- Un salon pentru membrii UIT care si cuprindd un magazin, stilpi media, cafenea
(administratd de {ara gazd&) cu fotolii §i stafii de Incareare.

- O platformd elevatd (sau zond adecvatd), pentru aproximativ doui sute (200) de
persoane, pentru fotografie de grup.

- Cybercafé (consultati Anexa 3).

- $ase sute (600) de dulapuri cu Incuietori pentru laptopuri/efecte persoﬁale.

- Locuri multiple de relaxare amplasate in perimetrul de desfisurare a Conferintei.
- Birou de informatii generale cu personal al {arii gazda.

- Un agent de turism la locul de desfisurare a Conferinteipentru reconfirmarea,
redirectionarea §i emiterea biletelor de avion.

- Banci sau bancomat, in perimetrul de desfasurare a Conferintei .
- - Zoni destinati pauzelor de cafea (la preturi comerciale rezonabile).
- Bufet (la prefuri comerciale rezonabile).

- Disponibilitate de b&uturi rdcoritoare §i méncare atunci cand sunt previzute sesiuni de
seard/noapte/sfarsit de sdptimani.

- Salon mare VVIP/VIP cu mobilier de lux si bauturi ricoritoare.

- Serviciu medical disponibil 24 de ore pe zi si personal de specialitate la faja locului,

precum si servicii de ambulantd gi personal. A se vedea Anexa 4 pentru mai multe
informatii.

- Camere de rugiciune,
- Birou pentru obiecte pierdute.

- In apropierea acestor zone vor fi disponibile mai multe dozatoare de apd. Se vor evita
paharele de unici folosinta.

Toate aceste birouri/spatii vor fi operationale si complet echipate, cu conectivitate si mobilier, astfe!
cum este indicat in tabelul de cerinte ce va fi elaborat de c&tre UIT in timp util.

2 Facilitati/Servicii

- Cerinte IT (consultati Anexa 3).

- Aer conditionat (sau de incélzire) la o temperaturé constanta de douézeei $1/patz:u (%) de
. grade Celsius, lumind, apa si servicii de curdtenie in spatiile Confermtm descnse\mal
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sus. Dacd este posibil, temperaturile §i iluminatul vor fi reglementate pentru incéperile
neocupate.

- Cosuri de reciclare vor fi disponibile iIn intreaga locatie. Facilitai de prim ajutor la fafa

locului §i personal dedicat vor fi puse la dispozitie pe durata Conferintei, douszeci si
patru (24) de ore pe zi, sapte (7) zile pe sdptiména. Pentru serviciile de urgen3,

-Guvernul va asigura transportul imediat cu ambulanta §i internarea la un spital. A se

vedea Anexa 4 pentru mai multe informatii.

Clipuri video ce vor f1 redate in sélile de conferintd pe mésura ce participantii isi ocupa
locurile; designul va fi supus aprobarii prealabile a UIT.

Sistem aundio public pentru a putea face anunfuri in intreaga locatie.

Un numar suficient de ecrane plate mari (plasma, LCD sau LED) dispuse strategic in
locatie §i conectate la un sistem de afisare a informatiilor capabil s& prezinte materiale
media mixte (videoclipuri, fotografii, prezentari, tweet-uri live, anunfuri, semnalizare a
camerei, programul intilnirilor), Numédrul urmeazi si fie confirmat intr-o etapd
ulterioara.

Un serviciu de rezervare a camerelor de hotel, cu posibilitatea de a schimba rezervirile
pentru oficialii UIT. Acest serviciu va fi, de asemenea, disponibil participantilor la
Conferinta la tarife comerciale rezonabile. Dacé este posibil, participantii la Conferinta
vor putea si-si modifice rezervirile la hotel fird a fi nevoifi s&@ suporte penalitafi
financiare nerezonabile. Se intelege ca astfel de rezerviri sau orice penalititi nu vor
atrage nicio raspundere pentru Guvern sau UIT. Pentru participaniii la conferinga, va fi
oferitd o seleciie de diferite categorii de hoteluri, de la 2* péana la 5*. Hotelurile vor oferi
conectivitate rapida la internet, vor fi sitvate la cétiva pasi sau vor fi usor accesibile cu
transportul public de la locatie §i, in mod ideal, vor avea o politicd de protejare a
mediului/durabilitate in vigoare.

Aranjamentele pentru oficialii UIT vor include check-in timpuriu §i check-out tirziu
conform datelor de sosire/plecare, iar conectivitatea la internet din camere va fi inclusa
in pretul cazarii.

Un agent de turism la fafa locului pentru servicii precum reconfirmares, redirecfionarea
si emiterea biletelor de avion.

Un birou de informatii locale pentru participantii la Conferinta.

Birou de primire la aeroport pentru participantii la Conferinta si pentru oficialii UIT
participanti.

Vor fi puse la dispozitie masini, soferi §i servicii de paza asa cum se detaliazd in Anexa
4,

O masini de curtoazie personald cu sofer pentru VVIP/VIP-uri, atunci cénd este necesar,
pe durata participdrii acestora la Conferimé, inclusiv “transportul de la/catre
aeroport. Transportul personatului UIT, la sosire, de la aeroport la hoteluri si, la finalul
Conferintei, de la hoteluri la aeroport. Pe durata Conferintei, oficialii UIT pot beneficia
de serviciul de transfer mentionat mai jos.

Va fi asigurat transportul participantilor la Conferintd cu autocarul, la sosire, de la
aeroport la hotelurile enumerate pe pagina de internet §i inapoi la aeroport la finalul
Conferintei. Pe durata Conferingei vor fi organizate transferuri cu autocarul de la
hotelurile enumerate pe pagina de internet la locatia Conferintei *s,& refur~QOrarul
transferurilor (inclusiv pentru sesiunile de noapte, dupé caz) va ﬁ' stabxht de UIT in
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consultare cu Guvernul.

- O procedurd, de urmat de administratii sau alte entitafi care doresc si trimitd colete care
confin cadouri/suveniruri pentru a fi distribuite participantilor la Conferin{a in timpul
Conferintei, pentru a beneficia de facilitifi de intrare fird taxe vamale. Aceastd
proceduri va fi postata pe site-ul web.

- Acces ld si instalatii in incinta locului de desfasurare a Conferintei pentru participantii la
Conferinfi si/sau oficialii UIT si/san personalul local cu dizabilitati, inclusiv pentru
podiumul din sélile principale de intélnire.

Informatii utile in limba engleza sau in cele sase (6) limbi oficiale UIT despre orag si
zounele din apropiere, ar trebui sd fie disponibile in suficiente exemplare pentru toti
participantii 1a Conferin{a §i pentru oficialii UIT pe site-ul web al {arii gazda.

3 Personal

O schema a personalului va fi pregatita in timp util de UIT pentru personalul detasat de la UIT,
pentru interpreti §i pentru personalul local.

~ Guvernul va fumniza Conferinfei personal local (inclusiv personal de securitate, a se consulta Anexa

4 pentru mai multe informatii), fard costuri pentru UIT, in conformitate cu dispozitiile specificate in
schema de personal care vor fi agreate de Pérti.

4 Comitetul-gazda

Cu cel putin doussprezece (12) luni Inainte de Inceperea Conferintei, Guvernul va furniza UIT o
listd cu numele, functiile si datele de contact ale tuturor persoanelor care fac parte din Comitetul
Tarii-gazda. :

Aceasti listd va include detaliile tuturor organismelor §i autoritatilor din toate zonele de activitate
relevante, incluzdnd, firi a se limita la: polifie, securitate, servicii medicale §i ambulant, media,
protocol, vize, vama, transport, hoteluri, logistic, IT.
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Anexa 3
CERINTE DE TEHNOLOGIE A INFORMATIEI (IT)

in conformitate cu Articolul VII din prezentul Acord, Guvernul va lua toate masurile necesare
pentru a pune la dispozitia UIT, in mod gratuit, infrastructura IT, echipamentele si serviciile
descrise in prezenta Anexd, intr-o manierd consideratid adecvati de UIT pentru asigurarea
desfisurdrii corespunzitoare a Conferintei. Infrastructura IT, echipamentele si serviciile fumizate
vor oferi aceleasi funcfionalitifi si performante precum cele disponibile la sediul UIT.

Guvernul va implica UIT in procesul de selectie a echipamentelor. Orice echipament ales trebuie
aprobat de ambele Pérti inaintea plasarii unei comenzi. Selectia echipamentelor ar trebui finalizata
péni la 30 septembrie 2021, pentru a avea timp suficient pentru achizifionare/ inchiriere, livrare §i

- pregitire. Poate fi necesar un timp de pregitire mai mare, in functie de cum decurg procedurile de

achizifii ale Guvernului.

Locul de desfasurare a Conferinfei si infrastructura ICT 5i electricd pre-instalatd ar trebui pusa la
dispozitia echipelor de suport IT ale Piarfilor inainte de data de 1 septembrie 2022, in vederea
efectudirii pregatirilor necesare. Guvernul trebuie sa se asigure ci existd spafiu pentru serverul UIT
si pentru echipamentele de retea, energic electrica stabila i adecvati si aer condifionat, susfinute de
surse de alimentare neintreruptd (UPS), cu conectivitate LAN la camera IT si dulapuri de cabluri,
inaintea sosirii echipei de suport IT a UIT (programata pentru 12 septembrie 2022). Poate fi necesar
un generator de urgen{d, in eventualitatea in care sursele de energie locale fac obiectul unor
intreruperi de curent mai lungi decét pot sustine bateriile UPS.

Reteaua de voce si de date va riméne operationala pentru cel pufin o (1) zi intreagd dupi incheierea
Conferintei.

Echipele IT ale Padilor vor colabora pentru a stabili intervalul de timp in care vor fi livrate
infrastructura §i serviciile.

1. Cerinte de retea

1.1 Cerinte generale

O refea fizicd Ethemet constand din doui (2) refele logice: o -retea' internd pentru operativnile UIT
denumitd ,,Blue LAN” §i o retea externd pentru participantii la Conferingd/ oficialii UIT denumita

»~Green LAN”, Un firewall redundant separd cele doud retele si ambele retele vor avea acces la
internet.

Guvernul va furniza tot echipamentul de retea (ex: Aub-uri, intrerupdtoare, router-e), cablurile si
echipamentele necesare pentru implementarea retelelor Blue §5i Green. Refeava va fi dedicatd
Conferintei i va fi opérationald (fird servere) inainte de sosirea echipei IT a UIT. Guvernul va fi
responsabil pentru furnizarea modeiului OS] Straturile 1 si 2 ale componentelor refelelor Blue si
Green, rutarea Stratului 3 al retelei Green si a firewall-ului pentru protejarea ambelor retele Blue si
Green, in timp ce UIT va furniza router-ele pentru gestionarea rutdrii Stratului 3 al retelei Blue.
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Infrastructura de cablare va avea cabluri §i puncte de conexiune a retelei bine marcate; cablurile din
cupru vor fi de categoria 5 sau peste standard; fibra poate fi muiti-mode sau mono-mode, in functie
de distanfa dintre cele doud capete de refea.

Refeaua va avea redundant3 la nivelul central. Comutatoarele de margine cu doudzeci §i patru (24)
sau mal multe porturi vor avea legaturi ascendente duble, utilizand Gigabit Ethemet, la doud (2)
comutatoare centrale diferite, Intr-un mod echilibrat de incdrcare. Aceasti redundan{d ar trebui
sporitd cu tehnologiile adecvate, cum ar fi VRRP/HSRP si protocoalele de acoperire (spanning tree
protocols); nu ar trebui sa existe mai mult de patruzeci si opt (48) de dispozitive per comutator de
margine sau mai mult de 4 calculatoare sau imprimante per hub. Porturile de pe comutatoarele de

margine ar trebui si fie pline in proportie de maximum 90% pentru a putea satisface cerinjele de
ultim moment,

In fiecare dulap de cabluri in care sunt amplasate comutatoarele de margine, trebuie si fie

disponibile cateva porturi Gigabit Ethemet pentru conectarea calculatoarelor care necesitd un
randament mai mare.

Toate echipamentele de refea selectate vor fi certificate de producitor pentru operarea intr-un mediu
de retea mediu si mare. In conditii de operare normale, timpul mediu de raspuns al semnalului de
retea de la orice calculator conectat prin fir la serverele locale sau la portal (gateway) nu ar trebui sa
fie mai mare de o (1) milisecunda.

Echipamentul de rezervad cu toate comutatoarele de margine configurate pentru a fi ,,gata de
utilizare” va fi disponibil la fata locului.

Toate calculatoarele sau serverele instalate vor avea acces la intemet prin intermediul fumnizorului
local de servicii de internet. Calculatoarele conectate prin refeaua Green LAN vor putea accesa
internetul direct, in timp ce calculatosrele conectate prin refeaua Blue LAN vor putea accesa
internetul printr-un server proxy oferit de UIT.

Comutatoarele furnizate vor sustine VLAN-urile §i protocolul de trunking 802.1q si protocoalele de
acoperire (rapid-spanning tree protocols).

Refeava va fi livrata cu instrumente de monitorizare §i gestionare a securitafii, cu avertizare prin e~
mail sau SMS, pentru a permite identificarea rapida a anomaliilor retelei.

Documentatia actualizatd si detaliatd a intregii refele i procedurile de operare vor fi usor accesibile
echipei IT a UIT.

1.2 Reteaua privati a UIT Blue- , inclusiv LAN fiira fir in silile de conferin{i

Prima refea (logicd) va consta dintr-o refea dedicatd UIT (denumits ,,Blue-LAN") care va sustine
intreapa activitate a Conferingei. Aceasti refea locald prin cablu va cuprinde segmente Ethernet de
10/100/1000 Mbps pentru conectarea laptopurilor, calculatoarelor, imprimantelor §i serverelor.

Reteaua Blue-LAN va fi conectata la sediul UIT din Geneva printr-o legatura la internet terestra tip
duplex de 2 x 300 Mbps, dupa cum este descris in Sectiunea 2 de mai jos.

Va exista acoperire WiFi in toate silile de conferinf® pentru a permite oficialilor UIT si se
conecteze la refeaua Blue-LAN:

.a) LAN-ul wireless trebuie sa fie conform cu protocolul 802.11a,b,g, n, ac st WI-Fi (plus orice
standarde generale noi adoptate la momentul Conferintei sunt de dorit);

b) retelele LAN fard fir vor susfine protocoale comune de criptare (ex WEP, WPA, WPA2) si
autentificare bazatd pe portalul web;
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c¢) timpul mediu-tintd de r&spuns al semnalului de la laptopuri la gateway nu vor depisi
doudzeci (20) ms in condifii normale de incircare;

d) randamentul mediu-fint3 pentru fiecare laptop asociat va fi de cinci (5) Mbps sau peste;

e) punctele de acces wireless vor fi controlate central pentrn a permite reconfigurarea rapida,
sau auto-reconfigurarea, dacd este posibil, a punctelor de acces pentru a se adapta la
conditiile de incarcare schimbitoare din salile de conferinte si blocarea laptopurilor
individuale in caz de probleme cauzate de virusi;

f) SSID-ul va fi comunicat Guvernului in momentul instalarii;

Reteaua Blue-LAN va fi complet operationala (inclusiv toate serviciile retelei) pani la data de
15 septembrie 2022, ora 8.

Echipele de suport IT ale Partilor vor colabora pentru finalizarea proiectarii re;elei.

1.3 Reteaua Green-LAN pentru delegati, inclusiv refeaua fara fir

O a doua refea (logic) pentru participantii la Conferintd (denumitd Green-LAN), cu echipamente de
retea i cabluri identice sau diferite de cele mentionate la punctul 1.2 mai sus, pentru cybercafé si
pentru conectarea la internet (cu fir i fara fir) a laptopurilor participantilor si transmisia web.

Reteaua Green-LAN va fi conectati la internet printr-un firewall la furnizorul local de servicii de
internet (vezi definitia de mai jos).

Definitia VLAN-urilor din reteana Green-LAN va fi comunicatd Guvernului péni la data de 1
august 2022,

Se vor asigura suficiente puncte de acces ale refelei wireless pentru a sustine aproximativ doua mii
(2000) de participanti si de oficiali UIT la Conferintd, conectati simultan la ase mii (6000) de
dispozitive wireless in toate locurile de desfigurare ale evenimentului (de ex: sélile de reuniune,
birouri, cybercafe, centru de presd, zone deschise etc):

a)  capacitatea refelei wireless pentru fiecare sald de reuniune si spatiu de lucru trebuie sd fie
egald cu capacitatea silii (cu o medie de trei (3) dispozitive wireless conectate per persoani),

b)  refeaua wireless va respecta protocoalele 802.11a, b, g, n (pe ambele benzi de 2,4 si 5,2 GHz),
ac si Wi-Fi (plus orice standarde generale noi adoptate la momentul Conferintei sunt de dorit);

¢) punctele de acces vor susfine protocoalele comune de criptare (ex WEP, WPA4, WPA2) si
autentificarea bazata pe web;

d) timpul mediu-fintd de raspuns al semnalului de la calculatoare la gateway nu va depisi
doudzeci (20) ms in condiiii normale de incrcare;

e}  randamentul mediu-tintd pentru fiecare laptop asociat va fi de cinci (5) Mbps sau peste;

f)  punctele de acces wireless vor fi controlate central pentru a permite reconfigurarea rapidé, sau
auto-reconfigurarea daci este posibil, a punctelor de acces pentru a se adapta la conditiile de

inciircare schimbitoare din sélile de conferinte si pentru blocarea laptopurilor individuale in
caz de probleme cauzate de virusi; .

g)  SSID-ul va fi setat conform solicitérii UIT.

1.4 Asigurarea performantei refelei wireless si cazurile in care este obligatorie reteauva prin
cablu
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Guvernul va trimite citre UIT solutia planificata de refea fara fir pentru indeplinirea obiectivelor de
performantd mentionate mai sus pand la 1 iunie 2022. Solutia trebuie si vizeze disponibilitatea de
peste 99,5% cu randamentul mentionat mai sus in timpul orelor de conferinta.

Infrastructura regelei fard fir va fi testatd pentru a se asigura ca poate sustine intreaga capacitate a
salilor de sedinte, cu o medie de trei (3) dispozitive wireless de persoana.

Guvernul va pune la dispozitie citeva adaptoare wireless WiFi de 5 GHz sau laptopuri care s&

sustind WiFi de 5 GHz pentru a le imprumuta participantilor de la conferin{a care vin cu laptopuri
care acceptd doar WiFi in banda de 2,4 GHz.

Conexiunile rapide prin cablu si cele Gigabit Ethernet trebuie puse la dispozitie in birourile UIT, in
zonele de fnregistrare si control al accesului, in cybercafé, la prezidiul/ podiumul din silile de

sedinte si pentru toate serviciile critice, cum ar fi transmisia pe intemnet, interventie la distanta,
subtitrare etc.

Green-LAN va fi complet operational pani la 23 septembrie 2022, ora 8:00.
Echipele de suport IT ale Partilor vor conlucra pentru a finaliza proiectarea retelei.

2. Conexiunea la internet dedicati pentru Blue LAN

O (1) legaturd la internet terestrd tip duplex de 300 mbps cu cale de rutare optimizatd si debit
garantat de la un capét la altul pentru a conecta sediul UIT din Geneva cu refeaua Blue-LAN de la
locul conferinfei. Timpul dus-intors (rtt) al leg&turilor dintre Geneva si locul de desfasurare a
Conferintei nu trebuie s& depaseascd 100 de milisecunde.

Pentru a reduce costurile, cea de-a doua legturd de rezerva de 300 mbps pentru Blue LAN poate fi
furnizatd prin partajarea leg#turilor pentru Green LAN.

inchiderea legaturii de internet ar trebui s3 aibd in camera IT unde vor fi instalate echipamentele de
refea principale. -

Legéturile vor permite [PSec VPN site-to-site intre refeaua Blue-LAN si sediul UIT din Geneva.

Router-ul utilizat trebuie s& aiba cel putin doua (2) interfete Gigabit Ethernet (10/100/1000 mbps) si
o (1) interfatd WAN (T1/ E1/ xDSL), cu DRAM si putere CPU adecvate pentru a sustine traficul
filtrat si rutarea dinamica intre locul de desfasurare a Conferingei si sediul UIT.

O pagina bazati pe web, cum ar fi ,,RRDtool”, pentru monitorizarea in direct a traficului de internet
va trebui si fie operationald si accesibila personalului tehnic al UIT.

3. Conexiunile la internet pentru reteaua Green LAN

Doua (2) legaturi de internet duplex de 1 Gbps care opereazi n modul activ-activ §i de transfer
dinamic la dous (2) centrale de internet separate (de exempluy, 2 PoP ale unuia sau a doi furnizori de
servicii de internet ). Una dintre cele doud legaturi va fi folosita si ca rezerva pentru legatura de 300
Mbps dedicat’ refelei Blue-LAN. Va fi previzutd o litime de banda suficientd pentru sustinerea
tuturor participantilor/ oficialilor UIT la Conferintd, inclusiv l3fimea de band3 rezervatd pentru
transmisiunea web si participarea la distanta.

Terminatiile celor doua (2} legéturi ar trebui s& fie in camera IT unde vor fi instalate echipamentele
retelei centrale. T
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Fumnizorul local de servicii de internet trebuie s& furnizeze DNS si cel pufin de doud (2) ori
saisprezece (16) adrese [Pv4 rutabile la internet. Trebuie luat in considerare suportul pentru IPv6,

Urmatoarele protocoale vor fi permise pe link-urile de internet: http, https, fip, sfip, pptp, pna, rtsp,
si alte servicii de voce, video §i protocoale de client VPN sau porturi tcp/utp la cerere. Ar trebui
depuse eforturi pentru a minimiza blocarea site-urilor valide din cauza rezultatelor fals-pozitive
raportate de regulile firewall-ului furnizorului de servicii de internet. Protocolul [PSec VPN de la un
site la altul va fi permis, astfel inc4t una dintre legaturi sz poati fi folositd ca rezerva pentru linkul
de intemnet dedicat de 300 Mbps pentru refeaua Blue-LAN.

O pagini bazatd pe web, cum ar fi ,,RRDtool” pentru monitorizarea traficului de internet, va trebuie
sd fie operafionald §i accesibila de catre personalul tehnic al UIT. Statisticile zilnice privind trafic de
internet vor fi puse la dispozitia UIT la sfarsitul fiecirei zile pe durata Conferintei.

4. Securitatea sistemului si a retelei

Vor fi aplicate méasuri de securitate adecvate astfel incét infrastructura de refea sa fie protejata fata
de accesul neautorizat i atacuri. Subretelele la care participantii si oficialii UIT vor fi conectati vor

fi, de asemenea, protejate prin utilizarea unor tehnologii precum Liste de Control al Accesului si
Sfirewall-uri. :

Firewall in modul de configurare redundanta pentru protejarea retelelor Blue-LAN si Green-LAN de
eventuale atacurl §i pentru controlarea accesului incrucisat intre retelele Blue-LAN si Green-LAN,;
cu un sistem de detectare a intruziunilor pentru a monitoriza activitifile suspecte si gestionarea
automatZ a securitéfii pentru infrastructura IT instalata.

Eclﬁpamentele de retea si computerele instalate vor fi de ultim generatie.

Pentru toate computerele/laptopurile care vor fi instalate, UIT va oferi specificatiile configuratiei
software, care include sistemul de operare, eplicatii, programe de software antivirus etc. Echipa IT a
Guvernului va oferi UIT, de proba, acces la distan{a la un PC/ laptop pentru a verifica configuratia.

Dupé confirmarea din partea echipei IT a UIT, echipa IT & Guvernului poate continua cu replicarea
echipamentelor ramase.

Ca practica generald, computerele (de ex: in cyber-café) care sunt dedicate navigérii pe internet vor
fi configurate astfel incat utilizatorii s& nu poat3 instala sau salva pe aparat sau opri aparatul.

UIT va furniza informafii suplimentare privind securitatea sistemului $i a refelei in documentele de
lucru.

5, Telefoane \

5.1 Cantitatea de echipament necesari

Numdrul exact de telefoane mobile necesare este cuprins in ,,Tabelul de cerinte” care urmeaza si fie
pregatit de UIT.

5.2 Specificafii

UIT va pune la dispozitie telefoane fixe IP in birourile personalului UIT cu extensii ale ITU HQ
pentru apeluri caire sediul UIT din Geneva prin refeana Blue LAN.

Telefoanele mobile furnizate de Guvem vor avea urmétoarele caracteristici:




<
It
N
7
.

Telefoanele mobile cu acces local si capabile s& receptioneze apeluri internationale vor fi
puse la dispozifia personalului UIT din prima zi a sosirii acestora. Aceste telefoane vor fi
repartizate la fafa locului de catre UIT, la discretia sa.

Oficialii UIT cheie (care vor fi identificati de UIT) trebuie sa aibi, de asemenea, acces
international de pe telefoanele lor mobile.

Cartelele SIM oferite personalului UIT trebuie si aibd suficient credit pentru a acoperi
intreaga durati a gederii in Tara-gazda, conform schemei de personal.

Lista numerelor de telefon atribuite va fi pusd la dispozitia UIT cu cel putin trei (3)
siptamani inainte de deschiderea Conferintei, permitdand UIT sa aloce numerele de telefon
personalului i sd le comunice apoi Guvernului. Acest lucru va permite Guvernului sa pre-
incarce contactele in telefoanele mobile inainte de a le oferi personalutui UIT.

Telefoanele mobile ar trebui s aibd numere de telefon cu acelasi prefix la nivelul
furnizorului de servicii de telefonie, permitdnd astfel UIT s& programeze apelarea rapida de
la sediul central pentru a testa telefoanele mobile.

In plus, cartelele SIM cu acces internajional si cartele telefonice preplatite pentru
telefoanele mobile vor fi puse spre vinzare in locatia Conferintei.

6. Transmisia online

a)

b)

c)

Serviciul de transmisie online va fi oferit pentru sélile de reuniune, astfel cum este descris in
Anexal.

UIT va furniza codificatoare gi servere pentru transmiterea online a intalnirilor, cu asistenta

din partea unei echipe locale recrutate de Guvern ai cérei sunt deja familiarizafi cu tehnologia
webcast.

Urmétoarele elemente pot fi previzute de Guvem:

6.1 Echipament si infrastructurd

a)
b)

<)
d)

f
g

Camere video cu auto-zooming sau cameramani, dacd este nevoie de inregistrare video;

Un flux video si un (1) flux audio pentru fiecare canal audio (unele codificatoare pot sustine
mai multe fluxuri audio, in timp ce altele pot accepta doar un flux audio).

Echipament pentru controlul audio si video;

Transmisia semnalelor audio i video de mare calitate (conform Amnexei 2) din sahle de

reuniune desemnate pentru transmisie online citre centrul de transmisie, unde vor fi instalate
codificatoarele;

In cazul in care nu este posibila instalarea centrald a tuturor codificatoarelor, codificatoarele
pot fi instalate in salile de reuniune, cu conditia ca acestea sa se afle intr-o zoni inchis, cu

ventilafie corespunzitoare, energie electrici susfinutd de UPS si suficient spafiu de lucru
pentru doud (2) echipe de suport;

Un (1) monitor de control in fiecare sal# de unde se transmite pe intemet;

De mentionat faptul ci Inregistrarea audio digitald a IntAlnirilor descrise in Anexa 2 este o
cerinjd separatd, care nu face parte din cerinfa de transmisie online.

6.2 Cerinte de retea pentru transmisia online

a)

Conectivitate 1000BaseT pentru codificatoare §i server de transmisie on,l.ifzf
£
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Adrese [P rutabile publice pentru toate codificatoarele si serverul de transmisie online.

Patru (4) adrese IP rutabile publice aditionale din reteaua Green-LAN pentru computerele
administratorilor;

Permisiunea acordatd computerelor din rejeaua Blue- LAN de a accesa fluxurile de transmisie
web de pe serverul de transmisie al retelei Green-LAN peste firewall;

De confirmat Idfimea de bandd dedicati a internetului, de planificat 16 kbps per flux audio

sau 152 kbps per flux audio si video (pentru fiecare dintre canalele din silile de reuniune, asa
cum este descris In Anexa 2).

Porturile corespunzitoare vor fi deschise pe Firewall pentru a permite vizionarea
transmisiunii online pe internet si transferul arhivelor de la locatia Conferintei la UIT.

6.3 Tehnician local pentru asistenta a transmisiunii online

a)

b)

UIT si echipa tehnica local3 ar trebui sa se coordoneze cu cel putin o (1) luna in avans pentru
a finaliza configurarea.

Interventie activa la distantd

Serviciul de interventie la distan{ este o extensie a salii de intdlnire fizice la una virtuala care
este gzduitd ca serviciu cloud pe internet, permiténd delegatilor care participa la distan{a s&
asiste la reuniune pe internet utilizand un calculator si optional un telefon.

UIT va fumiza calculatoare pentru extinderea Conferinfei in salile si studioul TV la ,,camera
virtuald” de pe Internet. Urmétoarele elemente vor fi oferite de Guvern:

7.1 Echipament si infrastructurs

a)
b)

c)
d)

£

7.2

Camera video cu aizto—zooming sau cameramani, daca este nevoie de inregistrare video;

Un flux video i un (1) flux audio pentru fiecare canal audio (unele codificatoare pot sustine
mai multe fluxuri audio, in timp ce altele pot accepta doar un flux audio).

Echipament pentru controlul audio si video;

Transmisia semnalelor audio si video de mare calitate (conform Anexei 2) din silile de
reuniune desemnate pentru transmisie online cétre centrul de transmisie, unde vor fi instalate
codificatoarele;

In cazul in care nu este posibila instalarea centrald a tuturor codificatoarelor, codificatoarele
pot fi instalate in sélile de reuniune, cu cendifia ca acestea si se afle intr-o zon# inchisg, cu
ventilatie corespunzitoare, energie electrici sustinutd de UPS si suficient spatiu de lucru
pentru doua (2) echipe de suport;

Un (1) monitor de control in fiecare sald unde este necesari interventia la distanta.

Cerinte de refea pentru interventia la distan{d

a) Conectivitate 1000BaseT Green LAN pentru codificatoare.

b)

De confirmat latimea de banda dedicati a internetului, de planificat minimum 20 Mbps per
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c)  Porturile corespunzitoare vor fi deschise pe Firewall pentru a permite conexiunea la
platforma reuniunii virtuale pe internet.

8.  Serviciul de subtitrare

In fiecare sali de sedin{d in care serviciul de subtitrare este necesar:
a)  Un (1) telefon hibrid cu linie international conectati la canalul audio in limba engleza;

b)  O{l) conexiune a canalului audio in limba englez3 la laptopu! de subtitrare, care este oferit de
UlT;

¢) Echipament video pentru a proiecta atat textul subtitririi de pe laptopul de subtitrare, cét i
imaginea de pe camerd sau PC-ul de pe podium pe acelasi ecran, similar cu sub-titlul sau bara
de marcare dintr-un videoclip.

UIT i Guvernul vor lucra impreund pentru numirea furnizorului de servicii de subtitrare,

9. Cybercafé & biroul de servicii

a) Un cyber-café echipat cu LAN fard fir, computere/ laptopuri st conexiunt la internet prin
cablu, precum §i imprimante gi foto-copiatoare care si fie folosite la Conferinid de catre
participan{i. Vor exista suficiente puncte de alimentare cu prize electrice adaptabile (ex. tipurile
A, C, D, E, G), pentru incdrcarea laptopurilor si a dispozitivelor inteligente. Tonerele si
adaptoarele vor fi puse la dispozitia biroului de servicii.

b) O zona de birou de servicii cu cel pujin opt (8) puncte de conexiune la retea (pe un mini-
‘comutator), cu calculatoare/laptopuri $i imprimante potrivite pentru aproximativ sase (6) oficiali
UIT si personal local, precum si locuri pentru sase (6) vizitatori .

10. Cerinte pentra servicii LAN

Urmatoarele servicii LAN pe Green LAN vor fi furnizate de Guvern:
o DHCP;
e DNS;

o Servicii de Internet cu protectie firewall.

11. Calculatoare, laptopuri, imprimante, scannere §i alte echipamente

11.1 Cantitatea de echipament necesara

Numirul exact de PC-uri, laptopuri, imprimante §i scanere necesare pentru sprijinirea oficialilor
UIT si a personalului local, silile de sedinte, sistemul de gestionare a sililor, cybercafg,
inregistrarea, transmisia pe internet, numdrarea voturilor i piesele de schimb sunt mentionate in
»Tabelul de cerinte” care urmeaza s fie pregtit de UIT.
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11.2 Caleulatoare / laptopuri (cerinte minime)

Toate calculatoarele/laptopurile puse la dispozitie vor proveni de la un producétor renumit, lansate
comercial in ultimele doussprezece (12) luni, cu CPU suficient 5i memorie de opt (8) Gbyte pentru
a opera eficient intr-un mediu de lucru tipic, in special cu:

2)
b)

c)

d)
)
)

ecran plat de 177, (pentru toate calculatoarele; orice laptopuri utilizate de personalul UIT);
Windows 64 bit OS si MS Office 32 bit;

in general, tastaturd internafionald US; cateva calculatoare cu tastatura in limba locald pentru

utilizarea de cétre personalul local; pentru laptopurile care vin cu tastaturd internationald non-
US, poate fi instalat3 o tastatura externi intemationald US;

Porturi USB;
Céteva calculatoare cu camerd web (pentru inregistrare §i ecusoane);

Difuzoare incorporate sau externe.

Este foarte important ca toate calculatoarele sau laptopurile puse la dispozifie s& fie identice,
aceasta fiind o conditie esentiald pentru procesul de replicare.

11.3 Imprimantele (cerinfe minime)

2)

b)

Imprimante cu laser in refea robusta de cel putin treizeci si doi (32) ppm, alb-negru, recto-
verso, care s poata fi utilizate de mai multe persoane sau care permit imprimarea unui volum
foarte mare; '

Imprimante cu laser de cel putin saisprezece (16) ppm direct conectate sau in refea, alb-negry,
recto-verso, care si poatd fi utilizate de una (1) sau doua (2) persoane din acelasi birou.

Imprimante cu laser de cel puin saisprezece (16) ppm, conectate in retea, color.

Pentru controlul documentelor UIT, echipele de reproducere a documentelor §i cybercaf€, pot
fi necesare imprimante mai rapide §i mai robuste.

Tonere, inclusiv piese de schimb.

In ultima zi a Conferintei, toate hard-disk-urile calculatoarelor, laptopurilor si toate serverele
furnizate de Guvem vor fi gterse.

11.4 Scannere {cerinfe minimej

a)
b)
c)
d)
e)

Scannere plate cu interfatd USB si alimentator automat

Aproximativ saisprezece (16) pagini/ minut

Driverul dispozitivulul pentru scannere _
Facilitatea de a scana §i de a trimite la o adres3 de e-mail, scanare PDF alb-negru si color

Un (1) calculator dedicat pentru fiecare scanner, pentru a fi folosit de mai mulfi membri ai
personalului

11.5 Ecrane plate mari (Plasme/LCD/LED) (cerinte minime)

a)
b)

Dimensiunea ecranului: 427
Rezolutia: 1024 x 768 pixeli sau mai mult

-"'L(O —
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c)
d)

[nterfatd: HDMI, VGA, S-Video, RCA A/V
Difuzoare

12. Licente software

a)

b)

UIT va oferi Guvernului detalii privind soffware-ul care urmeazi s@ fie instalat pe
calculatoare/laptopuri si cerintele de configurare ale serverelor cat mai curdnd posibil inainte
de Conferinta, astfel incit Guvernul s poati incheia acordurile de licenj necesare.

Guvernul are responsabilitatea de a asigura licentele necesare pentru soffware-ul instalat in
servere §i pe calculatoarele/laptopurile oferite de Guvern.

13. Facilitati in camera pentru echipamentul TIC

2)

b)

©)

d)

g)

h)

Camerele tehnice si dulapurile de cabluri pentru echipamentele si serverele de refea vor avea
incuietori corespunzitoare, cheile fiind inménate echipei IT a UIT.

Camerele tehnice si dulapurile de cabluri vor avea, de asemenea, aer condifionat sau un sistemn
de ventilare adecvat, care va indeplini cerinfele de mediu ale echipamentelor instalate.

Camerele tehnice si dulapurile de cabluri vor fi echipate cu rafturi de echipamente standard de
19” 42U pentru echipamentele de refea $i pentru panourile de conexiuni (patch panels), cu un
numir suficient de prize de alimentare susfinute de o sursi de alimentare neintreruptid (UPS)
pentru a face fafd penelor de curent scurte de péni la zece (10) minute.

Camera IT pentru ech;pamentui refelei Blue-LAN al UIT ar trebui si fie echipat cu:
i.  Spatiu de minim 25 m?;

ii. . Minim gase (6) prize de curent pe cel putin dous (2) intrerupétoare diferite;

iii. Doud (2) surse de alimentare neintrerupte independente (UPS) de minimum trei (3)

KVA fiecare sau patru (4) UPS-uri de minim 1,5 KVA fiecare, pentru a face fata penelor
de curent scurte de pana la zece (10) minute;

iv.  Aer condifionat adecvat pentru echipamentul UIT (15000 BTU/ord);

v.  Opt (8) puncte de refea RJ45 care si se conecteze la porturi de 1 Gbps pe cel pufin doud
" comutatoare de refea ale infrastructurii LAN a locatiei.

UPS gestionat, de preferat, de SNMP astfel incat personalul de serviciu s fie alertat in caz de
cedare a UPS-ului.

. Codificatoarele, care vor fi plasate fie in centrul de transmisie online, fie in apropierea sililor

de reuniune, vor fi, de asemenea, sustinute de UPS de cel putin un (1) KVA.

Calculatoarele, punctele de .conectare pentru laptopuri (cu cabluri LAN), imprimantele,
echipamentele de birou §i prizele de alimentare vor fi instalate in birouri, in silile de reuniune
si in cybercafé conform Anexei 2 §i documentului “Tabel de cerinte”

Accesul in locatie, camere §i dulapurile cu cabluri va fi asigurat 24/7 personalului de asistentd
IT al UIT. .

Camera (-ele) de lucru pentru personatul de suport IT va/vor avea o ventilatie adecvati si aer
conditionat pentru a face fati incircarii termice generate atit de personal, cat si de
echipamentele care vor fi instalate. ;
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14. Asistenta la fata locului

Mai jos este o estimare a personalului IT local necesar pentru Conferin{d. Guvernul are
responsabilitatea de a asigura existenia unui sprijin corespunzitor pentru functiile enumerate mai
jos, care pot varia in functie de timpul disponibil pentru pregitire, instalare si de numirul de
participanii la Conferinta. ,

> ' .
i4.1 Personal local pentru suportul IT al Conferintei (pirti ale acestuia ver fi reflectate in
schema de personal)

Pentru implementarea §i operafiunile infrastructurii TIC, precum §i pentru sprijinirea utilizatorilor
finali, cu intelegerea ci se va asigura sprijin 24x7 pe perioada Conferintei:

Functie Data aproximativd de incepere
{pericada minima)

Coordonator TIC 12 luni inaintea  Inceperii
Conferintei

Inginer de refea S luni inaintea inceperii Conferintei

Inginer de sistem 1 lund inaintea  Inceperii
Conferintel

Administrator de securitate 2 luni inaintea Inceperii Conferintet

Coordonator §i tehnician IT . 2 sdptdiméni Inaintea inceperii
Conferintei

Tehnicieni IT & birou de servicii |2 siptiméni inaintea inceperii

(Service Desk Support) Conferintei

Tehnicieni de retele 2 sH#ptiméni inaintea Inceperii

' Conferintei

Tehnician pentru  asistentd pentru |1 siptiméind inaintea Inceperii

transmisia online Conferintei

Asistent pentru interventiile la distantd | 3 zile inaintea inceperii Conferinfei

Tehnicieni audio-video pentru silile de | 2 zile inaintea inceperii Conferintei

reuniune :

Figele de post pentru functiile de mai sus vor fi incluse intr-un document separat, pregitit de UIT,
impreuna cu fisele de post pentru tot personalul local ce va fi furnizat de Guvern, in conformitate cu
Articelul VII din prezentul Acord.

14.2 Furnizorii de servicii

Guvernul ar trebui s& beneficieze de asistentd din partea producétorului sau furnizorului hardware-
ului si software-ului selectate pentru implementarea prezentei Anexe. Suportul poate include
verificarea locatiel, proiectarea, implementarea §i intrefinerea solutiilor. Implicarea UIT in procesul
de selectie ar fi potrivita. in toate cazurile, UIT va primi datele de contact ale fumizg;il

Asistentd 24x7 de la furnizorii de servicii pentru componentele critice.
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15. Documentatia

Urmitoarele informatii ar trebui furnizate UIT in faza pregatitoare, care este cu aproximativ cu
noud (9) luni inainte de Conferinta.

15.1 Faza pregititoare inifiala
a) Planul etajului.

b) O listd a personalului de conducere §i a personalului IT esential, impreuna cu titlurile,
functiile, numerele de telefon si adresele de e-mail ale acestora.

c) Documentatia care descrie In detaliu structura fizica si logica a refelei existente.

15.2 Faza pregdtitoare intermediari

a) O lista cu datele de contact ale altor persoane din personalul IT si ale furnizorilor de servicii cu
titlurile, functiile i numerele de telefon ale acestora.

b) RFP pentru servicii TIC.

c) Specificatiile hardware-ului selectat: calculatoare, imprimante, scannere, ecrane cu plasmi,
servere, UPS etc.

d) Documentatia care detaliazii structura fizica §i logica a refelei Conferintei, inclusiv:
i) cablares;
ii} echipamentul de refea;
iii} conectivitatea;
iv} VLAN-urile;
v) lista de control al accesului si definitiile firewall-ului;
vi) adresele IP; '
vii) fisierele de configurare a echipamentelor de retea;
viii) Infrastructura si acoperirea refelei LAN fard fir.
e) Planul de numerotatie telefonici.

£) Numerele de referin{3 si programul de implementare a liniilor Inchiriate.

15.3 Faza pregititoare finald

a) CV-urile personalului local
b) Procedura de escaladare (acoperire 24x7).
c) Documentatia de operare §i fisierele de configurare finale.

15.4 Calendarul Conferintei

Un document detaliat al calendarului Conferintei va fi pregétit de UIT si trangmis GUyernului in
timp util. / SRR




Anexa 4
MASURI DE SECURITATE SI DE SIGURANTA

in conformitate cu articolul VI din prezentul Acord, Guvernul va intreprinde toate actiunile

necesare pentru a pune la dispozitia UIT, gratuit, urmatoarele facilitati, servicii, echipamente
si personal.

Pe toata durata Conferinfei, Guvernul va trebui, in special:

Sa puna la dispozitie echipament si personal de securitate, care sunt considerate necesare
pentru a asigura un nivel adecvat de siguranti §i securitate in interiorul si in afara locafiei

Conferintei, a locului de desfasurare a evenimentelor sociale si a hotelurilor oficiale ale
Conferintet.

S asigure mésuri adecvate de siguran{d, securitate §i protectie tuturor oficialilor UIT,
tuturor demnitarilor aflafi In vizitd, precum ¢i tuturor participantilor la Conferintd pe
perioada sederii lor in Roménia, inclusiv masuri speciale de securitate §i protectie pentru tofi
demnitarii aflati in viziti, dupd cum este considerat necesar sau solicitat de UIT si de

autoritdfile roméne competente, precum §i in conformitate cu evaluarea riscului de
securitate.

Sa puna la dispozitia Secretarului-General al UIT o masing, sofer si servicii de pazi la
sosirea acestuia pe aeroportul din Bucuresti, iar aceste servicii logistice §i personalul vor
riméne la dispozitia acestuia pan3 la plecarea sa din Roménia.

Si pun# la dispezitie o masind, yofer §i servicii de securitate (pe baza unei analize' de risc
efectuate de autorititile competerite ale tirii-gazda) fiecdruia dintre ceilalti oficiali alesi ai
UIT la sosirea acestora pe aeroportul din Bucuresti, iar aceste servicii de logisticd si
personalul vor rdméne la dispozifia lor pand la plecarea acestora din Roménia. in plus, doua
autovehicule de serviciu si doi soferi vor fi disponibili pentru Coordonatorul UIT
responsabil de securitatea si siguranta Conferinfei, precum i pentru seful de Protocol al
UIT, de la sosirea acestora la Bucuresti si pana la plecare.

Sa ofere masuri de sigurantd, securitate §i protectie adecvate tuturor autobuzelor de transfer
puse la dispozitia participantilor pe perioada Conferintei. Sa asigure misuri de sigurantd si
securitate adecvate in interiorul §i in exteriorul spatiilor Conferintei. -

Si asigure masuri de siguranid gi securitate adecvate la toate evenimentele sociale,
programele si excursiile oficiale, inclusiv la cele organizate in afara locatiei Conferintei.

Dac3 este necesar, din cauza unor evenimente precum tulburdri sociale care pot cauza
instabilitate in tard, Guvernul va sprijini UIT cu ,.,0bligatia de ingrijire fatd de personal” i
va asigura evacuarea tuturor oficialilor UIT direct la-sediul’ UIT din Geneva, Elvetia.
Guvernul se va asigura, de asemenea, ci va fi oferitd asistentd, acolo unde este necesar,
tuturor participantilor la Conferintd pentru a-i proteja in aceastd situatie, pani cand acestia
vor putea calatori 1 In sigurantd inapoi in tara de orlgme

Cat mat curand p031b11 i cn cel putin sase (6) luni inainte de data inceperil Conferm;ei
Guvernul va numi un Ofiter Superior de Leganird pe Securitate, calificat,cafe:va-avea -
indatorirea generala §i speciald de a gestiona aspectele legate de securitate.- $1 de srgurantﬁ m
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10.

contextu] Conferintei si care va colabora indeaproape cu Coordonatorul UIT responsabil de
securitatea §i siguranfa Conferinjei pentru a se asigura c& planul §i masurile de sigurania si
de securitate in ceea ce priveste Conferinfa sunt cuprinzitoare si coordonate fira probleme.,

In strinsd §i continui colaborare cu Guvernul, UIT va realiza un Plan confidenial ‘de
siguran{d 5i securitate al Conferintel. Planul va detalia mdsurile de siguranya si securitate
specifice reuniunilor, precum g§i de gestionare a crizelor §i asigurare a continuitdfii
activitafii in situatii de urgentd, menite asiguririi protectiei participantilor la reuniuni, a
oficialilor UIT, precum gi a incintelor reuniunilor. Acest document va fi pus la dispozifia
unor terfe parfi pe baza principiului necesitdfii de a cunoaste, aga cum este stabilit de UIT.
Proiectul preliminar al Planului va fi emis cel t8rziu cu trei (3) luni inainte de data de
incepere a Conferintel. Documentul va fi imbunétitit pe masurd ce se va apropia de
Conferin{3, pe masurd ce vor fi alocate persoane si resurse si pe masuri ce vor fi identificate
si abordate aspectele legate de riscuri. Proiectul final, complet si cuprinzitor al Planului de
sigurantd §i securitate al Conferinfei va fi publicat chiar inainte de data de incepere a
Conferintei.

Copie certlﬁcata.pentru conformitate cu

origmalul EAN
Raluca Tigau, -directot,

Dlreotla Ttatate ‘.Internatlonale
Mlmsteml Afa erﬂorﬁExferne
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AGREEMENT
between

THE GOVERNMENT OF ROMANIA
: and
- THE INTERNATIONAL TELECOMMUNICATION UNION

relating to
THE HOLDING, ORGANIZATION AND FINANCING
OF THE PLENIPOTENTIARY CONFERENCE

OF THE ,
INTERNATIONAL TELECOMMUNICATION UNION

,- Bucharest, Romania, 26 September to 14 October 2022

N ) . ,“!-_ °
Vool ' _ | ' | / ' L




PREAMBLE

WHEREAS, pursitant to Resclution 77, § 4.6 (Rev. Dubai, 2018) of the Plenipotentiary
Confererice, the next Plempotennary Confexence of the Internationat Teléecommunication
Union (hereinafter referred to as “ITU”) is to be held in the 1ast quarter of 2022,

WHEREAS, for that purpose, the Government of Romgnia (heremaﬁer referred to as: the
"Government") has invited ITU to. ‘hold the Pienipotentiary Conference (hereinafter referred
to as the-"Confetence") in Bucharest from 26- September to 14 October 2022;

WHEREAS, puisuant to- the decision of the ITU Council, the required majotity of, the
Member Stites of ITU have declared themselves in favour of the Confererice' being held at
the aforesaid piace and:on the aforésaid dates‘, and

Constxtutlon and Goriventiori (Geneva, 1992) as amended by subsequent Plempotennary

Conferences (hereinafter referred to respechvely as the “Constitution" and the

“Convention"), as well as. by the General Rules of Conferences, Assembliés and Meetings-of

the Union (hereinafier referred to as the “General Rules®), and the applicable resolutions and

decisions of the Plenipotentiary Conference and the Couneil, in particular:

1. Article 23 of the Cotivention con¢éming admission to plenipotentiary conferences;

2. Anhexes to the Constitatioi and to the Convention containing the definitichs of certain
terms used in the Constitution and the Convention;

3. Section 1 of the General Rules concerning invitationsto plenipotentiary conferences
when thete is-an inviting government;

4. Resolution 5 (Kyoto, 1994y of the- Plenipotentiary Conference, which: resolves ‘that
irivitations to hold confererices and assemblies of ITU away -from Geneva should not be
accepted unless thie host govemment, agrees to defrdy the additiondl éxpenditure
involved;

5i Resplution 83 of the Couricil, as amended, concerning the.organization, financing and
liquidation of the accounts of cenferences and fneetinps of ITU;

6. Decision 304 of the-Council on the paruclpauou of the delegatlons of Member States of
ITU in¢onferences and meetings of 1TU;

7. Resolutibn 1004 of the Council concetriing privileges, immunities and facilities related
to.activities of the Union;

8. Resolution 99 (Rev. Dubai, 2018) of the Plenipotentiary Conferénce on the status of
Palestipe in ITU; and,

9. Resolition 6 (Cyote, 1994) of the Plempotentxary Conference and Resolution 741.of the
‘Couricil, on the conditions governing the afténdarice of liberation orgariizationsat. TTU
meetings,

CONSIDERING that the National Authority for Management and .Regulation. in
Communications of Romania (“ANCOM™) has beén designated by the Government as the
‘coordinator for Rothania for the drganization of the Plenipotentiary Conference, -and that
ANCOM has been duly authorized by the Government to perform. all necessary steps.in
relation io the.holding of the Conféerénce, including the provision of human and financial
resources, as deteailed in this Agreement;



‘NOW THEREFORE tlie Government, represented- by the President of ANCOM, and ITU,
‘represented by its Secretary-General, (hereinafier referred to collectively as the "Parties") hereby
agree as follows:

ARTICLE

Definitions

1.1 For the purposes of the present. Agreement, the termt "Conference participant” shall be
understood to mean any delegate, member of a delegation or observer invited to the
Conference by the Govermment or the Secretary-General (see Article 23 of the Convention
and Section 1 of the General Rules), including any obsérver pursuant o Resolution 99 (Rev.
Dubai, 2018), Resolution 6 (Kyoto, 1994) and Council Resolution 741, togettier with the two
(2) members of the Redio Regulations Board, designated by the Board, in accordance with
No. 141A of the Convention.

1.2 For the purposes of the present. Agreément, the term “délegate” shall have the' meamng
defined in No. 1006 of the ITU Constitution.

1.3 For the purposes of the present Agreement, the tefm “deicgaUOn” shall have the meaning
defined in No, 1005 of the ITU Constitution.

14 For the purposes of the present Agreemerit, the term “obséerver” sha]l be understood to-mean
any person sent by an organization, agency or entity duly invited by the Secretary-General o
attend the Conference as an observer in accordance with Article 23 of the Convention as well
as Resolution 99 (Rev. Dubii, 2018) and Resolution 6 (Kyoto, 1994).

1.5 For the purposes of the present- Agreement, the terin "ITH official™ shall be understood to
mean any elécted official of ITU taking part in the Conference, dny- staff thember assigried to
the Conference or any person spécifically recruited by ITU for the Conference.

1.6 For the purposes of the present Agreement, the term “members of the Radio Regulatlons
Board” shall be understood to mean the two (2) members of the Radio Regulations Board
designated by the Board to participate at the Confererice in accordance with No. 141 of the
Convention,

ARTICLEII

, ' Venue and dates of the Conference

2.1 The Conférence shall be held at the International Conference Center of the Parliament of
Romania, Bucharest, Romania (“Venue™).

22  The official opening of the Conference shall take place on 26 September 2022, and . the.
Conference shall in principle complete its work on 14 October 2022.

2.3 Specific conditions related to the precise dates during which the. premises; facilities, services
and local staff to be provided by the Government. (see Article VIF below) must be made
availableto FTU and fully operational are specified in Annexes 2, 3 and 4 respectively to this
Agreement,
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ARTICLE TII
Invitations, adiission and visas
The provisions of the Convention relating o admission to plempotentnary conferences.-and

those of the General Rules relating to invitations when there is-an inviting government shall
apply to.the Conference, without reservation.

Inwtatlons to take part in the Conference shall be sent. through the Secretary-General, on
behalf of the Government, to ITU Member States and by the Secretary-General to ITU

Member States with which Rofiiania has no diplomatic relations. The Secretary~Genera1 shatl
-also issué. invitations to those organizations' and entities that may participate in the

Conference:as observers,
The Government, in its capacity as host government, shall authorize Conference partlcxpanfs

and all ITU officials.taking part in the work of the Conference to eniter Romania and remain.

within ‘the country. for the entiré. durationi of their duties ‘or mission.in connection with.the
Conference.

To that end, the: Government shall take. all appropriate measures with a view to issuing and
delivering the necessary visas and eftry permits, whete required, to all‘duly pre-tegistered
Conference participants and ITU officials free of ¢harge and without any financial constrairit
of any kind; as speedily as possible and not later than thrée.(3) weeks béfore the date of the
opening of the Conférence, provided visa application arelodged at least six {6)-weeks before:
the-opening of the Conferenice; if the application is made later, the.Governmerit shall do its
best to grant:the visa (or entry permit, as requiréd) as'soon as possible. Arrangements shall
alsd be made to ensute that visas and entry permits, where Tequired, are delivered at relevant

‘points of eritry info Romania to pre-registered Conference participants.and [TU officials who
are unable to obtain theim prior-to théir arrival. These arrangements are-subject to thetelevant:

legal ‘provisions of Romania and shall ‘be explicitly- referred to within the practical

information to be made available to the Conference patticipants and ITU officials. Special.

arrangeitients shall be made by the Government, in collaboration with-ITU; to facilitate the
delivery of visas to Conference participants who are nationals of countries where there is'ho
Romanian diplomatic representation or there is no relationship with the Government.

Inorder to accelerate issuance and delivery of visas (or entty permits, as réquired), ITU shall
provide the Govemnmient with full access ‘to-the. list- of all Conference pre-registered
participants and ITU officials (see paragraph 6.3).

ARTICLE IV

Privileges and imrunities

Within the ﬁamework of the present Agreement and 1ts unplementatwn the Govemment-

.. .

and Immumtm of the Spemallzed Agéncies as approved by the United: Nauons General.
Assembly on 21 November 1947 (heteinafier referred 16 as-the " 1947 Convention "), to which

Romania has beeil a Party since 15 ‘September 1970 - (see. also Council Resolution 1004,
confirming its earlier Resolution 193) In particutar, Conference participatits and their
accompanying spouses aid thinor children, as applicable, shall, for the duration .of the
Conference-and for a period of five ($) days before it begins and five {5) days after it énds,
enjoy- the privileges, immunities' and facilities €stablished undér Aiticle V of the 1947

-
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Convention. In addition, ITU officials and their accompanying spouses -and minor children,
asapplicablé, as well as the members of the Radio Regulations Board, shall, for the duiration
of the Conference and for.a period of ten (10) days before it begins and five (5) days after it
ends, enjoy. the privileges, immunities and facilities established urider Articles VI and VIiI
of the 1947 Convérition.

Observers from the United Nations, specialized agencies and the International Afomic
Energy Agency shall enjoy the privileges and immunities established under: Articles VI and
VIII of the 1947 Convention.

Other observers referred to in paragraph 1.1 above shall enjoy itamunity from legal process
with respect to words spoken or written and any act performed by them in connection with

their participation in the Conference.

The staffprovided'to ITU by the Government pursuant to’ Article VIY of this Agreement shall
be placed under the direction-and supervision of the Secretary-General. The Government

-undertakes.to-take all appropriate measures to ensure that said staff are ableto perform'their

funictions il relation to the Conference with complete independence.
ITU, its property and assets, by whomever held, shall enjoy immunity from every form: of

,legal process except insofar as ih any pamcular case it has expressly waived its immunity: It

is understood that no waiver of immunity shali extend to any mieasure of exécution. For the
purpose of the 1947 Converition, the Conference designated areg referred to in Article II of
this Agreement shall be deemed to constitute premises of IT{J in the sense of section 5 of the
1947 Conventien. The premises shall be inviolable for the duration of the Conference,
including the preparatory and closing stages. The property and assets of ITU, by whomevet
held, 'shall be immune from search, requisition, confiscation, expropnatlon and any other
form -of interferenice, whether by executive, administrative, judicial or legxslauve action.

Furthermore, all documents and data belonging to ITU or held by it, shall be inviolable.

ITU and the Government shall cooperate at ll times.io facilitate the proper administration.of
justice, secure respect for the laws and regulations of Romania and: prevent &ny abuse in
connettioh with the privileges, immunities and facilities provided for under this Agreément.

ARTICLE V

Financial arrangements

In accordance with Resolution 5 ('Kyofo 1994j, the Goveniment shall defray any additional
expenses directly oriindirectly involved by feason of the Conference being held in Bucharest,
Romania (see Annex-1-to this Agreemenb rather than at ITU headquarters. Such expenses
consist in particular, without prejudice: to the provisions of Asticle VII below, of the
following:

~  the daily subsistence allowances paid to ITU officials as well as to the iriembers of the
Radio Regulatlons Bodrd pursuatit to the relevant provisions of the Staff Regulations and
Staff Rules of ITU and the supplementary service ofders issued-in.connection therewith;

- travel expenses (including.any. expenses related to ‘the air tickets of ITU offitials and
raembers of the Radio Regulations Board i accordance with ITU Staff Regulatxcns and
Staff Rules and the supplementary service orders isued in connection therewith as well
as ady additional insurance premiums) and termiral expenses (including visas if
necessary) for ITU officials (and RRB members) in -accordance with -the.relevant

iy
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provisions of the Staff Regulations and Staff Rules of ITU and the supplémentary service
orders issued in'connection therewith. Airtickets will be issued by 1TU’s Travel Section;

- the cost of transport and insurance charges (ITU headquarters — Venue - ITU
headguarters) of all equipment, matérials dnd documents secessary for the proper
funetioning of the Conference secretariat. This shall {nclude door:to-door transportation
and delivery to the storage area at the Venue. Total freight tonhage will be providéd by
ITU. Clearance for the entire shipment will be orgarized: by the Govetniment sb 4s to
have equipmient ready ‘on-site prior to the first working day. of the first ITU staff members
to arrive on-site in Bucharest. ITU shall be- sesponsible foi selécting the carrier and
deliverihg the eqmpment’ material or documents to-the storage area at the Venue in-due.
time. Any delay in delivery -or any damage should be subject to an ‘insurance. policy
contracted by ITU.

These expenses shall be recorded in a special account kept by the Gederal Sécretariat of ITU,
which shall:manage the nécessary fuiirds ini accordance with instrictions communicated-to it

by the: Budget Control Committee of the Conference. The:accounts shall be kept in Swiss

francs.

For pmpbses of the implementation.of paragraph 5.1 above, a special account shall be opefied
by [TU in Geneva. Not later than 31 March 2022, the Government shall deposit into the

special ‘dccount a -sum in Swiss francs' equlvalent to one hundred (100) per-cent of the
estimated expenses referred to in paragraph 5.1 above, as indicated in' Aanex']1 to this

Apreement.
The Governrment shall defray expenses relatinig 0 aily réceptions or other events that it.

orgarizes in ¢onjunction with the Conference.

Any other expénses-incurred by ITU or chergeable.to it that are dlrectly associated with the.
activities of the Conference, including the remuneration of all ITU officials and the repair of
any damage or injury done to Conference premises, petsofis or property ahd due to ITU
officials’ gioss negligence or wilful misconduct, shall be the responsibility of ITU and shall
not be reimbursed by the Government.

Assoon as possible, preferably three (3) months and not later than six-(6) months. after the
close .of the. Conference, ITU shall prepate. for the. Govérnmerit-a statement of account

mdlcatmg the sums paid by the. Government to. ITU or on behalfof ITU, and the amounts.

paid by ITU for facilities and services chargeablé.to the Goveinment in atcordance ‘with the

provisions of Aiti¢le VII of this Agréemetit. The balance shall be settled in Swiss francs by
the, Govetnment.or by ITU, as the case may be, not later than three (3) months after the:

siatement of account has been received. The Government shall have the right to seek and
obtdin justlﬁcanon for.any amount contamed in the statement.

ARTICLEVL

Security and safety measuares

The Government shall provide, at its expense, security and safety: measures adequate to

ensure the efficient functioning of the. Conference i an atinosphere of security and
tranquillity free-from interference of any kind (see’ Annex.4 to this Agreement).

ITU shall be-solely responsible for the accreditation, registration and badging of: Confererice.

participants and. all [TU officials as-weil as media representatives.

e
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Personal data other than what is required for the i8suarice of visas/entry permits and security
background check shall neither be‘collected nor processed by the Govetiment. PefSonal data
collected by ITU for the registration. of Conferefice participants and others shall be shared
with the Government. only tq the extent that such sharing isecessary and for the sole purpose
of issing visad/entry pcrmits and condueting security background chécks required for
entering the Venue. The Government shall process such data in accordance with the relevant
European and national laws apphcable to-it and shall ensure their confidentiality and integrity
by putting in place all necessary- protective measures (mcludmg, without linitation,
administrative, technical, physical measures) against unauthorized -access and use: The'
Govemment shall securcly destroy all personal data provided by ITU (and notify ITU
accordigly) shortly after the purposes of processing under this ‘paragraph 6.3 have been
fulfilled.

Security and ‘safety within the zoned Conference prernises-shall be managed by Romania’s
security contingent and ITU to ensure that national and ITU security standards dre imposed

-and shall be provided-as per Annex 4. The Government shall appoint 2 Liaison- Officer from

the Romanian Protection and Guartl Service to be in contact with [TU’s Safety and Security
‘Coordinator. for the purpose of coordination.

Furthermore, the Parties shall establish, iri concert, & risk assessment protocol containing
specific mntlgauon measures in order to ensure the safety and security of VIPs: visiting the
Conference premises or invited to the Conference.

The required security coverage for personnel and equipment expected: prior to, during and
afterthe Conference will be agreed in: advancé. This will also include typical conference
hours, and. coverage requirements in person/hours per day. Included. shall be security
personnel requiréments in terms of language, experience, skills and special teams asrequited.

Infrastructure s¢curity and equipment as ‘well as access control equipmént and portable.
security equipment, including felecommunication. equipment, to be made available by the
Govemnment will be-determined by the ITU Safety and Security Coordinétor:in coordination
with the Governmeiii’s Senior Security Liaison Officer.

Evey site used for the'purpose of the Conference miust Have means of décess for wheelchmrs
and first-aid on-site medical services shall be-provided for the duratiori of the Conference,
twenty-four (24) hours per day, seven (7) days per week,. including immediate medical.
transpoftation and admission to a hospital for emergency services (see also- Annex:2).

The Government shall ensure that the Venue shall provide a site focal point/manager for the;
purposé of liison, troubleshooting and support. Locksmxths, electricians and other répair and

‘maintenance staff shall be on call at all times for the duration of the Conference.

Collaboration between 1TU. and medigal, fire, emergency and civil-protection services will
be facilitated by the: Gavernment. The Govemiment will fiake available, to the extent
possible,, to the ITU Safety and Security. Coordinator national and local p]ans for crisis
management and business continuity mitigation measures of natural catastrophe, and other
iisks for the Conference.

To mitigate. risks linked to' possible COVID-19 transmission during the Conference, the
Government shall put in. place- appropnate prevention and mitigation measures, in close
coordination with ITU. These meéasures shall be in liné with UN/WHO. Guidelines, as well
as the recommendations of thie national heaith authorities.

4y
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ARTICLE VII

Premises, facilities, servicés. and local staff to be provided by the Government

7.1

12

7.3

7.4

8.1

8.2

The Government shall provide ITU; free.of charge, with the premises, facilities, services and
local staff indicated in Arnex'2 to this Agreement, with the information tcchnology (IT)
mfrastrucmre -equipment arid services indicated in Annex 3-to this Agreement as well as the
safety and.security services/equipment and staff indicated in Article VI and Atinex 4 to this
Agreenient. If-any material, suppliés and/or equipment provided by the Government does not
conform to that identified in Annexes 2, 3 or 4 to-this Agreement, [TU reserves the right to
acquire or rent such material, supplies and/or equipmerit; any related ¢osts shall be bome by
the. Government.. Prior 16 so doing, the Government and ITU shall liaise together and

‘coordinate to decide. if there: is a need for ITUto acquire-or rent any otheér. matefial, supplies.

and/or equipment. The Cotiference premiises shall remain at the éxclusive disposal of ITU
twenty-four (24) hours a day from eight (8) days prior-to.the opening of the Conference until
a maximum of three (3) days. after its closure.

Conference parnapants ITU officials.and staff provided to ITU by the Government pursuant
to the provisions of this Agreement and section 3 of Annex 2 to this Agreement shall have
access to the Confererice premises.at any time of the day or night, including weekends and
daysthat are official pubhc holidays in Romania..Such access.may ‘also be extended to other
persons, subjeot to prior agreernent between thie tompetent Romanian authorities and ITU..If

rie¢essary, the Parties fo- the present Agreement shall decide. on the specific conditiors:

applicable to such access.

The materials, equipment, publications and documents beloniging to ITU and reqmred for the
proper fiinctioning of the Conference. shall be imported into and exported from Romania
¢xempt from all import and custams duties, taxes, prohibitions and restrictions of any kind.
The Government shall promptly issue to ITU of its: agents all import and export permits
riecessary’ for this purpose and shall faciliate, including by- giving necessary instructions; any-
administrative procedure related to such importations and exportations.

The Governmient shall ensure that adequate accommodation in hotels or residences close to
the Venue is available at reasonable commercial rates for Conference patticipants and ITU
officials.

ARTICLE VIl

Travel and transport arrangeménts

Notwithstanding the provisions of Article V of this Agreement, the Secretary-General shall
'make all necessary. arrangements for the travel, to and from the Conference Veriue, of ITU
officials end the niembers of the Radio Regulattons Board teking part in the work of the
Conference and for the trahsport, to and. from the Conference Venue, of all the matérials-and.
equipment required for the proper functioning of thie Conference secretariat in accordance
with the Staff Regulatlons and.Staff Rules of ITU, the supplemenfaxy service orders issued
in connection therewith and the relevant decisions of the Council in that fegard.

Clearance for the entire shlpment will be :organized by the. Government so as, to. have
equlpment ready onsite; prior to the first working day of the first ITU official 1o arrive on-
site’ in. Bucharest: ITU shall be responsible for selecting the ‘carrier and delivering the

L
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equipment, material or documer_ns.io the storage area at thé: Venue in duie time. Any delay in
delivery or'any damage should be subject to an insurance policy contracted by 1TU.

For security reasons, the Secretary-General and the Deputy-Secretary General shall tiot travel
on the same flights or use the same mode of transportation on the same.date and hour.

The number of 1TU officials travellmg on the same flight or using the same mode of
transportation shall bé limited to a maximum of thirty (30) people:

-ARTICLE IX

Argrangements with respect to media relations-

All official relations with the media (radlo and television, electfonic media, newspapers and
otlier publications, -etc.) with regard to the _preparation, conduct and follow up of the
Conference (including accreditation), as well as all official cominunication activifies
undertaken for the. Conference, shall be the responsibility of the Secretary-Genéral or his
designated représentative, ih cooperation with the competent authorities- designated by the
Government. ,

The-Secretary-General or his désignated representative shall exercise this responsibility in

accordance with. the practice generally. followed for other conferences, asserblies and
meetings of 1TU.

In its relations with the: medla, the Government agrees not to ititerfere.in matters relating to

substintive issues, including the structure, content or asy of the proceedmgs of the
Conference, which are the sole responsibility of ITU.

The Government shall allow the temporafy 1mpormnon tax free and duty free, of -all
equipment, including technical equipment, accompanying accredited tepresentatives of
information media. It shall issue without delay any necessary import and export permits for
this purpose. With respect to the Value Added Tax (VAT), thé exemptions-will be issued as
long.as they do not infringe on the Buropeari legislation on VAT.

ARTICLE X

Cancellation, postporiement or charige of venue of the Conference

In the event of the cancellation, postponemernt or cliange of venue of the Conference as the
resiilt of a decision by ITU,; ITU's responsibility to the Government shall be’ limited to
expenses, whether commiiited ot alréady paid; in respect of items rieeded for the organization
and preparatiofi 6f the Conference, to the extent that such expenses no longer servé any useful
purpose and provided that they wéte essential and cannot be cancefled or reduced. For the-
avoidance of doubts, Article 10.3 apphes in the case of force majeure.

If, prior.to or-during the Conference, the- Government is no Jonger-in a position to host. the.
Conference. or permit it to take place ‘on the, dates scheduled, of requests that the veiiue of the.
Conferente be changed; the Governnierit's Tesponsibility ta ITU shall be limited to the
‘expenses deriving from that decision, in particular all expenses already committed or paid by
ITU in respect of items needed-for the Conference, to the extent that such expenses no longer-
Serve any useful purpose gnd provided that they were essential and cannot be cancelled or

tHe
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reduced. Any expenditure which may be incurred by ITU for the rentel of preﬁnSes other
‘thari those speclﬁed in Article 1 of this Agréement for the holdirg of the Conference shall
likewise be defrayed by the Gevernment. For the avoidance of doubts, Article 10.3 applies
in the cése of force majeure.

In the event of a case- of force majeure causing or likely to cause thée cancellation,
‘postporiement, intérfuption of change of véhue of the Conferenc, the Parties undertake to

enter into negotiations within twenty-four (24) hours after the regeipt by either of the Parties
of written notification that the case of force majeure has occurred, in ordet to feach agreement
on the practical, financial and legal consequences of such vase of ﬁ)rce majeure. Shonld the

Parties fail to reach an agreement, the dispute shall be settled in accordance with thie

provisions of Article XIT below:.

Notwithstanding Articles 10.1 to 10.3 above, should the COVID-19 pandemic render the
holding of the Conference in Bucharest-from 26 September to 14 Ocfober 2022 impossible,
inapptopriate or impracticable, the Parties expressly agree to confer as soon as cir¢umstarices
permit, to define the practical, finaricial and legal consequencés of such exceptional
circutnstances on the Agreément. Should the Parties fail to reach an agreement, the dispute.
shall be settled in accordance with the provisions of Article XII below. '

.ARTICLE X1

Implementatiori of the present Agreement

Arrangements for. the implementation of the present Agreement shall be agreed between the
Secretary-Genetal of his designated Yepresentative dnd the competéiit authorities of the Government
or the liaison officer designated by them.

121
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12.2
12.3

ARTICLE X11

Settlement of disputes

Subject. to paragraph 12.5 below, any dispute between the Parties arising out of or in
connection. with the presefit Agreément which caniiot be Settled a:mcably by ‘negotiation
between. the Parties ot by any ottier mutually agreed means within six (6) months of the date
of notification of the dispute shall be referred to a.board of three (3)-arbitrators (hereinafter
referred {0 as the "Board™). One of the arbitrators shall be appointed by the. Secretary-GeneraI
and-anothet by the' Government. The. twaq arbitrators thus appointed*shail in turn appoint a
third arbitrator to be chairperson of the Board. Should-either Party fail to appoint its drbitiator
within one (l) mionth after notifi¢ation by the other: Party -of the namie ‘of its arbitrator, or
should the two abitrators so appointed fail to appoint a chairperson within two (2) months.
of the second arbitrator being appomtcd, the arbitrator not yét appointed (or the chmrperson
as applicable) shall be appointed by the | President of the International Court of Justice.

The ianguage of arbltranon shall be English and the place of arbitration shall be Geneva.

Unless otherwise stipulated by the Partiés i in writing, the Parties agree-that the Board shall be
free to decide on-the procedures to. be followed and to allocatethe costs relating to the
arbitration between the Parties.
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The Parties to the present Agreement agree that the Board's decision shall be final and binding
upon. them, and that no appeal of the decision may be brought before any hational court or
tribunal.

Any dispute that mvolves a question governed by the 1947 Convention shall be dealt with in
accordance with section 32 of that Convention.

ARTICLE X1II
Liability
The Government shall be responsible for dealing with any action, claim or other demard

brought against ITU of' its officials arising out of:

a) injuryto persons or damageto or loss of property on the premises refeired to in Article I
above that are provided by or placed under the control .of the Government, other than
dainage for which ITU is responsible pursuant to paragraph 5.5 above;

b) injury to. persons or damage to or loss of propérty caused by, or incurred in using, the
local transport-services referred to in Annex 2 to.this Agreement;

c) the employment for the Conference of staff provided by the Government under the
present Agreement, including any actions or claims of any kind whatsoever brought by
such staff.

The Government shall indemnify and hold harmless ITU and its offi¢ials in respect of any

such action, claim or other demand, ‘except those due to ITU officials* gross negligence or

wilful misconduci.

ARTICLE XIV

Use of names, abbreviations, titles, logos, flags and website
The Government shall be fesponsible for créating the logo of the Conference: in accordance
with ITU Guidelines. The logo of the Conferénce is subject to the -approval of the JTU
Secretary~-General.

The name, abbreviation, logo and flag 6f ITU shall be used exclusively by ITU and shall not-
- be used by the Government or by the Host Committee or its partners or official supphers,

applicable, without the prior writtén consent of the Secretary-General or his representative
duly authorized to act.in the matter.

ITU shall retain ail intellectual property rights to. the name, abbreviation, title and 1ogo of the.
Conference, which may not be used, subject to paragraph 14.5 below, “‘without the pnor

written consent of the Sccretary-Genera[ or his representative duly authorized to act in the.

matter.
ITU shall retain all intellectual property rights to the website of the Conference,
The Goveriment shall be authorized to use the niame, abbreviation, title and logo of the

Conférence or to refer or link to the website of the Conference in connection with the

following needs, provided that such use dogés not create the impression that a commercial
business, product or service has been endorsed by ITU:

a) -the’homepage for an Internet website set up'by the Government for the Confetérice;

a8
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b) -othet publications whose text has been approved in advance by TTU;.

c¢) publicity materials intended to appear:in the local or international media, the content of
which has been approved in advance by ITU and whose purpose is to inform potential
participants of logistical arrangements for the Confetcnce and. provide them with other
relevant information;

d) press coriférences relating to the Conference and such other events.as may be necessary
in-connection with the: preparatlon of the Conference:

14.6 The Government shiall keep ITU regularly informed concerning any use it makes of the name,
abbreviation, title, logo or website in the coritext of paragraph 14.5.above. It may not be held
responsible for the frauduleiit use of the Conference name, abbreviation, title, logo.or website
by an unauthorized third party.

ARTICLE XV
Sustainability
The Government is encouraged to integtate environmental and social sustamablhty considerations in

all aspects of thie éventorganization, including when sourcing pro; ducts and services. The Government,
is encouraged to, in pamcular

‘a) take a proactive approach to reducing pgreemhousé gas emissions, ‘water, énergy,
hazardous substances-and waste;

b) ensure the highest:possible quality of recycling for aminimum of four (4) waste streams;

¢) favor environmentally-friendly, ethically and locally-produced products/material (e.g.
reusable, recyclab_le, recycled. and waSte-reducingﬁ elements) and environmentally-
friendly choices in' the provision of caterihg services, signage; transportation and

" equipment including AV and ICT requ]rements (e.g. low-voltage lighting, green-certified
printers, etc. );

d) use the ITU Green Events Checkhst to identify. key actions to be taken with regard to
making the event more sustainable.

ARTICLE XVI

Modification and termination of the present Agreement

The present Agreement, including its Annexes 110 4 which forni an integral part thereof, may not be
modified or {erminated except by written agreement between the Govetnment and the Secretary-
General. Any modification shall be considered an integral part of the present Agreemert. -

ARTICLE XVII

Entry into force and duration of the present Agreement

17.1  This Agreement shall enter into force upon the date on 'which the Secretary-General of the
ITU is notified that the legal procedures for-entry into force have been completed by the
Government,

He
2
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17.2  The provisions of the present Agreemient shall remain applicable until the final settlement
between the Parties, in accordance with the terms and conditions set forth herein, of all

organizational, financial and other matters relating to the Conference.

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned, being duly authorized for that purpose, have signed the
present Agreement in two (2) original copies in English and Romanian languages. In case of
discrepancy between the language versions, the English text shall prevail.

For the
Government of Romania

Mr Vlad Stefan Stoica

President of the National Authority for
Management and Regulation in
Communications

Date: 30" of June, 2021

Place: Geneva, Switzerland

Annexes: 4 (as mentioned)

For the
International Telecommunication Union

Mr Houlin Zhao
Secretary-General

Date: 30™ of June, 2021

Place: Geneva, Switzerland
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ANNEX 1

ADDITIONAL ESTIMATED ITU EXPENDITURE RESULTING FROM THE HOLDING OF
THE 2022 PLENIPOTENTIARY CONFERENCE

IN ROMANIA
Amounts in Swiss
francs
Specific Specific
expenses eXpenses o
of the Additional expenses
of the
Conferenc | to be borne by the
Conferenc .
. . ¢ if held Host Government
e ifheld in i
Geneva outsice
Geneva
Staff expenses
1.1 Salaries for interpreters 715,000 612,000 - -103,000
1.2 Support Staff 34,000 34,000
[.3 Provision for overtime 150,000 300,000 150,000
Sub-total 865,000 946,000 81,000
Travel & subsistence allowance expenses
2.1 ITU Staff (pre-Conference travel) 27,000 27,000
2.2 ITU Staff (Conference) 815,000 815,000 |
2.3 Interpreters 40,000 284,000 244,000
2.4 RRB Members 21,800 16,500 -5,300
2.5 Insurance 2,000 2,000 0
Sub-total 63,800 | 1,144,500 1,080,700
Other expenses
3.1 Transport and dispatch costs of equipment,
materials and documents necessary for the
proper functioning of the Conference ‘
secretariat 80,000 80,000
3.2 Provision for miscellaneous and unforeseen 10,000 40,000 30,000
Sub-total 10,000 120,000 110,000

(e
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‘TOTAL

15

938,800

2,210,500

1,271,700

Basis:

Exchange rate at 1st of March 2021: 1 US $ = 0.926 Swiss francs.
Only those specific iteins which are affected by the Conference being held in Romania rather than

Geneva-are included in the above

i




Annex 2
PREMISES, FACILITIES, SERVICES AND LOCAL STAFF

In accordance with Article VI of this Agreémietit, the Govetninent shall take all necessary actions to
make available to ITU; free ‘of charge, the following premises, facilities, services and local staff, as
riecessary, and in a manner and a timing that ITU considers adequate to ensure the proper functioning
of the Conference:

1 Premises!

1.1 Conference rooms

p—

a) A main conference room capable of accommodating maximum two.thousand (2, 000)

persons, equipped with:

Head table ) '
- AHead table (desk-type), clevated podium, with twelve (12) places plus an additional row
of chairs and a table behind for the secretariat. Tables at the podium should be minimum
1,50 m x-70 ¢m for two (2) persons.

- A 'backdiop whose colonir schemg will correspond te that of the Conference and will be
‘suitable for‘¢amera (TV or still camera); the design is subject to prior approval by ITU.

- Alectern with one (1) roaming rhicfophene.
Meeting room configuration

- Seating for Conference participants and ITU officials configured, classroom style, with
two (2) rows of chairs behind each row of tables (desk type).

- Area des:_gnated« for broadeast media’ w1th.platform for photographers.
- Muliiple entry and exit doors to easé access to and ﬁrom_ the conference room.

- A “green room™ to be built in or immediately adjacent to the conference room for use

during efections and votes. This: room must.be secured with a lockable door and large:

- enough to accommodate around ten (10) persons (minimum 40 sqt):

;I’eighnicdl and Audiovisual (AV) requiremenis
- One (1) microphone for each person seated 4t the head table,

- Ore(1) microphone for every two (2) Conference participants/ITU. officials seated at table.

in the room.

- A set of headphones for each Conference participant/ITU official, includinig those seated
at the head table. Each headphorié will bé capable of being independently set to the desired

1 A strict no-smoking policy shiall bé obsétved on.all TTU premises.

teP
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audip channel..
A. sound system with. booths and installations for simultaneous interprétation, in

conformity with ISO Standards, in at least six (6) languages Four (4) booths with two'(2)
places each and two (2) booths with thrée (3) places each,

Two (2) monitors in each intérpretation booth,

Digital audio recording: One (1) copy of the floor and Enghsh chantiels, satisfying the.
following requirements:

The product will come in the form of a digital audio recording or recordirigs allowmg'
easy switchirig between. thanriels and easy navigation to any given point of the.

megting. To facilitate this, some form of indexing of the delegations/abservers
having taken the floor should be provided, It -must be possible for several different
users to use the product simultanéously, both at the Venue and back at ITU
headquarters, and possibly even elsewhere, immediately after each meeting and post-

‘coriference, using office of personal PCs/headsets. The system must be absolutely ‘

reliable.

The reoordmg systém must also be suitable for the creation of the legal reference
meeting record. Thus, in addition fo satisfying the readability and reliability
requirements mentioned above, it must be.easy tostore and durable.

At least six (6) large projection screens, clearly visible to all Conférence participants/ITU

officials and at least four (4) additional flat screens (42”) readily visible from the podiurm,

At least six (6) pro;ectors (HDMI, XVGA, BNC), adequate for: projecting a clear image
on the large projection screens, with direct wired connection via split video cables to the
presentation compuiter (at/or near the podiurn).and to the video system.

AV system (includinig- both broadcast cameras and personnel) to prOJect images. of
speakers.and of participants in real-time on the large projéction scigens in the room and
on the four (4) additional 42” flat screens on the podium, as mentioned above. The systern
will also allow the poss:bzllty of insérting the name of the speaker, captioning and speech
time limit clock. The actlvanon of the speech time limit clock shall be controlled by the
AV team.

- One (1) laptop.on the podium connected ta profectors for presentation Specification of the-

laptop can be found in Annex 3. One. (1) additional screen (17”) on the podium, for the
Secretaty next to the Chairman.

Infrastructure for remote intervention service (tefer to Annex 3 for details);

Audio and video webcast of the debates in six (6) langnages (Arabic/Chinese/English.

/French/Russian/Spanish) plus floor, i.e. a total of seven (7) channels.

Transmission of the audio (floor-+ A/C/E/F/R/S) and video signal(s) from the meeting
téom to the webcast and remote intervention centre, where the -encoders will be installed,
otherwise a secured booth for the webcast and. rermote intervention encoders and
workspace for two (2) persans will be installed close to the intefpretation booths.

Infrastructure for captioning service (refér to Aimex 3 for’ details);

An eléctroriic naine-handling system to request the floor (system + control screen at the
head table).

Electronic nameplate at the lectern if available
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- Multi/press box/Mixers with a minimum of twenty-four (24). XLR outputs for a direct
audio patch by media into the sound system.

IT requirements
- Wireless LAN with Internet access for all Conference participantsand ITU officials as
per the performance requirements listed in Annex 3.

- 'Wired Gigabit Ethernet LAN onthe podium, wébcast, remoté intervention; voting stations
and access control stations.

- Power plugs for laptops (one (1) per seat), including the head table.

b) Ore (1) conference room capable of accommodating approximately eight hundred
(800). persons, equipped with:

Head table

- A bead table (desk-type), elevated podmm with ten (10) places plus an addlttonal row of

chairs and a table behind. for the secretariat. Tables at the:podium should be minimum
1,50 m x. 70 cm for two (2) persons.

- A'backdrop whose colour scheme will correspond to that of the Conference and will be
suitable for camera (TV or still camera); the design is subjeet to prior approval by ITU.

[ U

= A lectern with one (1) roaming micropbone.

Meeting room configuration
< Seating for Conference parficipants and ITU officials configired; classroom style, with:
-one (1) row of chairs behind each row of tables-(desk type).

Technical and Audiovisual (AV) requireinents
- One (1) mi¢rophoné for éach person seated at the head table,

- One (1) microphone for every two (2) Conference participants/ITU officials seated at table
in the-roomnt.

-+ A setof headphones for cach Conference participant/ITU official, including those seated.
at the head table. Each headphone will be capable of being independently seét to the desired
audio channel.

- A sound system with booths and installations for simultaneous interpretation;. in
conformity:with ISO Standards, in at Jeast six (6) Janguages. Four 4) booths with two (2)
places-each and two (2) booths with three (3) places each.

- Two (2) meritors in éach interpretation booth.

| , - Digital audio recording: One.(1) copy of the floor and English chanriels, satisfying the
followmg requirements:

The product will comie i the form of & digital audio recording or recordings aliowing
‘gasy ‘switching between channels and easy navigation to any given point of the
meeting. To facilitate this, some form of indexing of the delegations/observers
having taken the floor will be provided, It must be possible for several different users
to use the product simultaneously, both at the Conference venue. and back at ITU

e At rv o o mrds et AR RS g
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headquaners and possibly even elsewhere, 1mmed1ateiy after each meeting and post-
conference, using office or personal PCs/headsets. The system must be absolutely
reliable.

The recording system zoust also be suitable for the creation:of the legal reference
meeting reeord. Thus, in addition to satisfying the readability and reliability
requirements meritioned above, it must be easy to store and durable.

- Atleast four (4) largeprojection scréens, clearly visible to all Conference participants/ITU
officials and three (3) additional flat screens (42”) readily visible from the ‘podium
- At least four (4) projectors (HDMI, XVGA, BNG), adequiate for projecting a.cleri image:

-on the farge screens, W1th ditect wired connection via split video-cables to the projection
computer.

- AV system (including both broadcast cameras and personnel) to project images of
speakers:and of Conference participants/ITU officials i in real-time on the large projection
sereens in the room and on the three (3) additional 42" flat screens on the podium, as
mentioned above. The system will also allow the possibility of inserting the name:of the
speaker at the bottom of the screens.

- One (1) laptop on the podium connected to prcjectors Specification of the laptop can be
found in Annex 3.

- ‘One (1) additionial screen (17) on the podium, for the Secretary next to the Chairman,

- Audio and Video wehbcast of the debates in six (6) languages (Arabic/Chinesé/English/
French/Russ:an/Spamsh) plus floor, i.e. a total of seven (7) channels.

- Audio and Video webcast for the Council Session on 24 September 2022.

- Infrastructure for remote intervention service.(refer to Annex 3 for détails) for the Council
Session on 24 September 2022.

- Transmission of thé audio (floor + A/C/E/F/R/S) signal from the meeting room to the
webcast and rerijote intervention centre, where the encoders will be installed, otherwise a
secured booth for the webgeast and rémote intervention éncoders' and workspace for two
(2) peisons will be installed close to the interpretation booths,

- An electronic name-handling system to request the floor (system + control screen at the
head table).

- Iifrastructure forcaptioning service (refer to Annex 3 for details).

IT reqmrements
- Wireless LAN with Internet aceess for all Conferenoepartmpants/lTU officials as per thie
performance réquirements listed in Annex 3.

- Wired Gigabit Ethernet LAN on the podium, webcast, remote intervention and access
‘control stations.

- Power plugs for laptops (one (1) per seat), ineluding the.'head table:

o One (1) conference room capable of accommodating approximately five hundred

e




20.

(500) persons, equipped with:

Head table
- Aleadtable (desk-type), elevated podium, with eight (8) places plus an additional row of
chairs and a table behind for the secretariat. Tables at the podium should be minimum
1,50 mx 70 ¢m for 2 persons.

- A backdrop whose colour scheme. will correspond to that of the Conference and will be
suitable for camera (TV or still camera); the design is:subject to prior approval by ITU.

Meeting room configuration
- Seating for Conference participants/ITU officials.configured, classroom style, with oné
{1) row-of chairs behind each row of tables (desk type).

Technical and Audiovisual (V) requirements
- One (1) microphone for each person seated at the head table.

1in the room..

- A set.of headphones for each Conference participant/ITU official, incliding those: seated
at the head table, Each headphone will be capable of being independently set to the desired
audio chahnel,

- A sound System v\nth booths and installations for- simultaneous interpretation, in
conformity with 1SO Standards, in at leastssix (6) languages. Four (4) booths with two (2)
places.each and two (2) booths with three (3} places each.

- Two (2) monitors inweach interpretation booth.
- Digital audio recording of the sessions: One (1) copy of floor and English channels.

- Two. (2) laige projection screens, clearly visible to all Conference participants/ITU
officials and two (2) additional flat screens (42”) readily visible from the podium.

’ - Two (2) projectors (HDMI, XVGA, BNC), adequate for projecting a clear:image on the
large screens, with direct wired connection via split video cables to ‘the projection
computer.

- AV system (including both broadcast cameras and personnel) 10 prOJect images of
speakers and of participants in real-time on the large projection screens in the room and
on the-two (2) additional 42" flat screens on the podium, as mentioned above.

- One (1) laptop for projections. Specification of the laptop eai be found in Annex 3.
- One (1) addifional screen (17”) on the podium, for the Secretary next to the Chairman,

- Audio and video webcast of the debates in six (6) languages (Arabic/Chinese/English/
French/Russian/Spanish) plus floor, i.e. a.total of seven (7) channels.

- Transmission of the audio (floor + A/C/E/F/R/S) signal from the meeting room to the
3 webcdst centre, where the encoders will be installed, otherwise a secuted booth for the
i . webceast encoders. and workspace for two (2) persons will be installed close fo. the
5 ' " interpretation booths.

- An electfonic name-handling system to request-the floor (system + contro] screen at the
head table).

- One(1) microphone for every two (2) Conference participants/ITU ofﬁaalsseated attable

VsS ‘ | it
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Infrastiucture for captioning service (refer to Annex 3 for details),

IT requirements
Wireless LAN with Internet access for-all Conference partlclpants{ITU officials as per the
performance requiremients listed in Afinex 3,

“Wired Gigabit Ethernet LAN on the podium and webcast.
Power plugs for laptops (one (1) per seat), including the head table.

d) One (1) conference room capable of dccommodating approximately four hundred

(460) persons, equipped with:

Head table
A head table (desk-type), elevated podium, with six (6) places plus an additional row of
chairs and a table behind for the secretariat, Tables at the. podium should be minimum
1,50 m x 70 cm for two (2) persons.

A backdrop whése colour scheme will corresporid to that of the Conference and will be
suitable for camera (TV or still camera), the design is subject to prior approval by ITU

Meeting room conﬁgumtzon

Seating -for Conference. partlc1pants/ITU officials configured, classroom style, with one
(1) row of chairs behind each-row of tables (desk type).

Technical and Audiovisual (AV) requirements
One (1) microphone for each person seated at the head table.

One (1) microphone forevery two-(2)-Conference participants/ITU officials seated at table
in the room. ~
- A set of headphones for each Conference participant/ITU official, including those seated

at the head table. Each headphone will be, capable of being independently set to the desired
audio channel.

"A sound system with booths and installations for simultaneouns interpretation; in.
conformity with ISO- ‘Standards, in'at least six (6) langunages. Four (4) booths with two (2)
places each and two (2) booths with three (3) places each.

‘Two (2) monitors in each interpretation booth. .

Digital audio recording of the sessions: Floor and English chamsiels,

Onie (1) largs projection screen, clearly visiblé 1o all Conference participants/ITU officials
and to those seated at the head table.

One (1) projecior (HPMI, XVGA, BNC); adequate. for projecting a clear image on the
large screen, with direct wired connection via split video cables to the projection
computer.

AV system (including both broadcast .cameras and personnel) to prOJect images of
speakers and of participaiits ini réal-time- on the large projection screens in the room, as
mentioned above.

t
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- One (1) laptop for projections. Specification of the laptop ¢ari be found in Aniex 3.

- Oné (1) additional screen (17”).on the podium, for-the Secretary next to the Chairmari.

- Audio webcast of the debates in six (6) languages (Arabic/Chinese/English/
French/Russtan/Spanish) plus floor, i.¢. a total of seven (7) channels.

- Transmission of the audio-(floor + A/C/EfF/R/S) signal from the meeting foom to the
webcast centre, where the encoders will be installed, otherwise @ secured booth for the
webcast ‘encoders and workspace for two (2) persons will be instailed close to the
interpretation booths.

- An electionic name-handling system to request the floor (system + contrel screen at the
head table). :

IT requirements
-~ Wireless LAN with Internet access for.all Confcrence participants/ITU officials as perthe
performance requirements listed in Annex 3.

~ Wired Gigabit Ethernet LAN on the podium and webcast.
- Power plugs for laptops (one (1) per seat), including the head table:

€) One (1) confererice room capable of aécomimodating approximately two hundred (200)
persons, equipped with:

Head table
- A head table (desk-type), elevated podium, with six (6) places. Tables at the podxum
should be mifiimum 1,50 mx 70 cn for two (2) persons.

Meeting room configuration
- Seating for Conference partlcxpants/ITU officials configured, classroom style, with one
(1) row. of chairs behind each row of tables (desk type).

Technical ind Audiovisual (4V) Teéuiremenm
-. A sound system.
-. Oné (1) microphone for each person seated at the head table,
- One (1) microphone for every two (2) Conference partlclpantsJITU officials ‘seated at
table.

- One (1) large projection screen, clearly visible to all Conference participants/ITU officials
and to those seated at the head table.

- One (1) projector (HDMI, XVGA, BNC), adequate for projecting a clear image on the
large screen, with direct wired connection via split video cables to the projection
computer.

= One (1) laptop for projections. Speclﬁcatlon of the.laptop can be found in Annex 3

IT requirenents
= Wireless LAN with Iinfernet access for all Conférence partlclpants/ITU officials as per the

\\-v~



performance requirements listed in Annex 3.
- Wired Gigabit Ethernet LAN only for the Head table,
- Power plugs for laptops (one (1) per seat), including the head table.

) One (1) conference room capable of accommodating approximately séventy-five (75)
persons, for press conferences equipped with:

Meeting room configuration
- Seating for Conference participants/ITU officials confi igured, U-shape: style with forty
(40) persons seating at table, with one (1) row of chairs behind, to reach-a total of sevénty-
five (7 S) seats.

- A'backdrop whose' colour: schefrie will con'espond to that of the Conference and will be
suitable for camera (TV or still camiera); the design is subject to prior-approval by ITU.

Technical and Audiovisual (AV) requirements
- One (1) microphone for-each person seated at the head fable (mx (6) places) (Bottom of
the U‘-shape)

- One (1) microphone for every two-(2) Conference partlmpants/ITU officials seated at the
aisles. :

- A set of headphones for each Conference participant/ITU official. Each headphone will
be capable of being independently set to the desired audio charinel.

-~ Omne (1) large projection screen, clearly visible. to all Coiiference participants/ITU
officials.

- One (1) projector-(HDMI, XVGA, BNC), adequate for projecting a clear image on the
large séreen, with direct conniection to the projection computer.

- One (1) laptop for projections. Specification of the laptop can be found in Anniex 3,
- A sound system ‘with booths and installations for simultaneous interpretation, in

conformity with ISO Standards, in three (3)languages. Two (2) booths with'two (2) places
each and one (1) booth with three (3) places.

- Two (2) moditors in each interpretation booth.
- Digital audio recording of the sessions: Floor and English chanriels,

- AV system’ (including both broadcast cameras and personnel) to project images of.
speakers.and of participants in real-time on the large projection screen in the room.

« Infrastructure for remote intervention service (refer to Annex 3 for details).

- Audio and video webcast of the debates for the Press Conference, including live
captioning. :

= Transmission of the-audio (floor + E)-and video signal(s) from the meeting room to. the
webcast and remote intervention centre, where the ericoders wiil be installed, otherwise a

secured booth for the webcast and remote intervention encoders and workspace for two
(2) persons will be installed close the interpretation booths.

- Muiltifpress box /Mixer with a-minimum of twelve (12) XLR outputs for a direct audio

b
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patch by media into the sound system.

IT requiréments .
- Wireless LAN with Internet access for all Conference participants/ITU officials as per the
performance requirements listed in Annex 3.

- Wired Gigabit Ethernet LAN for the Head table, webcast and rerhote intervention.
- Power plugs fot laptops (one (1) per seat).

8 Two (2) conference rooms capable of accommodatmg approxinwtely one hundred 100)
persons éach, equipped with:

Heqd table-
- A head table (desk-type), elevated podium, with six (6) places

Meeting room configuration
- Seating for Conference participants/ITU officials configured, classroom style, with one
(1).row of chaits behind each’row of tables (desk-type).

Technical and Audiovisual (AV) requiréements
- Asound system.
- One (1) microphone for-each person seated at the hiead-table.

- One (1) microphone for every two (2) Conference participants/ITU officials seated at
table.

- One(l) large projection screen, clearly visible'to all Conference partlclpants/ITU officials
and 0 those seated at the head table.

- 'One (1) projector (HDMI, XVGA, BNC), adequate for projecting a clear image on the
large screen, with direct wired connectmn via split video cables to the projection
computer.

- One (1) laptop for projections. Specification of the'laptop can be found in Annex 3.

IT requirements
-, Wireless LAN with Internet access for all Conference participants/ITU officials as per the
“performance requireinents listed in Annex 3.

- Wired Gigabit Ethernet LAN only.for'the Head table.
- Power plugs for laptops (one (1)per seat), including the head table.

h) Three (3).conference rooms capable of accammodatmg approximately fifty (50) persons
each, equtpped ‘with:

Meeting room configuration
- Board room style.
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- Tables and chairs forapproximately fifty (50) persons.

Technical and Audiovisual (4V) requiremenis
- Asound systetti with one (1) microphone for every two (2) Conference participants/ITU
officials.

~  One (1) large projection screen, clearly visible to all Conference part101pants/IT U
officials,

- One (1) projector (HDMJ, XVGA, BNC), adequate for projecting:a clear image on the
sereen, with direct wired connection via split video cables to the projection computer:

- One (1) laptop for projections. Specification of the laptop can be found in Annex-3.

IT requirements
- Wireless LAN with Internet access for all Conference participants/ITU officials as pcr the
perforfarice requirements listed in Anriex.3..

=~ Power plugs for laptops (one (1) per seat).

i) One (1) nieeting room for the Editorial Committee equipped with:-

- Large tables arid chairs for approximately thirty (30) persons, configured in 2 U-shape.
- One (1) wireless microphone with support.
- Two (2) large:projection screens clearly visible to aill Editorial Committee members.

- Two (2) projectors (HDMI, XVGA, BNC) adequate for projecting a clear image on the
screens, with direct wired connection via split video cables to the projection computer.

- Two (2} PCsor laptops. Specification of the laptop can be found in Annex 3.

- Wireless LAN with Internet access. for all Editorial Committee members as pet the
performance requirements listed in' Annex 3.

- Wired Gigabit Ethernét LAN (Number specified in the table'of requ:rements)
- Power plugs for laptops (one (1) per seat).

J) Around fifieen (15) meeting rooris accommodating between ten (10) to twenty (20)
persons; boardroom style, tables and chairs only in a guiet area (otherwise microphones
will be necessary). These rooms will be used as break out rooms Jor Committees and
Bilateral meetings,

All confefence rooms will be ‘equipped with tables. (desk-type, preferably width ~sixty (60)
centimeters) for Conference parti¢ipants/ITU-officials.

Bottled mineral water or jugs with tap water and glasses will be-available at each head table.and in
the interpretation beoths:

Multiple water fountains will be made available at the entrance to each room and throughout the
venue. Single-use cups should be avoided.

th
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All the conference rooms will be fully operational as per ihe operatiorial date-and tifrie spécified in
the Table of Requiremients.

1.2 Offices

Individual offices, with good phonic isolation and with natural light (if possible), for the Chairman
of the. Conference chairmen and secretaries of committees, for the elected officials (and newly-
elected officials) of TTU and their secretariats. These offices have to be in close proximity to the
plenary hall.

Wireless LAN with Intérhet and wired and wireless “Blue:LAN" access for all ITU officials as per
the performance requirements listed in Annex 3. |

Offices with, to the extent possible; natural light for the ITU officials and the local staff.

The number of offices required will be detérmined by ITU on the basis of the staffing table and in
light of the conifiguration of the Conférerice premises.

For the fumniture/équipment, a detailed table of requirements will be. prepared by ITU in due time
identifying the quantity and type of office furniture and equipment required. The quantities depend
on the staffing table and on the configuration of the Confererice premises.

Multiple water fountsins will be made available close fo the offices, Single-usé-cups should be
avoided.

Availability- and operability: A sufficient number of offices will be available for staff arriving on. 12
September 2022 and. other. offices will be- made available based on the arrival dates in the Staffing
Table (see Table of Requirements):

1.3.Areas

All work areas will, to the extent possible, have natural liglit..
13.1 For the ITU officials

- A secure technical room/wiring closets for ITU Servers and network equipmerit (refer to
Anriex 3 for details).

- Large office for reproduction, distribution of documents and gifts: with adequate air-
conditioning, equipment and power:

© Storage area for documents collection and glfts

o Three (3) high speed phofocopying machines, one hundted and twenty {(120)
pages/minute.

Automatic sorting and stapling, recto/verso.

Wired Fast-Ethemet LAN connectivity.

‘Perforated paper or one: (1) large electrical hole-punching machine.

Enough stock of staples on the machines for automatic. stapling,

0 00D

- Media area, consisting of an ITU. office and a media center for journalists:

- AVideo/ Podcast/ Photogtaphic studio - a large multipurpose soundpreofed space (design
TBC) to: cater for video messages, video interviews,. podcast interviews, feature videos
and selected media access: In -addition, small video recording areas around the venue
(approximately sixty squate meters (~60 m2, with minimum two (2) m high roof), to be
fully equipped by the Government and/or service provider, and including in particular:

o Glass'walls and carpet equipped as VIParea— four (4) chairs and one (1) small coffee

L
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table and one (1) moveable larger round table (soundproofed with door and foof).

A separate contro] room (adjoining Studio) soundproofed with door arid roof. Roof
LED spots able to be switcheéd en and off in studio.

Three (3) separate editing suites (adjoining Studio), with desks and office chairs as
well as Jockable storage. Soundproofed with door and roof. Roof LED spots able to

‘be switched on and off in studio.

One AV production admin area with two to thrée (2 ~3) desks and lockable storage
cupboards for equipment.

A backdrop in Studio whose colour scheme will correspond to that of the Conference
and will be suitable for camera (TV or still camera); the design is. subject to prior
approval by ITU. :

Numerous power sources for portable audiovisual equipment.

Wireléss LAN with High —speed Internet access.

‘Minimum three (3) very high-speed wired fast Internet connections in edit suites.

A. connectiori between the: webcast ‘cenfre and the TV studio to receive in the
appropriate format the webcast signal for broadcast purposes.

A/C (able to be controlled directly iri the studio).

Roof LED spots ablé‘to be.switchied on and offin studio.

TV Studio equiprnent, including

o

©C 0000

o

O.

Three (3) Broadcast (one (1) preferably wide-angle) Cameras with €CUs (XDCari or
similar) Std Lenses - Format 1920 X 1080 FULL HD (PAL) with tripods and all

“necessary cabling.

Four (4) Podcast table microphones and stands.
One (1) Video mixer such as Sony AnyCast and one (1) audio mixer.

‘Hard disk or SxS Recorders for each camera (ISOs-as well as mix).

One (1) studio monitor connected te internet for remote interviews.

Three (3) or more principal Studio lights (with stands and diffusers) of variable
intensity, LED or fluorescent Kino-flo Diva-Lite, of Tungsten, quartz, HMI.

Four-(4) or more-secondary filler lights and spots; with diffusers for background and
filling {and, if possible, reflectors).

Four (4)1avalier mlcrophones, with receivers and transmitters - with additional cabling
(XLR cabling to cameras if cable mics) if riecessary. A

Studio monitor connected to output from Vision Mixer (for director).

Three (3) Mac Pro for Editing (including: Final Cut Pro X) with large screén/s and
loudspeaker monitors.as well ag high-quality closed headphones

Two (2} XDCam recorder/players or similat.

Four (4) Hard Drives for transferring/editing and backing up Rugshes 2TB mmunum,
USB-C/USB-3.

One (1) roving camera Sony EOS C300. MKII (or similar) with full ENG kit (nghts _
sound, tripod etc...) for capturing footage outside the studio

Tnterpreters' lounge and other ITU officials’ Jounge.

Storage area for empty boxes and metal cases (ITU dispateh),

For the Host Country

Host Country area.
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Organizing Committee arca.

For the Conference participants
Conference participants' reception and registration area (sevén (7) working stations), with
separate back office with communicating door between the two areas.
An ITU Exchange Lounge area comptising of 4 Boutique, miedia poles, coffee shop (run
by the Host Country) with sofa chairs and charging stations.
A raised platform (or sultable drea), for.approximately. two hundred (200) people, for
group photo.
Cybercafé (see Aninex 3).
Six hundred (600) cabinets-with lockers for laptops/personal effects,
Multiple cosy relaxation areas throughout the venue.
General information desk staffed by Host. Cbuntr-y‘
An onsite Travel Agent with funictions to include reconfirming, reroutmg and issuing air
tickets.

JBarik of ATM machirie, inside the Conferetice perimeter..

Coffee break area (at reasonable commercial prices).

Cafeteria (at reasonable commercial prices).

Availability of refreshments and food when evening/night/week-ghd sessions ‘are:

foreseen.

Large VVIP/VIP lounge with high-end furniture and refreshments

Twenty-four (24) hour meédical service and dedicated personnel onsite at venue, as well
as ambulance service and personriel. Sce Antiex 4 for more information.

Prayer rooms.

Lost property desk..

Mutltiple water founfains will be made available close. to these areas. Single-use cups
should be avoided.

All the offices/areas will be- operational .and fully equipped, with connectivity .and furniture as
indicated in the table of requirements which wiil be prepared by ITU in due.time as déscribed above.

2 Facilities/Services

1T requirements (see-Annex 3).

Air<conditioning (or heating) at a constant temperature of twenty-four (24) degtees
Celsius, lighting, water and cleaning of the. premises déscribed above. If possible,
temperatures and lighting is regulated for unoccupied rooms.

Recycling bins will be available throughiout the veniug: On-site first-aid facilities and
dedicated personnel =to be provided for the duration of the Conference, twenty-four (24)
‘hours per day, seven-(7) days per week. For emgrgency services, the Government will
ensure inimediate ambulance transpottation and admission to a hospital. See Annex 4 for
more information.
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Video openers ~for‘p1‘aiya1>ack in the conference rooms as participants take their seat; design
is subject to prior approval by ITU,

Public audio.system to make announcéments in the wholé venue.

A sufficient mumber of large flat sereens (Plasma, LCD or LED) stratepically scattered.

around the venue and connected to an information display system capable of presenting
mixed media (videos, photos, presentations, live. tweets; announcements, room signage;

‘program of nieetings); number to be confirmed at a later stage,

A service for the reservation of hotel rooms, ‘with provision for the possibility that

reservations may be changed for ITU officials. This service: will also be-available to

Conference participants at reasonable commercial rates. If possible; Conference
participants will be dble to modify their hotel reservations without having to bear
unreasorniable financial penalties. It is understood that such reservations or any penalties
will not entail any liability on the part of the Government. or 1TU. For the Conferenceé
participants, a selection of different categories of hotels will be offered, from 2* through
5*. Hotels will offer fast Internet conneetivity, will be located in walking distance ot easily
reachable by public {ransport from the venue; and ideally have an
environmental/sustainability policy in place.

Arrangements for the ITU officials will include early check-in and late chieck out as per
the amval/departure dates and Interriet connectivity from the rooms will be included in

the gncc of accommodation.

An onsite Travel Agent, withi functions to iniclude reconfirming, rerouting and issuing-air
tickets.

An inforination desk for local information for Conference participants,
Reception desks for Conference participants and participating ITU officials at the airport.

Provide cars, drivers and protection as defailed in Annex 4.

A personal courtesy car with driver fo VVIP/VIPs when necessary, for the duration of
their atfendance at the Conference, including pick up and drop off at the'airport.

Transport for ITU officials upon arrival from the airport to the hotel(s) and, 4t the end of

the Conference, from the hotel(s) to the airport, During the Conference, ITU officials may
benefit from the shuttle service reférred to below.

Transport services provided by coach for Conference participants upon arrival frem the.
airport-to the hotels listed on the website will be provided and back to the-airport at the
end of the Conference. During the Conference, shuttle coach services will be organized
from the hotels listed on the website to the Conference Center and vice versa. Schedules
of the shuttles (including for night sessions, as appropriate) will be established by ITU in
consultation with the Government.

A procedure, to be followed by Administrations or other entities wishing to send parcels

containing gifts/sotvenirs for distribution to Conference participants during: the-

Conference, to benefit from duty-free entry facilities. This procedure will be posted on the
website.

Access fo.and-facilities within the Conference premises for Conference participants and/or
ITU officials and/or local staff with disabilities, including for the podium’in the main
meetitig rooms.

Useful information about the city ard the surrounding area, in English or in the six, (6)

e
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official languages of ITU, should be made available for all Conferénce participants and
ITU officials.on the Host Couritry website.

3 Staff
A staffing table will be prepared by ITU in due time. for the staff to be detached from ITU, for the
interpreters anid for the local staff..

The Government will provide the Conference with local staff (including security staff, see Annex 4.
for mote information), at no'cost to ITU, in:accordance with the artangements specified in the staffing
table to be jointly decided by the Parties.

4 Host Cominittee

The Government will provide ITU with alist of hames, titles, functions and ¢ontact information of
all the persons constituting the Host Committee at least twelve (12) months before the Conference.
This list will include details. of all bodies and authorities in-all relevant areas of activities including

but not limited to; police, security, medical and ambulance support, media, protocol, visas, customs,
transportation, hotels; logtstms IT part
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Annex 3
INFORMATION TECHNOLOGY (IT) REQUIREMENTS

In dccorddnice with Article VII of this Agreement, the Government shall take all necessary action to
make-available to ITU, fre¢ of charge, the IT infrastructure, equipment and services as described in
this Annex. in a manner that ITU considers adequate to ensure the proper functioning of the
Conference and that provides the same or similar functionalities and performance as that available at

TTU headquarters.

The Government shall involve ITU in the equipment selection process. Any eqmpment selected

should be approved by both Parties prior-to an ordet beirig placed. The equipment seléction should.

be completed by 30 September 2021, .allowing sufficient time for purchase/rental; delivery and

preparation.. More lead tinie may. be required, depending ‘upon the procurement processes of the.

Government,

The Conference Venue and any pre-installed Information and Comriinications Technology {ct)
and electrical infrastructure should be made available to. the Parties® IT support teams before 1
September 2022 in order to cary out thie preparatory werk. The Government must ensure there is
space for the ITU server and network equipment, stable and adequate electrical power and’ air
conditioning, backed up by Umnten'uptlble Power Supply (UPS) units; with LAN connectivity to the
IT room and wiring closéts prior to the arrival of the ITU IT support team (scheduled for 12 September
2022). Emergency generator equipment may -be necessary; if local power supply: conditions are
subject to outages longet than the UPS batteries can sustain.

The voice and data network shall remain operational for at least-one (1) full day after the closing date
of the Conference!

The IT teams of both Parties shall work together to define the exact timeframe for the delivery of the
infrastructure and services.

1. Network requirements

1,1  General requirements.

A physical Ethernet network that consists of two (2) logical networks: an iiternal netwoik for JTU
operations called “Blue LAN” and an external network for Conference participants/ITU officials
called “Green LAN”. A redundant firewall separates the two networks and. both networks shall be
able to accéss the Internet.

The Government shall provide all the network equlpment (e .. hubs, switches, routers); cabling and
equipment figcessary to implement the “Blue” and “Green? networks. The network .should be
dedicated to the Conference arid operational (vnthout servers) prior ta the arrival of the ITU IT support
team, The Government shall be responsible for providing the OSI model Layers 1 and 2 componerits
of the Blue and Green LANs, Layét 3 routing, of the-Green LAN and the firewall for protecting both

- the Blue and the Green LANS, while ITU will provide routers for handling the Layer 3 mutmg of the

Blue LAN.

The cabling infrastructure shall have wellslabelled cables and network connection. ‘points; copper
cablés shall be of category 5 standard or above; fibres can be multi-mode or morio-mode; dependitg
on the distance between the two end-ponnts

He
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The network shall have redundancy- at the core level. Edge switches with twenty~-four(24) ot mote '

poits shall have double uplinks using ‘Gigabit Ethernet, to two (2) different core switches in a Toad
balanced ‘manner. This redundancy should be augmented with appropriate technologies such. as
VRRP/HSRP and. spanning tree protocols; there should. not be more thar a total of forty-eight (48)
devices per edge switch or more than four (4) PCs or printers per hub, The ports on the edge switches
should not be more than ninety percent {90%) full to catex for last minute requiréments.

In each wiring closet where the edge switches are located, some Gigabit Ethernet ports must be
available for connecting PCs that require higher throughpiit. _
All network equipment selected shall be certified by the manufacturer for operating in a medium and
large network énvironment, Under niormal operational conditions, the average network ping response
time fromt any wired connected PC to the local servers or gateway should not be more than one (1)
millisecond.

Spare’equipment with ready~to-apply configuration of all edge switches shall be available on-site.
All PCs or setvers installed shall be able to access the Internet through the local ISP, PCs in.the
Green-LAN may access the Internet directly, while PCs'in the Blue-LAN may aceess the Inteinet via
a-proxy. server provided by ITU.

The switches prov’ided shall sup‘porc VLANs and 802. lq mmkmg and-rapid~spanning tree protoc‘:ols"

mall or SMS to allow qulck detemunauon of nétwotk anomalies.

Detailed up-to-date documentation of the entire network and operanons procedure shall be readily
.available to the ITU IT support team.

1.2 ITU private “Blue-LAN?”, including wireless LAN in the conference rooms,

The first (logical) netwotk is for ITU (hereinafter referredto asthe “Blue-LAN?) to support the entire
work of the. Conference. This wired local area netwoik shall comprise 10/100/1000 Mbps. Ethernet:
segments for connecting laptops, PCs, printers and servers.

The Blue-LAN shall be connected to the ITU headquarters in Geneva through two (2) % 300 mbps
duplex terrestrial Internet link as described in Section 2 below.

“There-shall be. WiFi covérage in-all conference tooms to allow 1TU officials to connect to the Blue-
LAN:

the wireless LAN shall be 802.11a,'b, g, n, 4c and Wi-Fi compliant (and any new gen¢rally. adopted
standards at the time of the Conference are desirable);

the wireless LAN shall support commeon encryption. protocols {e.g. WEP, WPA, WPA2) and web-
portal based authentication;

the target average ping reésponse. time from the laptops to the gateway shall not exceed twenty (20)
milliseconds during normal load conditions;

the target average throughput for each associated laptop shall be five (5) Mbps or above;

the wireless access points shall be centrally controlled to allow rapid, if possible auto, reconfiguration.
of the access pomts to adapt to changing load conditions in the conference rooms and blocking of
individual laptops in-case of virus problems;

the SSID will be communricated to the:Government at the time of installation.

The Blue-LAN shall be fully eperational (including all network services) by 15 September 2022
08:00 hours.

‘\_47,.
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The Parties’ I'T suppoit teams will work together to-finalize the network design.

1.3 Conference participant “Green-LAN?, including Wireless LAN

A second (logical) network is for the Conference participants (hereinafter referred to as the “Green-
LAN"), with same or different network gquipment and cabling than mentioned in section 1.2 above,
for the cybercafe and Conference participants® laptops (wired and witeless) coninection to the Intemet
and. webcast service.

The Green-LAN shall be cotinect‘edjto the Internet .through.a fitewall to the local ISP (see definition
below).

The definition of the VLANS in the Green-LAN shall be comthunicated to the Government by 1
August 2022.

There shall be sufficient. wn'eless LAN access pomtto support approxtmately two thousand (2000)
Confererice participants ‘and TTU officials with up'to six thousand (6000) simultanecusty comected

:wireless devices throughiout the'premises (j.e. meeting rooms, offices, cybercafé, press ceritre, open

aréas, etc.):

a) ‘the wirefess LAN capacity for each meetmg room and work area must be equal fo the capacity
of the room (with-an average of three:(3) connected wireless devices -per person);.

b) the wireless LAN shall be-802.11a, b, g, n (on both 2.4 and 5.2 GHz band), a¢ and Wi-Fi
compliant (and. any new generally adopted standards at the time of the Conference are.
desitable);

¢) the access points shall support common encryption protocols (e.g. WEP, WPA, WPAZ) and
web-based authéntication;

d) the target.average ping response time from the PCs to the. gateway shall not exceed twenty
(20) milliseconds during normal load conditions;,

o) the target average throughput for each associated laptop shall be five (5) Mbps or above;

f) the wireless access. points shall be. cenfrally controlled to allow rapid, if possible auto,
recotifiguration of the aceess points to adapt to changmg load conditions in the conference
rooms and blocking of individual laptops in case of virus problems;

g) the SSID shall be set fo that requested by ITU..

1.4 Wireless LAN performance assurance and where wired LAN is obligatory
The Government shall submit to ITU the planned wireless LAN solution for accomplishing the above-.

‘mentionéd performance objectives by 1 June 2022. The solution has to aim forover 99.5% availability-

with the abovementioned throughput during conference hours.

Thie wireless LAN inffastructure shall be load tested to ensure it can suppoit the full capacity of the
meeting rooms, with an average of three (3) wireless devices per person.

The Government shall make available some.5 GHz WiFi dongle wireless adapters: or laptops
supporting the 5 GHz WiFi for lending to Conference participants who come vdth.laptops that support
only WiFi on the 2.4 GHz bard.

Wired Fast and. Gigabit Ethernet LAN connections must be made available in the FTU ofﬁces,

registration. and access control areas, cybeicafé, head table/podium in'the meeting rooms and all
critical services such as webcast, remote. 1ntervent10n, captioning, etc.

The Green-LAN shall be fully operational by 23 September 2022 (18:00 hours.

e
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The Parties’ IT support teams will work together fo finalize the network design.

2. Dedicated Internet connection for the Blue LAN

One (1) 300 mbps duplex terrestrial Interét link with optimized routing path and guaranteed end-to-
-end throughput fo link ITU lieadquartersin Geneva with the Blue-LAN at the Conférence venue. The
round trip time (ttt) of the, links between Geneva and the Conference site’ shall not exceed 100
‘milliseconds.
.To reduce cost, the second 300 mbps backup link for the Blue LAN can be provided throtigh sharing

~ with the links for the Green LAN,

The termination of thie Intemnet link should be in the IT toom. where the core netwerk equipment will
be installed. :

The links shall allow site-to-site. [PSec VPN between thie Blue-LAN and ITU in Geheva.

The router used should have at leasttwo (2) Gigabit Ethernet (10/100/1000 mbps) and oné (1) WAN
(TL/EL/DSL) interfaces, with adequate DRAM and CPU power to. suppoit filtered traffic and
dynamii¢ routing between the Conference site and ITU headquarters:

A web-based page such as “RRDtool” for live monitoring the Internét traffic shall be operational arid
accessible by 1TU technical staff.,

3. Internet connections for the Green LAN'

Two (2) 1 Gbps duplex Internet links operating:in active-active-and dynamie failover mode to-two
(2) separate Internet exchange points (e.g. 2 PoPs of ari ISP or two ISPs). One of the two links shail
be used also as backuip for the 300 Mbps tink that is dedicated to the Blue-LAN. Sufficient bandwidth
shall be foreseen for suppotting all Conference participants/ITU officials, incliding reserved
bandwidth for webcast-ahd remote participation.

The termination of thie two (2) litiks should be in the IT room where the core network equipraent will
be instatled.

The local Internét Service Provider shall provide forward DNS and at least two (2) times sixteen (16)
Internet routablé IPv4 addresses. Support for IPv6 should be considered.

The following protacols shall be permitted on the Internet links: http; hitps, ftp, sfip, pptp, pna, rtsp,
and other common voice, video and VPN-client: protocols or tep/utp ports on request. Effort should
be made o minimize. the blocking of valid sites due to false-positives reported by the: ISP. firewall
rules, Site-to-site IPSec VPN protocol shall be permitted so that one of the links can be used as backup
for the 300 Mbps dedicated Internet link for the Blue-LAN.

A web-based page such as “RRDtool” for monitoring the Interriet traffic shall be operational and.
accessible by 1TU technical staff. The daily Internet traffic statistics shall be made available to.ITU
at the end of each day during the Conference,

4, System and network security

Adequate securify measures shall be applied such that the network infrastructure is protected from
unauthorized accesses and attacks. The sub-nétworks where Conference participants and ITU
officials will bé connected shall also be protected using technologies such as Access Control Lists
and firewails.

VS | dL
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Firewall in redundant configuration ‘mode to protect the BIue—LAN and Green-LAN from possible
attacks from the Internet and to control any eross access betweeii the Blue aiid Green LANs; with an
Intrusioh Prevention System for monitoring suspicious activities:and automated security management
of the installed IT infrastructure.

The network equipmerit and mstalled computers -shall have the stable release of latest patch as
appropriate.

For all PCs/laptops.to be installed by the Government, ITU will provide the specifications of the.

-software configuration, which includes Operatmg System, applications, anti-virus software, etc. The

Government IT téam will provide ITU remote -access to a. sample PC/laptop to werify the

conﬁguratton Upon confirmation from ITU IT teain, the Government IT team may. proceed with .

the remaining equipment.

Asa general practice, computers {e.g. in the cybercaf€) which are dedicated to web browsing will be.
configured in such a way that users will not be able to install, save or shutdown the machine.

ITU will provide additional information on system and network security as part of the work
documents.

5. Telephones

§.1 Qnuantity of equipment required

The exact number of mobile phones required is contamed in the “Table of Reqmrements” fo be
prepared by ITU.

5.2 Specificatio’ns
ITU will provide desk IP telephones iri the ITU Staff offices with ITU HQ extensions for calls'to ITU.

Headquarters in Geneva through the Blue LAN.
" Mobile felephone sets provided by the Governnient shall have the foHlowing features:
a) Mobile phenes with local access and capable of receiving international calls shall be made

availablé to: ITU staff or the first day of their arrival. These telephones are to be assigned on-
site by ITU at its discretion.

b) Key ITU officials (to be-identified by ITU) must-also- have international access from thieir

mobile phones. .

c} SIM cards provided to ITU staff must have enough credit to cover the duration of their stay in-

the Host Country as per the staff table.

d) The list of attributed telephorie numbers shall be made available to I'TU at least three (3) weeks
before. the ‘Conference, allowing ITU to assign the telephoneé numbers to the staff and
communicating it back to the Government. This will .allew the government to pre-load the
contacts in the mobile phones before giving thém to the ITU staff.

e}  Mobile phones should have telephotie numbers with the same prefix-at the telephone service

.. provider level hence:allowing ITU to program-quick dialfing froim HQ to test mobile Phones.
) In addition, international access SIM cards and pre-paid cards for mobile phones are to be
made available for salé if the Conference venue.
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Webe¢ast
Webcast service shiall be provided for the ni¢eting rooms as-described in Annex 2.

ITU will provide the webcast ericoders and ‘sérvers for live-webcasting the' meetings, with
assistance from a local team recruited by the Government who are already familiar with the
webcast fechniology.

The following items shall be provided by the Government:

Equipment and Infrastructure
Video caimieras with-auto-zooming or cameramen when video is required.
One vidéo feed and oné (1) audio feed for each audio channel (some encoders may support

multiple audio streams, while others may support only one audio stream),

‘Audio and video control equipment.

Transmission of high quality audio and video signals (as per Annex 2) from the meeting rooms .

designated for webcast to.the-webcast centre, where the encoders will be installed.
In the event that it is not possible to centrally install ail the encoders, the encoders may be.

installed in the meeting rooms, provided thaf they are in a locked area, with proper ventilation,

powet backed up by UPS 4nd enough workspace for two (2) support staff.

One (1) control monitor. for each room where webcast is required.

It should be noted that the audio digital recording of the meetings described in Annex 2 is a
séparate requireinent, wh:ch i$ tiot part:of the webcasting requirement.

Network requiréements for webcast
1000BaseT connectivity for the eticoders and webcast server.
Public routable IP addresses for all the encoders arid the webcast server.
‘Four (4) additional public routablé IP. addresses on'the Green-LAN for the admin. PCs.

" Permission of PCson the Blue-LAN to. access the webcast streams from the webcast sefver on

the Green-LAN across the firewall.

Dedicated Internet bandwidth to-be confirmed, plan 16 kbps per audio feed or 152 kbps per -

audio and video feed (for each of the channels from the meeting rooms as described in Annex
2).

Appropriate ports shall be opened on the Firewall to permit the viewing of the webcast across

the Internet and the transfer of the archives fromi the Conference venue to ITU.

6.3 L,o'c_alWébca_sf'Support’.teqhnician
ITU and the local technical téam should coordinate at léast one (1) month in advace to finalize the
setup.

7.
2)

W
n

.Active Remoté intervention

Remote intervention service is an extension of the physical meeting room‘fo a virtual meeting
room that is hosted as & Cloud Service on thie Intérnet, allowing remote Conference: participants
to assist in the meeting across the Internet by using a computer and optionally a telephone.

i
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a)
b)

'C)

8.

37

ITU will provide the computers for extending the Conferencc‘in the rooms and TV studio to the
“virtual room™ on the: Internet. The following items shall be: provided by the Government:

Eqnipment and Infrastructure
Video cameras with auto-zooming or cameramen when video is required..

One video feed-and one (1) audio feed for each audio channel (some éncoders may support
multiple audio streams, while others may support only one audio stream).

Audio and video control equipment.

Transmission of high quality audic and video signals (as per Annéx 2) from the meeting rooms
designated for remoté intervention, where the encoders will be installed.

In the event that it is not possible to centrally install all the encoders, the encoders may be.

installed in the meeting rooms, provided that they arein a locked area, with proper ventllatmn
power backed up by UPS and enough workspace for two (2) support staff:

One (1) control moniter for each room. where remote intervention is required.

Network requirements for rexmote interveition
1000BaseT Green LAN connectivity for the encoders.

Dedicated Intemet bandwidth to be confitmed, plan miinimum 20 Mbps for one (1) video and
seven (7) audio feeds from the meeting rooms as described in Annex 2:

Appropriate ports shall be opened on'the Firewall to permit the connection to the virtual meeting
platform across the Internet,

Captioning service

'In each meeting rooth where captioning service is required:

a)
b)
c)

One (1) hybrid phone with intemational telephone line connected to the English andio channel.
One (1) English audio channel connection to the captioning laptop, which is provided by ITU.

Video equipment to project both the caption text from the.captioning laptop and the image from
the camera or podium PC on the:same. scréen, similar to sub-title or ticker bar ina video.

ITU and the Goveinment shall work together:for the appointment of the Captioning Service Provider.

9.
2)

b)

Cybercafé & service desk.

A cybercafé equipped with Wireless LAN, PCs/laptops-and wired Internet connectiors, as well
as printers and photocopiers for use by Confetence participants. There shall be sufficient power
points with adaptive electrical plugs (e.g. Types A, C, D, E, G) for recharging laptops and smart
devices. Toner and power ddapters shall be made avaxlable to the service desk.

A service desk area with at Teast eight (8) network connection points (oni'a mini-switch), with
adequate PCs/laptOps and printers for approximately: six (6) ITU officials and local staff and
seats for six:(6) visitors.

10. LAN Services requirements
Thefollowing LAN services on the Green LAN shall be prowded by the Government:
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. D.HCP;
e DNS;

¢ Internet services with firewall protection.

11. PCs;, laptops; printers, scanners and other equipment

11.1 Quaiitity of equipment required

The exaét number of PCs, laptops, printers and seanmers required for supporting ITU officials and.
local staff, meetmg rooms, rooms management system, cybercafé, registration, webcast, vote
counting and spares is coritained.in the “Table of Requiremenifs” to be prepared by ITU.

11.2 PCs/laptops (miniinum requirements)
All PCs / laptops provided:shall be frotn a reputable manufacturer; released to the- market within the

Tast twelve (12) months, with sufficient CPU and eight ) Gbyte memory for working efficiently in
a typical office environment, in particular with:

a)  17” Flat Screen; (for all PCs; any Laptops-used by ITU staff);
b) Windows 64 bit OS and MS Office 32 bit;-
¢) USiaternational keyboard in géneral: some PCs with keyboard.of the local Janguage for use by

local staff, For laptops which come with non-US International keyboard; an external US.

international keyboard may bé installed;.

d)  USBports;

e)  some PCs with webcam (for registration and badging);
f)  built-in or external speakers.

It i§ very important that ail the PCs or laptops provided are identical, which isa prerequisite for the

replication process.

11.3 Printers (minimum requirements)

‘@) Atleast thirty-two (32) ppm rebust network laser printers, black and white, recto-verso for use by

several persons or for high volurne office. printing.

b) At least sixteen (16) ppmn directly connected or network laser printers, black and whlte, recto-
vetso for use by oné (1) or two (2) persons in the same office.

) At least sixtéen (16) ppm rietwork laser printers, colour.

d) For the ITU document control; document reproduction teams and cybercafe, higher speed and.
thore robust pririters may be required.

€) Toners, including spares.

On the last.day of the. Conference, 4l the hard-disks on the PCs, laptops and servers provided by the
Govermnment must be erased.

114 Scanners (minimum reqairements)
a) Flat-bed scanners:with USB iriterface and aufomatic Feeder.
b) Approximstely-sixteen (16) pages/ minute..

Ho
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) Device driver for the scanners.
d) Scan'to e-mail facility, Scan to PDF Black & White and Colour,
e) One (1) dedicated PC for each scaiiner, to be shared by multiple staff.

11.5 Large flat screens (Plasma/LCD/LED) (minimum requirenients)
a) Screen size: 427,

b) Resolution: 1024 x 768 pixels or more.

¢} Interface: HDMI, VGA; S-Video, RCA A/V.

d) Speakers.

12. Software licences:

a)  1TU will providethe Government with: details.of software to be installed in the PCs/laptops and
the configuration requirements of the servers as soon as possible beforé the Conference so that
the Government may conclude the necessary licence agreements.

b) Itis thesole responsibility of the Government to arrangé for the necessary software: licences for
the software installed in the servers and PCs/laptops that are provided by the Government.

13. Facilities in rooms for ICT equipment
a) The technical rooms and wiring closets for network ¢quipment- and servers shall have proper
locks, with keys given to.the ITU IT support team.

b) The technical rooms and wiring closets shall also have adequate- alrwcondmonmg or ventilation,
meetmg the environmental requirements of the instalied equipment.

¢) The technical rooms and the wiring closets. shall be.equipped with standatd 19” 42U size
equipmert racks for network equiptnent and patch panels, with sufficient number of power
outlets backed up by Uninterrupted Power Supply (UPS) to survive short power outages of up
to ten (10) minutes.

d) The ITtoom for ITU BIue-LAN equipment should be equipped with:

1.
il.
iii.

1iv.
Vo

minimum 25 m? of-floor space;
minimum six (6) power outlets on at least two (2) different circuit breakers;

two (2) independent Umntexrupted ‘Power Supplies (UPS) of minimum. three (3) KVA.

each or four (4) UPSs. of minitiium 1.5 KVA ¢ach, to survive short power outages of up
to tén (10) minutes;

adequate air.conditjoning for ITU’s equipment (15000 BTU/hour);.

Eight (8) RJ45 netwotk points connecting to | Gbps ports ori atdeast two network switches
‘of the venue’s-LAN infrastructure.

€) Preferably SNMP managed UPS so that sefvice personnel will be alerted in case of failover-to the

UPS.

f) Encoders which aie either located in the webcast/remote intervention centre or near the meeting
tooms, shall also be backed up by UPS of. minimum one (1) KVA.

g) Computers, laptop connection points (with LAN cables), printers, office equipment 'and power
outlets to be installed in offices, meeting rooms and cybercafé:as per Annex 2 and the “Table
of Requirements™ document.
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h) Access to the sife, rooms arid wiring closets shall be provided to the ITU IT support team on a
24/7 basis:

i) The working room(s) for IT support staff shall have adequate ventilation and air conditioning o
‘handle the thertnal 1oad of both the:staff and the equipmient that will be installed.

14. Onsite support
Below is an-estimation.of the local IT staff required for the Conference, It is the responsibility of the
Government to ensure there is adequate support for the listed furictions outlined below, which may

vary depending on the time available for the preparation, installation and the number of people at-the
Conference.

14.1 Local staff for Conference IT support (parts-of it to be reflected in the Staffing Table)

qu the implementation and operations of the ICT infrastructuse and to provide support for-end users,
with the understanding that 24x7 coverage-will be required during the Confetetice period:

Function Approgimate start date. (minimum)
ICT Coordinator . 12 moriths before Conference start
Netiwork Engineés 5 months before Conference start
System Engineer | 1-month before Conference start
Security Administrator 2 months before Coriference start
IT Technician-and coordinator 7 weeks before Conference start
1T Technicians & Service Desk Support 2 weeks before Conference start
Netwotk Technicians 2 weeks before Conference start
Webcast Support Technician 1 week before Conference start
Remote intervention Assistant 3 days before Conference stait
Audiovisiial Téchnicians for the meeting | 2:days beforée Conference start-
rooms

The job descriptions for the above ﬂmonons are inicluded in 4 separate docurient prepared by ITU
‘with job descriptions of all local staff to be provided by the Government in accordance with Article
VII of this Agreement.

142 Service providers

The Government should ebtain support from the manufacturer or service provider of the selected
hardivare and software for the implemenitation of this Aniex. The support may include site survey,
des1gn, implementation and maintenance of the solutions. It will be appropriat¢ to-involve ITU in the
selection-process. In all cases ITU shall be provided with contact details of the Service Providers.

24x7 maintenance support from service providersfor any critical components.

I
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15. Documentation

The following information. shall be provided to ITU during the preparatory phase, which is
approxirnately nine (9) months ahead of the Conference.

15.1 Initial preparatory phase
a)  Floor plan.
- by - Alist of key management-and IT personnel with their titles, functions and telephone numbers
and email addresses. ' .
¢)  Documentation detailing the physical and logical layout of the gxisting network.

15.2 Middle preparatory phase
a) A list of other IT personnel and service provider contacts with their titles, functions aid
telephone numbers..

-b)  RFP for ICT serviees,
¢y  Specification of selected hardware: PCs, printers, scanners, screetis, servers, UPS, etc.
d) Docuinentation detailing the physical and logical Tayout of the Events network, including:
1) cabling; |
if),  network equipment;
iii)  connectivity;
iv) VLANs;
v)  access control list-and firewall definiitions;
vi) IP addrésses;
vil)  configuration files of the network equipment
viii) Wireless LAN infrastructure and coverage.
e)  Telephone numbering plan,
f)  Reference numbeis and implementation schedule of the leased lines.

15.3 Final preparatory phase

a) CVsoflocal staff.

b) Escalation procedure (24x7 coverage).

c¢) Final operational documentation and corifiguration files,

15.4 Conference timeline

A detailed Conference timeline document will be prepared by ITU and transmitted to the Government
in due time.
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Annex 4
SAFETY AND SECURITY MEASURES

In accordance with Article VI of this Agreement, the Government. shall take. all hecessary
actions to make available to ITU, fre¢ of charge, the following facilitiés,, services, equipment
and staff,

For the entire duration of the Conference, the: Government shall, in particular:

Provide safefy and security personnel and equipment, which are deemed necessary to ensure
the approptiatelevel of safety and seeurity inside and outside the Conference premises, Social

- Event venue/s, and offictal Conference official hotels.

Provide adequate safety, security and protection to all ITU officials, all visiting dignitaries,.
and all Confererice.participants-during their stay in Romania, including special security and
protections to all visiting dignitaries, as jointly deemed necessary or required by ITU and the.
competent Romanian authorities and according to the security risk assessment.

Provide.a car, driver and protection fo the ITU Secretary-Genera] upon his artival at the airport

in-Bucharest and thesé logistics and persorinel shall remain available fo him unil his.

departure.

Provide a car, driver and protection (based on risk analysis performed by the Host Country
toinpetent Authorities) to each of the other attending TTU Elected Officials upon their arrival
at the airport in Bucharest and these loglstxcs and personnel shall remain available to them.
unitil their departure. In addition, two service vehicles and drivers shall be available for the
ITU Conference Safety and Security Coordinator, as well as the ITU Chief of Protocol upon
their arrival in Bucharest and until their departure. Provide adequate safety and security; to all
official Conference participant shuttle buses. Provide adequate safety and security both inside
and outside the Conference premises.

Provide adequate safety and security to.all official social events, programmes and excursions,
including those organized outside the Conference prethises.

If required, due to events such as civil unrest, which may cause security instability in the

‘country the Government shall assist ITU with its “duty of care to staff” and shall ensure the

evacuation of all ITU officials directly back to YTU Headquarters in Genieva, Switzerland. The
Government shall also ensure that it provides assistance where necessary to all Conference
participanits-to protect them during this type of occurtrence until the Conference participant
can safely travel back to. his/her hiome country.
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10.

43

As soon as possible, and at least six*(6) thonths prior to the opening date of the Coriferénce,
the Government $hail appoint a qualified. Senidt Security Liaison Officer baving overall and
special: respons1b1htyto address security and safety-related issues forthe Conference and who
shall work in close collaboration with ITU’s Coriference Safety and Security Coordinator to
énsure that the safety and security: planning and measures with respect t6 the Conference; are
comprehensive and smoothly coordinated.

With the close aid continuing co!laborauon of the Govemment ITU will produce a

confidential Conference Safety and Security Plan ‘The Plan will detail safety and security

measures-specifi¢ to the Meetings, as well as.crisis management and- business continuity for
emergencies, which will help to protect the Conférerice participants, ITU officials, arid the
Venue.: This document will be-issued to third parties on a need-to-know basis, as-determined
by ITU. The preliminary draft of the Conference Security Plan will.be issued not later than

three (3) months before the start date. of the Conference. The documeént; will mature as. the -

Conference near, as pérsons and resources are allocated, and as risks are ideéntified and
addressed. The final, completed 4nd -comprehensive draft of the: Conference Safety and

Security Plan will be issued just prior to the start date of the Conference.
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